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DVD RDS AV-MODTAGER

Brugervejledning

AVH-8400BT
Glem ikke at registrere dit produkt på www.pioneer.dk (eller www.pioneer.eu)
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Indhold

Tak, fordi du har købt dette PIONEER-produkt.

For at sikre korrekt brug bedes du læse denne vejledning, inden produktet bruges. Det 
er særlig vigtigt, at du læser og tager hensyn til oplysninger mærket med ADVARSEL 
og FORSIGTIG i denne vejledning. Vejledningen bør opbevares et sikkert og let 
tilgængeligt sted til senere reference.

Forholdsregler ......................................  3
VIGTIGE SIKKERHEDS-

FORANSTALTNINGER ............................ 3
For at sikre sikker kørsel ............................. 4

* Ved brug af et display, 
som er tilsluttet V OUT ......................... 4

* Ved brug af et bakkamera .................... 4
Sådan undgås et tømt batteri ...................... 4

Før du begynder ...................................  5
Om denne enhed ........................................ 5

* Regionsnumre for 
DVD-videodiske .................................... 5

Driftsmiljø ....................................................  5
I tilfælde af problemer ................................. 5
Justering af berøringspanelets 

reaktionspositioner (kalibrering 
af berøringspanel) .................................... 5

Hvad er hvad .........................................  6
Hovedenhed ................................................ 6
Valgfri fjernbetjening ................................... 6

Grundlæggende betjening ..................  7
Grundlæggende betjening .......................... 7
USB/iPod 1 og USB/iPod 2 ......................... 8
Betjening af rulleikonet og skydelinjen ........ 8
Aktivering af tasterne på 

berøringspanelet ......................................  9
Almindelige betjeninger for 

menuindstillinger/lister .............................. 9
Justering af LCD-panelets vinkel ................ 9
Udskubning af en disk ................................. 9
Udskubning af SD ..................................... 10
Fjernelse af frontpanelet ........................... 10
Montering af frontpanelet .......................... 10
Indstilling af uret ........................................ 11
Sådan nulstilles mikroprocessoren ........... 11
Demo-tilstand ............................................ 11

Radio ...................................................  12
Indledning til betjening af radioen ............. 12

Afspilning af bevægelige 
billeder .............................................  13
Indledning til videoafspilnings-

betjening ................................................. 13

Afspilning af lyd .................................  15
Indledning til lydafspilningsbetjening ........  15

* Opsætning af Bluetooth-audio ............  18

Avanceret app-tilstand ......................  18
Introduktion til avanceret app-tilstand .......  18

* Startprocedure ....................................  19
* Indstilling af tastaturet ........................  19

Anvendelse af MIXTRAX ...................  20
Indledning til betjening af MIXTRAX .........  20
Indledning til betjening af 

MIXTRAX EZ ..........................................  20

Afspilning af stillestående 
billeder .............................................  21
Indledning afspilning af 

stillestående billeder ...............................  21

Bluetooth-telefon ...............................  22
Indledning til betjening af 

Bluetooth-telefon ....................................  22
* Opsætning for håndfri 

telefonering .........................................  23

Detaljerede anvisninger ....................  24
Lagring og genvalg af stationer ................  24
Visning af radiotekst .................................  24
Lagring og genvalg af radiotekst ...............  24
Lagring af de kraftigste stationer ..............  24
Indstilling på kraftige signaler ...................  24
Brug af iTunes-tagging .............................  25

* Lagring af tagoplysningerne 
på denne enhed .................................  25

* Lagring af de taggede 
oplysninger på din iPod ......................  25

Modtagelse af trafikmeddelelser ...............  25
Brug af PTY-funktioner .............................  26

* Søgning efter en RDS-station 
med PTY-oplysning ............................  26

* Brug af nyhedsafbrydelse 
af programmer ....................................  26

* PTY-liste .............................................  26
Ændring af mediefiltypen ..........................  26
Betjening af DVD-menuen ........................  26

* Brug af piletasterne ............................  26
Betjening af denne enheds 

iPod-funktion fra din iPod .......................  27
Vilkårlig afspilning (shuffle) .......................  28
Gentagelse af afspilning ...........................  28
Afspilning af videoer fra iPod ....................  28
Afspilning af videoer fra USB-

lagerenhed og SD ..................................  29
Søgning efter video/musik på iPod ...........  29

Husk at læse dette
* Regionsnumre for DVD-videodiske ...... 5
* Håndteringsretningslinjer .................... 61

* Søgning efter video/musik 
efter kategori ......................................  29

* Søgning på listen efter alfabet ............  29
Genoptagelse af afspilningen 

(bogmærke) ............................................  30
Afspilning ramme for ramme .....................  30
Afspilning i langsom gengivelse ................  30
Søgning efter den del, du vil afspille .........  30
Ændring af audiosproget under 

afspilning (multi-audio) ...........................  30
Ændring af undertekstsproget under 

afspilning (flere undertekster) .................  30
Ændring af synsvinklen under 

afspilningen (multi-angle) .......................  31
Vende tilbage til en bestemt scene ...........  31
Valg af audioudgang .................................  31
PBC-afspilning ..........................................  31
Valg af spor fra sportitellisten ...................  31
Valg af filer fra filnavnelisten .....................  32
Anvendelse af Sound Retriever ................  32
Ændring af lydboghastighed .....................  32
Visning af lister relateret til den 

sang, der afspilles i øjeblikket 
(Link Search) ..........................................  32

Indstilling af den avancerede 
displayopløsning ....................................  32

Tilstanden Music Browse ..........................  33
Afspilning af DivX® VOD-indhold .............  33
Fangst af billede i JPEG-filer ....................  33
Ændring af wide screen-tilstanden ...........  34
Sådan ringes der til et nummer 

i telefonbogen .........................................  34
Valg af et nummer med 

alfabetsøgningstilstand ..........................  34
Invertering af navne i telefonbogen ..........  35
Brug af listerne over ubesvarede, 

modtagne og udførte opkald ..................  35
Indstilling af automatisk svar .....................  36
Justering af den anden parts 

lyttelydstyrke ..........................................  36
Ændring af ringetonen ..............................  36
Brug af listerne over forudindstillede 

numre .....................................................  36
Sådan kalder du op ved at 

indtaste telefonnummeret .......................  36
Indstilling af privat tilstand .........................  36

Menubetjeninger ................................. 37
Indledning til menubetjeninger ..................  37
Lydjusteringer ...........................................  37

* Brug af fader/balancejustering ...........  37
* Anvendelse af equalizer .....................  38
* Anvendelse af auto-equalizer .............  38
* Brug af Sonic Centre Control .............  38
* Justering af loudness .........................  38
* Anvendelse af subwooferudgang .......  39
* Forstærkning af bas ...........................  39
* Anvendelse af højpasfilter ..................  39
* Justering af kildeniveauer ...................  39

Opsætning af videoafspilleren ..................  39
* Indstilling af undertekstsprog ..............  39
* Indstilling af audiosprog ......................  40
* Indstilling af menusproget ..................  40

* Indstilling af multi-vinkel 
DVD-display .......................................  40

* Indstilling af aspektforhold ..................  40
* Indstilling af diasshow-interval ...........  41
* Indstilling af børnesikring ...................  41
* Indstilling af DivX-undertekstfilen .......  42
* Visning af registreringskode 

for DivX® VOD ...................................  42
* Automatisk afspilning af DVD'er .........  42

Systemindstillinger ...................................  43
* Omskiftning af AUX-indstillingen ........  43
* Indstilling af AV-indgang ....................  43
* Indstilling af RGB-indgangen .............  43
* Indstilling af App-lydmixing .................  43
* Indstilling af den bageste 

udgang og subwooferstyring ..............  43
* Sådan indstilles FM-

indstillingstrinet ...................................  43
* RDS-indstilling ....................................  44
* Omskiftning af auto-PI-søgning ..........  44
* Indstilling af Tag forwarding ...............  44
* Omskiftning mellem 

lydafbrydelse/lyddæmpning ...............  44
* Valg af systemsprog ...........................  45
* Indstilling af permanent rulning ..........  45
* Indstilling af Bluetooth-audio ..............  45
* Sletning af Bluetooth-

hukommelsen .....................................  45
* Opdatering af Bluetooth-

tilslutningssoftware .............................  45
* Visning af Bluetooth-

systemversion ....................................  46
* Indstilling af sikker 

Bluetooth-tilstand ...............................  46
* Indstilling af bakkamera .....................  46
* Valg af videoformat ............................  47
* Indstilling af videosignalet ..................  47
* Indstilling af Artwork Dance ................  47
* Ændring af billedjusteringen ...............  47
* Auto EQ (auto-equalizing) ..................  48

Foretrukne-menu ......................................  49
Indledning til betjening af 

Bluetooth-tilslutningsmenu .....................  50
* Pairing fra denne enhed .....................  50
* Brug af Bluetooth-anordning 

til pairing .............................................  50
* Automatisk tilslutning til en 

Bluetooth-anordning ...........................  51
* Ændring af synlig enhed ....................  51
* Visning af Bluetooth-

anordningsadresse .............................  51
* Indtastning af PIN-kode for 

trådløs Bluetooth-forbindelse .............  51
Indledning til Theme-indstillings-

menuens betjening .................................  52
* Valg af belysningsfarve ......................  52
* Valg af skærmdisplayets 

(OSD) farve ........................................  52
* Valg af baggrundsdisplay ...................  52

12-MAN-AVH8400-DA.fm  Page 2  Tuesday, March 13, 2012  2:13 PM



3

D
A

N
SK

Indhold
Andre funktioner ................................  53

Indstilling af bageste skærms 
udgang ................................................... 53

Justering af berøringspanelets 
reaktionspositioner (kalibrering 
af berøringspanel) .................................. 53

Anvendelse af en AUX-kilde ..................... 53
* Om AUX-tilslutningsmetoder .............. 53
* Ministikkabel (AUX) ............................ 53

Yderligere oplysninger ......................  54
Fejlfinding ..................................................  54
Fejlmeddelelser ......................................... 56
Forstå auto-EQ-fejlmeddelelser ................ 58
Forstå meddelelser ................................... 58
Indikatorliste .............................................. 59
Håndteringsretningslinjer .......................... 61
Kompatibilitet af komprimeret lyd 

(disk, USB, SD) ...................................... 64
iPod-kompatibilitet ..................................... 65
Sekvens af lydfiler ..................................... 66

* Eksempel på et hierarki ...................... 66
Korrekt brug af displayet ........................... 66

* Håndtering af displayet ....................... 66
* LCD-skærm ........................................ 66
* LED-baggrundsbelysning ................... 67
* Sådan holder du displayet 

i god stand .......................................... 67
Bluetooth-profiler ....................................... 67
Copyright og varemærke .......................... 67
Sprogkodetabel for DVD ........................... 70
Specifikationer .......................................... 70

Forholdsregler

VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
Læs venligst alle anvisninger om displayet, og gem dem til senere brug.

1. Læs denne vejledning nøje igennem før betjening af displayet.

2. Opbevar denne vejledning som reference i forbindelse med 
betjeningsprocedurer og sikkerhedsoplysninger.

3. Vær meget opmærksom på alle advarsler i vejledningen og følg anvisningerne 
nøje.

4. Lad ikke andre personer bruge dette system, før de har læst og forstået 
betjeningsanvisningerne.

5. Displayet må ikke installeres på steder, hvor det kan (i) hæmme førerens udsyn, 
(ii) have negativ indflydelse på køretøjets betjeningssystemer eller 
sikkerhedsfunktioner, inkl. airbags og advarselslamper, eller (iii) nedsætte 
førerens evne til at betjene køretøjet på en sikker måde.

6. Brug ikke dette display, hvis dette på nogen måde vil aflede din opmærksomhed 
fra den sikre betjening af dit køretøj. Overhold altid reglerne for sikker kørsel og 
følg alle eksisterende trafikregler. Hvis du oplever problemer med at betjene 
systemet eller læse displayet, skal du parkere dit køretøj et sikkert sted og 
foretage de nødvendige justeringer.

7. Husk altid at bruge sikkerhedsselen under kørslen. Hvis du involveres i en 
trafikulykke, kan eventuelle skader være betydeligt mere alvorlige, hvis 
sikkerhedsselen ikke er lukket korrekt. 

8. Brug aldrig hovedtelefoner under kørslen.

9. For at fremme sikkerheden deaktiveres bestemte funktioner, medmindre 
håndbremsen er trukket, og køretøjet ikke er i bevægelse.

10.Displayets lydstyrke må aldrig indstilles så højt, at man ikke kan høre trafikken 
uden for bilen og udrykningskøretøjer.

! ADVARSEL
Forsøg ikke på selv at installere eller servicere displayet. Installation eller 
service af displayet, udført af personer uden træning og erfaring med 
elektronisk udstyr og biludstyr, kan være farlig og udsætte dig for risiko for 
elektriske stød eller andre farer.
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Forholdsregler

For at sikre sikker kørsel

! ADVARSEL
• DEN LYSGRØNNE LEDNING PÅ STRØMSTIKKET ER BEREGNET TIL AT 

DETEKTERE STATUS ‘PARKERET’ OG SKAL TILSLUTTES 
HÅNDBREMSEKONTAKTENS STRØMFORSYNINGSSIDE. FORKERT 
TILSLUTNING ELLER ANVENDELSE AF DENNE LEDNING KAN UDGØRE EN 
OVERTRÆDELSE AF GÆLDENDE LOVGIVNING OG MEDFØRE ALVORLIGE 
PERSONSKADER ELLER SKADER PÅ MATERIEL.

• For at undgå fare for beskadigelse og personskade og mulig overtrædelse af 
gældende lovgivning må denne enhed ikke bruges sammen med en videoskærm, 
der kan ses af føreren.

• For at undgå risiko for ulykker og mulig overtrædelse af gældende lovgivning man 
ikke se video på forsædet under kørslen. Desuden bør bagdisplayet ikke være 
placeret et sted, hvor det er synligt for og dermed kan distrahere føreren.

• I nogle lande kan det være ulovligt selv for andre personer end føreren at se på 
billeder på et display i et køretøj. Hvor sådanne regler gælder, skal de overholdes, 
og denne enheds videofunktioner bør ikke bruges.

Hvis du forsøger at se videobilleder under kørslen, vises advarslen “Viewing of front 
seat video source while driving is strictly prohibited.” på frontdisplayet.
For at se et videobillede på frontdisplayet skal du parkere køretøjet et sikkert sted og 
trække håndbremsen.

Ved brug af et display, som er tilsluttet V OUT
Enhedens V OUT er beregnet til tilslutning af et display, der giver passagererne på 
bagsædet mulighed for at se videoer.

! ADVARSEL
Installér ALDRIG bagdisplayet et sted, hvor føreren kan se videoer under kørslen.

Ved brug af et bakkamera
Med et bakkamera som ekstraudstyr kan denne enhed bruges som hjælp til at holde 
øje med trailere eller når du skal bakke i en smal parkeringsplads.

! ADVARSEL
• SKÆRMBILLEDET KAN VÆRE OMVENDT.
• BRUG KUN INDGANGEN TIL BAKKAMERA MED OMVENDT BILLEDE ELLER 

SPEJLBILLEDE. ANDEN BRUG KAN MEDFØRE PERSONSKADER ELLER 
SKADER PÅ MATERIEL.

! FORSIGTIG
• Bakkamerafunktionen er beregnet som en hjælp til at holde øje med trailere eller når 

du skal bakke. Brug ikke denne funktion til underholdningsformål.
• Bemærk, at kanterne af billederne fra bakkameraet kan variere lidt, afhængigt af, om 

der vises helskærmbilleder, når du bakker, eller om billederne bruges til at 
kontrollere bagsiden, når køretøjet bevæger sig fremad.

Sådan undgås et tømt batteri
Hold køretøjets motor i gang, mens denne enhed bruges, for at undgå afladning af 
batteriet.
• Når denne enhed ikke forsynes med strøm, f.eks. når køretøjets batteri skiftes ud, 

vender denne enheds mikrocomputer tilbage til dens oprindelige tilstand. Det 
anbefales, at dataene for lydjustering gemmes.

! ADVARSEL
Må ikke anvendes til køretøjer uden ACC-position.
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Før du begynder

Private husholdninger i EU's medlemslande, Schweiz og Norge må returnere deres 
brugte elektroniske produkter gratis til dertil beregnede indsamlingsfaciliteter eller til 
en forhandler (ved køb af et nyt lignende produkt).
For lande, som ikke er nævnt ovenfor, bedes man kontakte de lokale myndigheder for 
at få oplyst den korrekte bortskaffelsesmetode.
Ved at gøre dette sikrer man, at det brugte produkt underkastes den nødvendige 
behandling, genindvinding og genbrug og potentielle negative virkninger på miljøet og 
menneskers helbred dermed undgås.

Om denne enhed
Radiofrekvenserne på denne enhed er tildelt til brug i Vesteuropa, Asien, 
Mellemøsten, Afrika og Oceanien. Anvendelse i andre områder kan medføre dårlig 
modtagelse. RDS-funktionen (radiodatasystem) fungerer kun i områder med FM-
stationer, som udsender RDS-signaler.

Skal dette produkt bortskaffes, må det ikke blandes med almindeligt 
husholdningsaffald. Der findes et særskilt indsamlingssystem til brugte 
elektroniske produkter, som kræver korrekt behandling, genindvinding 
og genbrug i overensstemmelse med lovgivningen.

FORSIGTIG
Dette produkt er et laserprodukt af klasse 1, klassificeret iht. Sikkerhed af 
laserprodukter, IEC 60825-1:2007, og indeholder et lasermodul af klasse 1M. For at 
opretholde kontinuerlig sikkerhed må man ikke fjerne skærme eller forsøge at få 
adgang til produktets indre. Alt servicearbejde skal overlades til kvalificeret 
personale.

! FORSIGTIG
• Denne enhed må ikke komme i kontakt med væsker. Det kan medføre elektriske 

stød. Kontakt med væsker kan desuden forårsage beskadigelse af enheden, røg og 
overophedning.

• Pioneer CarStereo-Pass er kun til anvendelse i Tyskland.
• Indstil altid lydstyrken så lav, at lyde udenfor køretøjet kan høres.
• Undgå udsættelse for fugt.
• Hvis batteriet kobles fra eller er afladet, slette forudindstillet hukommelse.

Regionsnumre for DVD-videodiske
Kun DVD-videodisks med kompatible regionsnumre kan afspilles på denne afspiller. 
Du kan finde afspillerens regionsnummer på denne enheds bund og i denne 
vejledning (se “Specifikationer” på side 70).

Driftsmiljø
Denne enhed bør anvendes inden for de nedenstående temperaturområder.
Driftstemperaturområde: –10 °C til +60 °C
EN300328 ETC-testtemperatur: –20 °C og +55 °C 

I tilfælde af problemer
Hvis dette produkt ikke fungerer korrekt, bør du henvende dig til din forhandler eller 
den nærmeste autoriserede Pioneer-serviceafdeling.

Justering af berøringspanelets reaktionspositioner 
(kalibrering af berøringspanel)

Du kan justere reaktionspositionerne for berøringspanelets taster, hvis du synes, at 
berøringspanelets taster på skærmen ikke vises de steder, hvor der reageres på et 
tryk. Se “Justering af berøringspanelets reaktionspositioner (kalibrering af 
berøringspanel)” på side 53.
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Hvad er hvad

Hovedenhed

Del Del
� RESET � 4/6 (TRK)

� SRC/OFF � 0 (skub ud) 
Se “Udskubning af en disk” på side 9. 
Se “Udskubning af SD” på side 10. 
Se “Justering af LCD-panelets vinkel” på side 
9. 
Se “Fjernelse af frontpanelet” på side 10.

� +/– (VOLUME/VOL) � Auto-EQ-mikrofonens indgangsstik 
Bruges til at tilslutte en auto-EQ-mikrofon. 

� MUTE 	 Diskåbning


 HOME 
Visning af skærmen HOME 
Displayet vender tilbage til Launcher-
skærmbilledet, mens et program fra en 3. 
part bruges i avanceret app-tilstand. 
Et dobbeltklik på ikonet på Launcher-
skærmbilledet sætter displayet tilbage til 
HOME.

� SD-hukommelseskortplads

� MODE 
Slår informationsdisplayet fra.

! FORSIGTIG
• Brug ikke uautoriserede produkter.
• Når man sætter et SD-kort ind i kortpladsen, skal man sørge for, at labelen vender 

opad og klikke på kortet, indtil det klikker og låses helt på plads.

Bemærkninger
• Når navigationssystemet er tilsluttet, tryk på MODE for at skifte navigationsdisplayet om. 

Tryk på og hold MODE nede for at slå displayet fra.
• Tryk på MODE igen for at slå displayet til.
• For detaljer om, hvordan et navigationssystem betjenes med denne enhed, se systemets 

betjeningsvejledning.
• Når en iPhone, der kører et program, som understøtter avanceret app-tilstand, tilsluttes, tryk 

på MODE for at skifte til programdisplayet. Man kan bruge programmet ved at trykke på 
displayet.

• Se installationsvejledningen for oplysninger om, hvordan den bærbare USB-audioafspiller/
USB-hukommelse tilsluttes til denne enhed.

Valgfri fjernbetjening
Fjernbetjeningen CD-R33 sælges separat.
Få detaljer om betjeningen se fjernbetjeningens vejledning.
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Grundlæggende betjening

Grundlæggende betjening
HOME Display (foran) HOME Display (bag)

Knips/træk ikonet for at skifte mellem foran og bag for displayet HOME. Husk at røre 
ved displayet for at knipse/trække.
Afsnittet nedenfor beskriver, hvordan man skifter outputkilde for den bageste skærm. 
Se “Indstilling af bageste skærms udgang” på side 53.

Kilde fra display Kilde til display

Berøringspanelets taster

 Kildeikon

Valg af foretrukken kilde
Hvis kildeikonet ikke vises, kan det vises ved at man trykker på 
HOME-tasten eller på .

� Visning af bakkamerabilledet ved at slå bakkamerabilledet til.
Når bakkamerabilledet vises, kan du skifte til kildedisplay ved at 
trykke på displayet. Betjeningen kan derefter midlertidigt ske fra 
kildedisplayet. Hvis du ikke udfører betjeninger inden for nogle 
sekunder, vender displayet tilbage til bakkamerabilledet.
For at slå bakkamerabilledet fra tryk på HOME for at vende tilbage til 
HOME displayet og tryk derefter på berøringstasten igen.
Denne enhed kan sættes op sådan, at bakkamerabilledet vises 
automatisk, når man flytter gearstangen til positionen REVERSE (R). 
For detaljer om indstillingerne se “Indstilling af bakkamera” på side 
46.

� Slå kilden fra.

� Vise Bluetooth-tilslutningsmenuen.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-tilslutningsmenu” på side 50.

� Vise menuen Theme.
Se “Indledning til Theme-indstillingsmenuens betjening” på side 52.

� Vise menuen.
Se “Menubetjeninger” på side 37.

� Vise kildemenuen.
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Grundlæggende betjening

Skift til displayet HOME.
* Tryk på HOME, når du vil skifte displayet om.

Slå kilden til ved hjælp af knapperne
* Tryk på SRC/OFF for at slå kilden til.

Slå kilden fra ved hjælp af knapperne
* Hold SRC/OFF nede, indtil kilden slukkes.

Valg af en kilde ved hjælp af knapperne
* Tryk på SRC/OFF for at gennemgå alle kilder, der er nævnt nedenfor:

Valg af en kilde med berøringspanelets taster
* Tryk på kildeikonet og derefter på den ønskede kildes navn.

• Hvis kildeikonet ikke vises, kan du få det vist ved at trykke på skærmen.
• Du kan ikke vælge en kilde ved at trykke på kildeikonet, mens du betjener menuen.

Justering af lydstyrken
* Tryk på +/– (VOLUME/VOL) for at justere lydstyrken.

Bemærkninger
• Både iPod og iPhone omtales som “iPod” i denne vejledning.
• Ikonet USB/iPod 1 eller USB/iPod 2 skifter på følgende måde:

– USB 1 vises, når en USB-lagerenhed er tilsluttet til USB-indgang 1.
– iPod 1 vises, når en iPod er tilsluttet til USB-indgang 1.
– USB 2 vises, når en USB-lagerenhed er tilsluttet til USB-indgang 2.
– iPod 2 vises, når en iPod er tilsluttet til USB-indgang 2.
– STEEZ  vises, når en STEEZ PORTABLE (Pioneer-produkt) er tilsluttet til USB-indgang 1 

eller USB-indgang 2.
– USB/iPod 1 eller USB/iPod 2 vises, når ingen enhed er tilsluttet.

Berøringspanelets taster
� Skift til displayet for justering af ur.

Se “Indstilling af uret” på side 11.

• Radio – Radio
• Disc – Indbygget DVD-afspiller
• USB/iPod 1 – USB/iPod 1
• USB/iPod 2 – USB/iPod 2

• SD – SD-hukommelseskort
• Bluetooth Audio – Indbygget Bluetooth-

audio
• AUX – AUX
• AV – AV-indgang

USB/iPod 1 og USB/iPod 2
Denne enhed har USB/iPod 1 og USB/iPod 2 som kilde.
I USB/iPod 2 er følgende funktioner ikke til rådiged.
• Avanceret app-tilstand
• Bageste skærms udgang

Betjening af rulleikonet og skydelinjen

Visning af de skjulte emner
* Tryk på rulleikonet eller træk i skydelinjen for at vise skjulte emner.

• Man kan også trække i listen for at vise skjulte emner.

Specificering af afspilningspunktet
* Træk skydelinjen på skærmen.

(Ikke til rådighed, når skydelinjen er grå.)

� Rulleikon
Vises, når emner, der kan vælges, er skjult.

� Skydelinje
Vises, når emner ikke kan vises på en enkelt side.
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Grundlæggende betjening

Aktivering af tasterne på berøringspanelet

Almindelige betjeninger for menuindstillinger/lister

Berøringspanelets taster

 Omskiftning af berøringstasterne på displayet.

Starte Bluetooth-telefonmenuen.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Vise listemenuen.
Starte søgefunktionen.

Visning af EQ (audiofunktionsmenu).
Se “Anvendelse af equalizer” på side 38.

Justering af LCD-panelets vinkel

! FORSIGTIG
Hold hænderne og fingrene væk fra enheden, når LCD-panelet åbnes, lukkes eller 
justeres. Pas især på børns hænder og fingre.

1. Tryk på 0 (skub ud) for at vise udskubningsmenuen.

2. Justér LCD-panelet til en let synlig vinkel.

• Når den indstillede vinkel gemmes, justeres LCD-panelet automatisk til samme 
position, næste gang LCD-panelet åbnes.

Udskubning af en disk

! FORSIGTIG
Hold hænderne og fingrene væk fra enheden, når LCD-panelet åbnes, lukkes eller 
justeres. Pas især på børns hænder og fingre.

1. Tryk på 0 (skub ud) for at vise udskubningsmenuen.

2. Skub en disk ud.

Vise foretrukne-menuen.
Se “Foretrukne-menu” på side 49.

Lægge panelet ned.

Sætte panelet tilbage til opretstående position.

Udskubning af en disk.
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Udskubning af SD
1. Tryk på 0 (skub ud) for at vise udskubningsmenuen.

2. Skub SD ud.

3. Tryk på SD for at skubbe ud.

Fjernelse af frontpanelet

! FORSIGTIG
• Forsøg ikke at afmontere frontpanelet, mens DISC/SD er i udskubningsositionen.
• Forsøg ikke at afmontere frontpanelet, mens data skrives til USB/SD. 

Hvis man gør det, kan dataene blive beskadiget.
• Når frontpanelet er blevet afmonteret, vil monteringspladen automatisk gå tilbage til 

den oprindelige position. 
Vær forsigtig, så hænderne eller genstande ikke bliver fanget bag skærmen, når den 
bevæger sig tilbage.

• Kontrollér, at frontpanelet er i den oprindelige position, mens køretøjet er i 
bevægelse. 
Det er farligt at køre med frontpanelet ragende frem.

• Placér ikke drikkevarer eller andre genstande på frontpanelet, mens det er helt 
åbent.

Vigtigt
• Vær forsigtig, når frontpanelet fjernes eller monteres.
• Undgå at udsætte frontpanelet for meget kraftige stød.
• Frontpanelet må ikke udsættes for direkte sollys og høje temperaturer.
• Hvis det er blevet fjernet, skal frontpanelet sættes på enheden igen, inden køretøjet 

startes.

1. Tryk på 0 (skub ud) for at frigøre frontpanelet.

2. Tryk på afmonteringstasten.

Skub SD ud.

Frontpanelet glider automatisk mod dig.

3. Skub skiven i bunden af frontpanelet til højre og løft frontpanelet, mens der 
trykkes ned på skiven.

4. Læg frontpanelet i den medfølgende beskyttende kasse til sikker opbevaring.

Montering af frontpanelet
1. Skub frontpanelet ind i enhedens top og tryk det på plads.

Skub isætteren på frontpanelet ind i isætningspladsen på enhedens top og skub den 
på plads.

2. Tryk på frontpanelets bund, indtil det klikker på plads.
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Indstilling af uret
1. Skift til displayet Clock Adjustment.

Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Vælg det emne, der skal indstilles.

3. Tryk på 8 eller 2 for at indstille den korrekte dato og tid.

Sådan nulstilles mikroprocessoren
Hvis man trykker på RESET, kan man nulstille mikroprocessoren til startindstillingerne 
uden at ændre bogmærkeinformationerne.
Mikroprocessoren skal nulstilles i følgende situationer:
• Inden denne enhed bruges for første gang efter installationen.
• Hvis enheden ikke fungerer korrekt.
• Hvis der vises mærkelige eller forkerte meddelelser på displayet.

1. Slå tændingskontakten fra (OFF).

2. Tryk på RESET med spidsen af en kuglepen eller et andet spidst instrument.

Knappen RESET

Bemærkninger
• Tænd for motoren eller sæt tændingskontakten til ACC ON, inden der trykkes på RESET, i 

følgende situationer:
– Efter afslutning af tilslutninger
– Når alle lagrede indstillinger slettes
– Når enheden nulstilles til (fabrikkens) startindstillinger

Demo-tilstand
Funktionsdemoen starter automatisk, når man vælger Off som kilde, og fortsætter, 
mens tændingskontakten er sat til ACC eller ON. Tryk på og hold MUTE nede for at 
annullere funktionsdemoen. Tryk på og hold MUTE nede igen for at genstarte. 
Betjening af funktionsdemoen, mens køretøjets motor er slukket, kan aflade batteriet.

Vigtigt
Hvis man ikke forbinder denne enheds røde ledning (ACC) med en klemme, der er 
forbundet med tændingskontaktens til/fra-funktion, kan batteriet aflades.
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Indledning til betjening af radioen

Berøringspanelets taster

 Valg af et bånd (FM1, FM2 eller FM3) ved at trykke på det venstre 

ikon. Omskiftning til MW/LW båndet ved at trykke på højre ikon.
Ikonet for det valgte bånd fremhæves.

� Lagring af sangoplysninger (tag) fra radiostationen på din iPod.
Se “Brug af iTunes-tagging” på side 25.

� Visning af PTY-oplysningerne
Se “Brug af PTY-funktioner” på side 26.

� Vise radiotekst.
Se “Visning af radiotekst” på side 24.
Lagre og genvælge radiotekst.
Se “Lagring og genvalg af radiotekst” på side 24.

Omskiftning af forudindstillede kanaler med knapperne
* Tryk på 4 eller 6 (TRK).

Søgetuning med knapperne
* Hold 4 eller 6 nede (TRK).

Bemærkninger
• Støj kan opstå, hvis man lytter til MW/LW-radio, mens en iPod oplades med denne enhed. 

I sådanne tilfælde skal iPod kobles fra enheden.
• Berøringspaneltaster, der ikke er opført under “Indledning til betjening af radioen” , kan vises 

på displayet. 
Se “Indikatorliste” på side 59.

Berøringspanelets taster
� Slå afbrydelse med nyhedsprogram til eller fra.

Se “Brug af nyhedsafbrydelse af programmer” på side 26.

� Slå TA (standby for trafikmeddelelser) til eller fra.
Se “Modtagelse af trafikmeddelelser” på side 25.

� Indstilling af det lokale søgeniveau.
Se “Indstilling på kraftige signaler” på side 24.

� Manuel tuning.
Hold knappen nede i mere end to sekunder for at springe stationer 
over. Søgetuning starter, så snart du slipper knappen. Tryk igen for 
at annullere søgetuning.

� Vise listen over forudindstillede kanaler.
Se “Lagring og genvalg af stationer” på side 24.
Se “Lagring af de kraftigste stationer” på side 24.

� Vælg en forudindstillet kanal.
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Afspilning af bevægelige billeder

Indledning til videoafspilningsbetjening
Man kan vise DVD/DVD-R/DVD-RW/CD/CD-R/CD-RW/USB/SD/iPod.
• Afhængigt af din iPod vil der måske ikke afspilles noget, medmindre man bruger CD-

IU201S/CD-IU201V (sælges separat). Husk at bruge CD-IU201S/CD-IU201V til at 
tilslutte din iPod.

Berøringspanelets taster

 Hurtig frem- eller tilbagespoling

Tryk for at ændre hastigheden for hurtig frem- og tilbagespoling.

DVD-video Video-CD

iPod-video

Ved afspilning af en disk, der 
indeholder en blanding af forskellige 
mediefiltyper

Berøringspanelets taster
� Starte søgefunktionen.

Se “Søgning efter den del, du vil afspille” på side 30.
Se “Valg af filer fra filnavnelisten” på side 32.
Vise iPod-menuer.
Se “Afspilning af videoer fra iPod” på side 28 og “Søgning efter 
video/musik på iPod” på side 29.

� Omskiftning mellem undertekstsprog under afspilning.
Se “Ændring af undertekstsproget under afspilning (flere 
undertekster)” på side 30.

� Omskiftning mellem sprog/audiosystemer under afspilning.
Se “Ændring af audiosproget under afspilning (multi-audio)” på side 
30.

� Vende tilbage til topmenuen under DVD-afspilning.

� Vise DVD-menuen under DVD-afspilning.
Se “Betjening af DVD-menuen” på side 26.

� Gå frem en ramme ad gangen under afspilning.
Se “Afspilning ramme for ramme” på side 30.
Hold tasten nede i mere end to sekunder for at sætte 
afspilningshastigheden ned.
Sætte afspilningshastighed op i fire trin, ved afspilning i langsom 
gengivelse af DVD-video/video-CD.

� Stoppe afspilning.
Hvis man genoptager afspilningen, starter den fra det punkt, hvor 
den blev stoppet. Tryk på tasten igen for at stoppe afspilningen helt.
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Berøringspanelets taster
� Ændre skærmtilstanden.

Se “Ændring af wide screen-tilstanden” på side 34.

� Pause i afspilningen.
Vende tilbage til normal afspilning ved pause og afspilning i langsom 
gengivelse eller ramme for ramme.

� Vende tilbage til den specificerede scene, som den DVD, der 
afspilles i øjeblikket, er blevet forprogrammeret at vende tilbage til.
Se “Vende tilbage til en bestemt scene” på side 31.

� Tryk under afspilningen på det punkt, hvor du vil genoptage 
afspilningen, næste gang disken sættes i.
Se “Genoptagelse af afspilningen (bogmærke)” på side 30.

� Vise berøringspanelets taster for at betjene DVD-menuen.
Se “Brug af piletasterne” på side 26.

� Vælge gentagelsesområdet.
Se “Gentagelse af afspilning” på side 28.

� Omskiftning mellem visningsvinkler under afspilning.
Se “Ændring af synsvinklen under afspilningen (multi-angle)” på side 
31.

� Omskiftning af audioudgang ved afspilning af videodisks indspillet 
med LPCM-audio.
Se “Valg af audioudgang” på side 31.

� Sætte afspilningshastighed ned i fire trin, ved afspilning i langsom 
gengivelse af DVD-video/video-CD.

Afspilning af video
* Sæt disken i diskåbningen med labelsiden vendt opad.

Afspilningen starter automatisk.
• Der vises muligvis en menu, hvis der afspilles en DVD eller video-CD. Se “Betjening 

af DVD-menuen” på side 26 og “PBC-afspilning” på side 31.
• Når den automatiske afspilningsfunktion er slået til, springer enheden DVD-menuen 

over og starter automatisk afspilningen fra første kapitel af første titel. Se 
“Automatisk afspilning af DVD'er” på side 42.

• Når en iPod er tilsluttet denne enhed, vises PIONEER, Accessory Attached eller 
 (hak) på iPod.

• Hvis kildeikonet ikke vises, kan du få det vist ved at trykke på skærmen.
• Kobl hovedtelefoner fra iPod, inden den tilsluttes til denne enhed.
• Afhængigt af iPod-modellen og mængden af data lagret på iPod kan det tage lidt tid, 

inden afspilningen begynder.
• Brug berøringspanelets taster til at vælge iPod, efter at den er blevet tilsluttet til 

denne enhed.
• No Device vise, når iPod kobles fra.

Berøringspanelets taster
� Afspilning af video på din iPod i vilkårlig rækkefølge.

Se “Vilkårlig afspilning (shuffle)” på side 28.

� Udføre betjening fra din iPod og lytte til den med bilens højttalere.
Se “Betjening af denne enheds iPod-funktion fra din iPod” på side 
27.

 Omskifte funktionsindstilling for S.Rtrv (sound retriever) ved 
afspilning af lyd.
Se “Anvendelse af Sound Retriever” på side 32.

! Omskiftning mellem mediefiltyper på en DVD/CD/USB/SD.
Se “Ændring af mediefiltypen” på side 26.

" Justering af billederne på displayet. For detaljer se “Indstilling af den 
avancerede displayopløsning” på side 32.
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Afspilning af bevægelige billeder
• Hvis en meddelelse vises, efter at du har sat en disk med DivX VOD-indhold i, tryk 

på Play.
• Se “Afspilning af DivX® VOD-indhold” på side 33.

Udskubning af en disk/SD
• Se “Udskubning af en disk” på side 9.
• Se “Udskubning af SD” på side 10.

Valg af et kapitel ved hjælp af knapperne
* Tryk på 4 eller 6 (TRK).

Hurtig frem- eller tilbagespoling med knapperne
* Hold 4 eller 6 nede (TRK).

• Hurtig frem- eller tilbagespoling vil måske ikke altid være mulig på nogle disks. I 
sådanne tilfælde genoptages normal afspilning automatisk.

• Hastigheden for hurtig frem-/tilbagespoling afhænger af, hvor længe man holder 4 
eller 6 nede (TRK). Denne funktion er ikke til rådighed for video-CD.

Bemærkninger
• Denne DVD-afspiller kan afspille en DivX-fil indspillet på CD-R/RW, DVD-R/RW eller 

MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4. (Se næste afsnit for oplysninger om filer, der kan afspilles. Se 
“DivX video-filer” på side 63.)

• Sæt ikke andet end en DVD-R/RW eller CD-R/RW ind i diskåbningen.
• Hvis bogmærkefunktionen er slået til, genoptages DVD-afspilningen fra det valgte sted. For 

yderligere oplysninger se “Genoptagelse af afspilningen (bogmærke)” på side 30.
• Nogle betjeninger vil måske ikke være til rådighed, mens man ser på et medie, p.g.a. 

diskens programmering. I sådanne tilfælde vises ikonet  på skærmen.
• For at sikre korrekt betjening tilslut dockstickkablet fra iPod direkte til denne enhed.
• Mens din iPod er tilsluttet denne enhed, kan din iPod ikke tændes eller slukkes.
• Berøringspaneltaster, der ikke er opført under “Indledning til videoafspilningsbetjening” , kan 

vises på displayet. 
Se “Indikatorliste” på side 59.

Afspilning af lyd

Indledning til lydafspilningsbetjening
Man kan lytte til DVD-R/DVD-RW/CD/CD-R/CD-RW/USB/SD/iPod lydfiler.

Audio-CD iPod-audio (Control Audio)

USB/SD-audio iPod-audio (App-tilstand)

• Afhængigt af din iPod vil der måske ikke afspilles noget, medmindre man bruger CD-
IU201S/CD-IU201V (sælges separat). Husk at bruge CD-IU201S/CD-IU201V til at 
tilslutte din iPod.

Bluetooth Audio
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• Afhængigt af den Bluetooth-audioafspiller, som tilsluttes til denne enhed, 
begrænses de tilgængelige betjeninger til følgende to niveauer:
– A2DP-profil (Advanced Audio Distribution Profile): Du kan kun afspille sange på 

din audioafspiller.
– AVRCP-profil (Audio/Video Remote Control Profile): Du kan udføre afspilning, 

sætte afspilning til pause, vælge sange osv.
• Da en række Bluetooth-audioafspillere fås på markedet, vil de tilgængelige 

betjeninger variere meget. Se den vejledning, der følger med din Bluetooth-
audioafspiller, og denne vejledning, hvis du betjener din afspiller med denne enhed.

• Da signalet fra din mobiltelefon kan forårsage støj, bør man undgå at bruge den, 
mens man lytter til sande på Bluetooth-audioafspilleren.

• Hvis du taler i en mobiltelefon, der er tilsluttet til denne enhed ved hjælp af trådløs 
Bluetooth-teknologi, afbrydes lyden fra Bluetooth-audioafspilleren, som er tilsluttet 
til denne enhed.

• Spilletiden vil måske ikke vises korrekt.
• Afhængigt af typen af den Bluetooth-audioafspiller, du har tilsluttet til denne enhed, 

vil betjenings- og informationsdisplayet måske ikke være til rådighed for nogle 
funktioner.

Berøringspanelets taster

 Omskiftning af tekstoplysningerne, der vises på denne enhed, ved 

afspilning af MP3/WMA/AAC/WAV-filer.

� Vise en liste over sportitler/filnavne for at vælge sange på en CD.
Se “Valg af spor fra sportitellisten” på side 31.
Vise filnavnlisten for at vælge filerne.
Se “Valg af filer fra filnavnelisten” på side 32.
Vise iPod-menuer.
Se “Søgning efter video/musik på iPod” på side 29.

� Omskiftning mellem mediefiltyper på en DVD/CD/USB/SD.
Se “Ændring af mediefiltypen” på side 26.

Berøringspanelets taster
� Omskifte funktionsindstilling for S.Rtrv (sound retriever) ved 

afspilning af lyd.
Se “Anvendelse af Sound Retriever” på side 32.

� Afspille sange i vilkårlig rækkefølge.
Se “Vilkårlig afspilning (shuffle)” på side 28.

� Vælge gentagelsesområdet.
Se “Gentagelse af afspilning” på side 28.

� Valg af en mappe.

� Sætte afspilning til pause og starte afspilning.

� Start af MIXTRAX EZ.
Se “Indledning til betjening af MIXTRAX EZ” på side 20.

� Udføre betjening fra din iPod og lytte til den med bilens højttalere.
Se “Betjening af denne enheds iPod-funktion fra din iPod” på side 
27.

� Afspilning af sange på iPod i vilkårlig rækkefølge.
Se “Vilkårlig afspilning (shuffle)” på side 28.

� Ændre hastighed for lydbogafspilning på iPod.
Se “Ændring af lydboghastighed” på side 32.
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Afspilning af lyd

Berøringspanelets taster
� Udføre betjeninger fra denne enhed og lytte til musikken på iPod 

med bilens højttalere.

� Ændre skærmtilstanden.
Se “Ændring af wide screen-tilstanden” på side 34.

� Visning af MIXTRAX-skærmbilledet.
Se “Indledning til betjening af MIXTRAX” på side 20.

� Start musiksøgningstilstand.
Se “Tilstanden Music Browse” på side 33.

Tekstinformationer
� Vise listen Songs på iPod.

Denne funktion er til rådighed for USB/SD, når 
musiksøgningstilstanden bruges.
Se “Søgning efter video/musik efter kategori” på side 29.

� Vise listen Artists på iPod.
Denne funktion er til rådighed for USB/SD, når 
musiksøgningstilstanden bruges.
Se “Søgning efter video/musik efter kategori” på side 29.

� Vise listen Albums på iPod.
Denne funktion er til rådighed for USB/SD, når 
musiksøgningstilstanden bruges.
Se “Søgning efter video/musik efter kategori” på side 29.

 Vise listen Genres på iPod.
Denne funktion er til rådighed for USB/SD, når 
musiksøgningstilstanden bruges.
Se “Søgning efter video/musik efter kategori” på side 29.

Afspilning af lyd
* Sæt disken i diskåbningen med labelsiden vendt opad.

Afspilningen starter automatisk.
• Når en iPod er tilsluttet denne enhed, vises PIONEER, Accessory Attached eller 

 (hak) på iPod.
• Hvis kildeikonet ikke vises, kan du få det vist ved at trykke på skærmen.
• Kobl hovedtelefoner fra iPod, inden den tilsluttes til denne enhed.
• Afhængigt af iPod-modellen og mængden af data lagret på iPod kan det tage lidt tid, 

inden afspilningen begynder.
• Brug berøringspanelets taster til at vælge iPod, efter at den er blevet tilsluttet til 

denne enhed.
• No Device vise, når iPod kobles fra.

Udskubning af en disk/SD
• Se “Udskubning af en disk” på side 9.
• Se “Udskubning af SD” på side 10.

Valg af et spir ved hjælp af knapperne
* Tryk på 4 eller 6 (TRK).

Hurtig frem- eller tilbagespoling med knapperne
* Hold 4 eller 6 nede (TRK).

Bemærk
• Berøringspaneltaster, der ikke er opført under “Indledning til lydafspilningsbetjening” , kan 

vises på displayet. 
Se “Indikatorliste” på side 59.

Visning af artwork
! Starte Album Link Search på iPod, når man trykker på artwork-displayet.

Denne funktion er til rådighed for USB/SD, når musiksøgningstilstanden bruges.
Se “Visning af lister relateret til den sang, der afspilles i øjeblikket (Link Search)” 
på side 32.
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Opsætning af Bluetooth-audio
Inden man kan bruge Bluetooth-audiofunktionen, skal man oprette en trådløs 
Bluetooth-forbindelse mellem denne enhed og Bluetooth-audioafspilleren.

Forbindelse
Først skal man tilslutte en Bluetooth-audioafspiller til denne enhed.
For detaljerede anvisninger om tilslutning af din Bluetooth-audioafspiller til denne 
enhed ved hjælp af trådløs Bluetooth-teknologi se “Indledning til betjening af 
Bluetooth-tilslutningsmenu” på side 50.

Bemærkninger
• Når der afspilles filer optaget som VBR-filer (med variabel bithastighed), vil spilletiden ikke 

blive vist korrekt, hvis hurtig frem- eller tilbagespoling bruges.
• For at sikre korrekt betjening tilslut dockstickkablet fra iPod direkte til denne enhed.
• Mens din iPod er tilsluttet denne enhed, kan din iPod ikke tændes eller slukkes.
• Hvis de tegn, der er gemt på disken, ikke er kompatible med denne enhed, vises de ikke.
• Tekstoplysninger vil måske ikke blive vist korrekt afhængigt af det indspillede miljø.
• Kobl den bærbare USB-audioafspiller/USB-hukommelsen fra, når du er færdig med at bruge 

den.
• Hvis man vælger Speana ved “Valg af baggrundsdisplay” på side 52, vises artwork ikke.

Avanceret app-tilstand

Introduktion til avanceret app-tilstand
Dette system kan skifte til avanceret app-tilstand, så man kan vise og betjene iPhone-
programmer på skærmen.
I avanceret app-tilstand kan man betjene programmer med fingerbevægelser, som 
f.eks. trykke, trække, ruller eller knipse, på systemets skærm.

Avanceret app-tilstand er kompatibel med følgende iPod-modeller.
– iPhone 4S
– iPhone 4
– iPod touch 4. generation

• Kun programmer, der er til rådighed for avanceret app-tilstand, kan betjenes ved at 
man skifter dette system om til avanceret app-tilstand.

• Kontrollér, hvilke iPhone-programmer der understøtter avanceret app-tilstand, på 
http://www.pioneerelectronics.com/AppRadio

Vigtigt
• Brug CD-IU201S (sælges separat), når denne funktion bruges.
• Porten, der understøtter avanceret app-tilstand, vil kun være USB-indgang 1.
• Sæt RGB-indgangen til iPhone, når denne funktion bruges. For detaljer se 

“Indstilling af RGB-indgangen” på side 43.
• Afhængigt af programmet kan man indtaste tekst på displayet.
• Når man bruger et program, der tillader indtastning af tekst på tastaturet, skal 

sprogindstillingen for denne enhed og din iPod indstilles. For detaljer se “Indstilling 
af tastaturet” på side 19.

• Se det følgende afsnit, hvis man lytter til musik og lyd fra programmet samtidigt. Se 
“Indstilling af App-lydmixing” på side 43.

• Pioneer er ikke ansvarlig for problemer, der skyldes forkert eller mangelfuld app-
baseret indhold.

• Indholdet og funktionaliteten af de understøttede programmer er app-udbydernes 
ansvar.

• I avanceret app-tilstand er funktionaliteten ved hjælp af produktet begrænset under 
kørslen; de tilgængelige funktioner bestemmes af app-udbyderne.

• Tilgængeligheden af funktionaliteten avanceret app-tilstand bestemmes af app-
udbyderen og ikke af Pioneer.

• Avanceret app-tilstand giver adgang til andre progammer end de nævnte (med 
begrænsninger under kørslen), men det omfang, i hvilket de kan bruges, 
bestemmes af app-udbyderne.
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Avanceret app-tilstand
! FORSIGTIG

• Under kørslen kan man ikke indtaste tekst på iPod.
• Brug den tilsluttede iPod til at åbne et program.

Startprocedure
1. Sæt RGB Input til iPhone.

Sæt RGB-indgangen til iPhone, når denne funktion bruges. For detaljer se “Indstilling 
af RGB-indgangen” på side 43.

2. Start et program, der er til rådighed for avanceret app-tilstand, fra iPhone.
Et billede af programmet vises på dette systems skærm.
• Man kan også starte et program, der er til rådighed for avanceret app-tilstand, fra et 

opstartsprogram.

3. Tryk på MODE for at skjule AV-kildeikonerne, eller vent, indtil kildeikonerne 
forsvinder.
• Hvis kildeikonerne vises, kan man ikke udføre betjeningen af programmet på 

skærmen.

4. Betjen programmet.

Indstilling af tastaturet

! FORSIGTIG
Af hensyn til din sikkerhed er tastaturfunktionen kun til rådighed, når køretøjet er 
standset og håndbremsen trukket.

Afhængigt af programmet kan man indtaste tekst på displayet. For at indtaste tekst 
korrekt med det tastatur, der vises på denne enhed, skal man indstille 
sprogindstillingen for denne funktion.
Når avanceret app-tilstand bruges, skal sprogindstillingen for det tastatur, der er 
indstillet for funktionen, og sprogindstillingen for iPhone-tastaturet være den samme.
• Tastaturet er kun til rådighed i avanceret app-tilstand.
Når man trykker på et tekstindtastningsområde for iPhone, vises der et tastatur på 
skærmen. Man kan indtaste den ønskede tekst direkte fra dette system.

• Sprogindstillingen for dette systems tastatur bør være den samme som indstillingen 
på din iPhone. 
Hvis indstillingerne for dette produkt og iPhone er forskellige, vil man måske ikke 
kunne indtaste tegnene korrekt.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Keyboard i menuen System for at vælge det ønskede sprog.

3. Tryk på det ønskede sprog.
French (fransk) – German (tysk) – Greek (græsk) – Russian (russisk) – English 
(engelsk) – English (UK) (engelsk) – Dutch (hollandsk) – Italian (italiensk) – 
Norwegian (norsk) – Swedish (svensk) – Finnish (finsk) – Spanish (spansk) – 
Portuguese (portugisisk)

4. Tryk på tekstindtastningsområdet på iPhone-programskærmen.
Tryk på  for at skjule tastaturet.
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Anvendelse af MIXTRAX

Indledning til betjening af MIXTRAX
Man kan afspille lydfilerne på USB/SD.
MIXTRAX er originalteknologi til 
oprettelse af nonstop-blandinger af valg 
fra dit lydbibliotek, med DJ-effekter, som 
får dem til at lyde, som om en DJ er 
sammen med dig med for at afspille 
musikken.

Anvendelse af MIXTRAX
Du kan bruge dine musikfiler ved at 
installere MIXTRAX-softwaren på din 
computer og bruge softwaren til at 
overføre filerene til USB-enheder og SD-
kort.
MIXTRAX-softwaren kan downloades fra websitet nedenfor. 
http://www.mixtraxnet.com
Se online-vejledningen for detaljer om, hvordan MIXTRAX-softwaren bruges.

Vigtigt
Artworkdisplayet kan flyttes baseret på musiktypen. For detaljer se “Indstilling af 
Artwork Dance” på side 47.

Berøringspanelets taster

 Omskiftning til audio-tilstand af USB/SD.

� Ændring af BPM (beats per minute).

� Start afspilning af den næste sang.

Start afspilning af den næste sang.
* Tryk på 6 (TRK).

Indledning til betjening af MIXTRAX EZ
Man kan afspille lydfilerne på iPod/USB/SD.
MIXTRAX EZ bruges til at tilføje mange forskellige lydeffekter mellem sange for at 
arrangere pauserne mellem sange. Det giver dig mulighed for at lytte til musik 
nonstop.
• Denne funktion er kun til rådighed, når en fil på en ekstern lagerenhed (USB, SD) 

eller en sang på en iPod afspilles.
• Denne funktion er ikke til rådighed, når styretilstanden er sat til App Mode.
• Afhængigt af filen/sangen vil man måske ikke kunne tilføje lydeffekter.
• Afhængigt af filen/sangen vil nonstop-afspilning måske ikke være til rådighed.

Berøringspanelets taster
� Omskiftning til oprindeligt BPM (beats per minute).

Det oprindelige BPM (beats per minute) vises ikke under afspilning.

� Omskiftning til Mix-stildisplay. Man kan vælge den ønskede Mix-stil 
på displayet.

� Omskiftning til Mix-afspilning. Man kan vælge den ønskede Mix-
afspilning.

12-MAN-AVH8400-DA.fm  Page 20  Tuesday, March 13, 2012  2:13 PM



21

D
A

N
SK

Afspilning af stillestående billeder

Indledning afspilning af stillestående billeder
Man kan vise stillbilleder gemt på USB/
SD.
Stillbillede
Når man sætter en USB/SD med 
JPEG-billedfiler i, starter denne enhed 
et diasshow fra første mappe/billede på 
enheden.
Tabellen nedenfor viser 
betjeningselementerne for visning af et 
diasshow.

Berøringspanelets taster

 Valg af et billede.

� Vise filnavnlisten for at vælge filerne.
Se “Valg af filer fra filnavnelisten” på side 32.

� Fangst af billede i JPEG-filer.
Se “Fangst af billede i JPEG-filer” på side 33.

� Omskiftning mellem mediefiltyper, når mere end en mediefiltype er 
gemt på USB- eller SD-enheden. Denne tast vises ikke, hvis kun en 
mediefiltype er gemt på USB- eller SD-enheden.
Se “Ændring af mediefiltypen” på side 26.

� Afspille filer i vilkårlig rækkefølge.
Se “Vilkårlig afspilning (shuffle)” på side 28.

� Vælge gentagelsesområdet.
Se “Gentagelse af afspilning” på side 28.

Afspilning af stillestående billeder
* Tilslut USB/SD-enheden.

Afspilningen starter automatisk.
• Hvis kildeikonet ikke vises, kan du få det vist ved at trykke på skærmen.

Udskubning af SD
• Se “Udskubning af SD” på side 10.

Valg af en fil ved hjælp af knapperne
* Tryk på 4 eller 6 (TRK).

Hurtig filsøgning
* Hold 4 eller 6 nede (TRK).

• Man kan søge på 10 JPEG-filer ad gangen.

Bemærkninger
• Filer afspilles i filnummerrækkefølge, og mapper springes over, hvis de ikke indeholder filer. 

(Hvis mappen 1 (ROOT) ikke indeholder filer, starter afspilningen med mappen 2.)
• Berøringspaneltaster, der ikke er opført under “Indledning afspilning af stillestående billeder” 

på side 21, kan vises på displayet. 
Se “Indikatorliste” på side 59.

Berøringspanelets taster
� Valg af en mappe.

� Rotere det viste billede 90° med uret.

� Ændre skærmtilstanden.
Se “Ændring af wide screen-tilstanden” på side 34.

� Starte diasshow eller sætte det til pause.
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Bluetooth-telefon

Indledning til betjening af Bluetooth-telefon
Man kan bruge en Bluetooth-telefon.

Telefonstandby-display Ved omskiftning til tilstand for 
indtastning af telefonnummer

Vigtigt
• Da denne enhed er på standby for tilslutning til din mobiltelefon med trådløs 

Bluetooth-teknologi, kan batteriet aflades, hvis denne enhed anvendes, uden at 
motoren kører.

• Avancerede betjeninger, som kræver opmærksomhed, f.eks. indtastning af 
telefonnumre på skærmen osv., er forbudt under kørslen. Parkér dit køretøj et 
sikkert sted, når disse avancerede betjeninger bruges.

• Bluetooth-forbindelsesmenuen kan ikke vælges under kørslen.
• De tilgængelige betjeninger kan være begrænset afhængigt af den mobiltelefon, der 

er tilsluttet til denne enhed.
• Husk at parkere køretøjet et sikkert sted og bruge parkeringsbremsen, mens denne 

betjening udføres.
• Hvis man ikke kan afslutte tilslutningen ved hjælp af denne enhed, skal anordningen 

bruges til tilslutning til enheden.
• Hvis man tilslutter mere end en anordning ad gangen, vil tilsluttede enheder måske 

ikke fungere korrekt. Det anbefales at tilslutte en enhed ad gangen.

� Besked om indgående opkald
Viser, at et indgående opkald er blevet modtaget og ikke er kontrolleret endnu.
• Vises ikke for opkald foretaget mens din mobiltelefon er koblet fra denne enhed.

Berøringspanelets taster

 Display er lukket.

� Vise den forudindstillede opkaldsskærm.
Se “Brug af listerne over forudindstillede numre” på side 36.

� Omskiftning til telefonbogstilstanden.
Se “Sådan ringes der til et nummer i telefonbogen” på side 34.
Se “Valg af et nummer med alfabetsøgningstilstand” på side 34.

� Vise Bluetooth-tilslutningsmenuen.
Se anvisningerne fra side 50 til side 52.

� Slå ringetonen for indgående opkald til eller fra.
Se “Ændring af ringetonen” på side 36.

� Slå automatisk svar til eller fra.
Se “Indstilling af automatisk svar” på side 36.

� Omskiftning til opkaldshistoriklisten.
Se “Brug af listerne over ubesvarede, modtagne og udførte opkald” 
på side 35.

� Omskiftning af tilstand for direkte indtastning af telefonnumret.
Se “Sådan kalder du op ved at indtaste telefonnummeret” på side 36.

� Afslutning af et opkald.
Afvisning af et indgående opkald.
Annullering af banke på.
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Bluetooth-telefon

Bemærkninger
• Privat tilstand kan kun betjenes, mens du taler i telefonen.
• For at afslutte opkaldet skal både du og den anden part lægge på.
• Berøringspaneltaster, der ikke er opført under “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” 

, kan vises på displayet. 
Se “Indikatorliste” på side 59.

Berøringspanelets taster
� Justere den anden parts lyttelydstyrke.

Se “Justering af den anden parts lyttelydstyrke” på side 36.

� Slå privat tilstand til eller fra.
Se “Indstilling af privat tilstand” på side 36.

� Acceptere et indgående opkald.
Udføre et opkald, når man vælger et telefonnummer.
Omskiftning mellem opkald, som venter.

Opsætning for håndfri telefonering
Inden man kan bruge den håndfri telefonfunktion, skal enheden sættes op til brug 
sammen med mobiltelefonen. Dette omfatter oprettelsen af en trådløs Bluetooth-
forbindelse mellem denne enhed og telefonen, registrering af telefonen for denne 
enhed og justering af lydstyrkeniveauet.

1. Forbindelse
Først skal man tilslutte en Bluetooth-telefon til denne enhed.
For detaljerede anvisninger om tilslutning af din telefon til denne enhed ved hjælp af 
trådløs Bluetooth-teknologi se det følgende afsnit “Brug af Bluetooth-anordning til 
pairing” på side 50 og “Pairing fra denne enhed” på side 50.

2. Justering af lydstyrke
Justér lydstyrken for din mobiltelefons øresnegl til din præference. Enheden gemmer 
det justerede lydstyrkeniveau som standardindstillingen.
• Lydstyrken af den opkaldendes stemme og ringetonen kan variere afhængigt af 

mobiltelefonernes type.
• Hvis forskellen mellem lydstyrken af ringetonen og den opkaldendes stemme er 

stor, kan det samlede lydstyrkeniveau blive ustabilt.
• Husk at justere lydstyrken til et korrekt niveau, inden mobiltelefonen kobles fra 

enheden. Hvis lydstyrken er blevet afbrudt (nulniveau) på mobiltelefonen, bliver den 
ved med at være afbrudt, selv efter at mobiltelefonen er blevet koblet fra.
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Detaljerede anvisninger

Lagring og genvalg af stationer
Man kan let lagre op til seks stationer for hvert bånd som forudindstillinger.

1. Vis skærmen med forudindstillinger.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.
Skærmen med forudindstillinger vises på displayet.

2. Hold en af tasterne for forudindstillet tuning nede for at lagre den valgte 
frekvens i hukommelsen.
Den valgte radiostationsfrekvens er blevet lagret i hukommelsen.

3. Tryk på en af tasterne for forudindstillet tuning nede for at vælge den ønskede 
station.

Visning af radiotekst
Denne radio kan vise radiotekstdata, der sendes fra RDS-stationer, f.eks. oplysninger 
om stationen, titlen på det nummer, der sendes i øjeblikket, og kunstnerens navn.
• Når der ikke modtages radiotekst, vises No Text på displayet.

Lagring og genvalg af radiotekst
Man kan lagre data fra op til 6 radioteksttransmissioner med tasterne Memo1 til 
Memo6.

1. Vis den radiotekst, der skal gemmes i hukommelsen.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.

2. Hold en af tasterne nede for at lagre den valgte radiotekst.
Hukommelsesnumret vises, og den valgte radiotekst lagres i hukommelsen.
Næste gang der trykkes på samme tast i radiotekstdisplayet, genvælges den lagrede 
tekst fra hukommelsen.

Lagring af de kraftigste stationer
BSM (hukommelse for bedste stationer) lagrer automatisk de seks kraftigste stationer 
i en rækkefølge, der svarer til signalets styrke.
Lagring af stationsfrekvenser med BSM kan erstatte stationsfrekvenser, som du har 
gemt ved hjælp af tasterne for forudindstillet tuning.

1. Vis skærmen med forudindstillinger.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.
Skærmen med forudindstillinger vises på displayet.

2. Tryk på BSM/BSSM for at slå BSM til.
De seks kraftigste stationsfrekvenser gemmes under tasterne for forudindstillet tuning 
i en rækkefølge, der svarer til styrken af deres signal.
• Tryk på Cancel for at annullere lagringsprocessen.

Indstilling på kraftige signaler
Med lokal søgetuning kan man kun stille ind på de radiostationer, hvis signaler er 
stærke nok til en god modtagelse.
FM: Fra –  –  –  – 
MW/LW: Fra –  – 
Den højeste niveauindstilling tillader kun modtagelse af de kraftigste stationer, mens 
lavere niveauer tillader modtagelse af svagere stationer.
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Detaljerede anvisninger

Brug af iTunes-tagging
Denne funktion kan betjenes med følgerne iPod modeller.

Sangoplysningerne (tag) fra radiostationen kan lagres på din iPod. Sangene vises på 
en spilleliste med navnet “Tagged spilleliste” i iTunes, næste gang du synkroniserer 
din iPod. Derefter kan du købe de ønskede sange direkte fra iTunes Store.
De taggede sange og de sange, du kan købe fra iTunes Store, kan være forskellige. 
Husk at kontroller sangen, inden du køber den.
Hvis du ikke kan bruge denne funktion normalt, opdatér fin iPod-firmware.

Lagring af tagoplysningerne på denne enhed
1. Indstil radiostationen.

2. Gem tagoplysningerne på denne enhed.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.
Man kan lagre oplysningerne, hvis indikatoren Tag vises, mens den ønskede sang 
udsendes.
• Mens tagdataene lagres på denne enhed, blinker Tag.
• Tagoplysningerne for op til 50 sange kan lagres på denne enhed.
• Afhængigt af, hvornår tagoplysningerne lagres, lagres der også tagoplysningerne 

for den sang, der afspilles før eller efter den sang, der afspilles i øjeblikket.
• Hvis SD er valgt som kilde, mens tagoplysningerne lagres på denne enhed, 

overføres tagoplysningerne ikke til iPod.

3. Efter afslutningen slås indikatoren  fra, og indikatoren   vises.

• iPod touch 4. generation
• iPod touch 3. generation
• iPod touch 2. generation
• iPod touch 1. generation
• iPod classic 160GB
• iPod classic 120GB
• iPod classic
• iPod med video
• iPod nano 6. generation

• iPod nano 5. generation
• iPod nano 4. generation
• iPod nano 3. generation
• iPhone 4S
• iPhone 4
• iPhone 3GS
• iPhone 3G
• iPhone

Lagring af de taggede oplysninger på din iPod
1. Tilslut din iPod

Når din iPod tilsluttes til denne enhed, begynder din iPod at lagre de taggede 
oplysninger automatisk.
• Når tagoplysninger overføres, kan man ikke vælge SD-kilden.

2. Efter afslutningen slås indikatoren  fra, og de taggede oplysninger er lagret på 
din iPod.

Modtagelse af trafikmeddelelser
Uanset hvilken kilde man lytter til kan man modtage trafikmeddelelser automatisk med 
TA (standby for trafikmeddelelser).

1. Indstil en TP- eller EON TP-station.
-indikatoren tændes.

2. Slå Traffic announcement til.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.
• Hvis TA-funktionen er slået til, mens man ikke er stillet ind på en TP- eller EON TP-

station, tændes -indikatoren svagt.

3. Tryk på +/– (VOLUME/VOL) for at justere TA-lydstyrken, når en trafikmeddelelse 
begynder.
Den nyindstillede lydstyrke gemmes i hukommelsen og genanvendes ved 
efterfølgende trafikmeddelelser.

4. Slå meddelelsen fra, mens en trafikmeddelelse modtages.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.
Radioen vender tilbage til den oprindelige kilde, men vil være standbytilstand for TA-
funktion, indtil man trykker på ikonet igen.
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Detaljerede anvisninger

Brug af PTY-funktioner
Man kan indstille station ved hjælp af PTY-oplysninger (oplysninger om programtype).

Søgning efter en RDS-station med PTY-oplysning
Man kan søge efter almindelige programtyper som dem, der er opført i det følgende 
afsnit Se denne side.

1. Vis skærmen med forudindstillinger.
Se “Indledning til betjening af radioen” på side 12.

2. Tryk på PTY.

3. Tryk på 8 eller 2 for at vælge en programtype.
Der er fire programtyper:
News&Info – Popular – Classics – Others

4. Tryk på Start for at starte søgningen.
Enheden søger efter en station, som sender denne programtype. Når en station er 
fundet, vises dens programservicenavn.
PTY-oplysningerne (programtype) findes på listen i næste afsnit. Se denne side.
• For at annullere søgningen tryk på Cancel.
• Nogle stationers programmer kan adskille sig fra dem, der angives af den udsendte 

PTY.
• Er der ingen en station, der sender den programtype, du søgte efter, vises Not 

Found i ca. 2 sekunder, hvorefter radioen vender tilbage til den oprindelige station.

Brug af nyhedsafbrydelse af programmer
Når et nyhedsprogram udsendes fra en nyhedsstation med PTY-koder, kan denne 
enhed skifte fra alle stationer til nyhedsstationen. Når nyhedsprogrammet slutter, 
genoptages modtagelsen af det forrige program.

PTY-liste

Ændring af mediefiltypen
Når man afspiller digitale medier, der indeholder en blanding af forskellige 
mediefiltyper, f.eks. DivX, MPEG-1, MPEG-2, MPEG-4 og MP3, kan man skifte 
mellem mediefiltyper, der skal afspilles.
Audiodata (CD-DA) og JPEG-billedfiler på DVD-R/RW/ROM kan ikke afspilles på 
denne enhed.
CD (audiodata (CD-DA)) – Music/ROM (komprimeret audio) – Video (DivX, MPEG-1, 
MPEG-2, MPEG-4 videofiler) – Photo (JPEG-billedfiler)

Betjening af DVD-menuen
(Funktion for DVD-video)
På nogle DVD'er kan man vælge fra diskens indhold ved hjælp af en menu.

Brug af piletasterne
1. Vise piletaster for at betjene DVD-menuen.

Se “Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.

2. Vælge det ønskede menuemne.

News&Info News (nyheder), Affairs (aktuelle emner), Info  (information), Sport (sport), 
Weather (vejr), Finance (finans)

Popular Pop Mus (popmusik), Rock Mus (rockmusik), Easy Mus (let 
underholdningsmusik), Oth Mus (anden musik), Jazz (jazz), Country 
(countrymusik), Nat Mus (nationalmusik), Oldies (oldies), Folk Mus 
(folkemusik)

Classics L.Class (let klassisk), Classic (klassisk)
Others Educate (uddannelse), Drama (drama), Culture (kultur), Science (videnskab), 

Varied (diverse), Children (før børn), Social (sociale emner), Religion 
(religion), Phone In (ring ind), Touring (rejser), Leisure (fritid), Document 
(dokumentarprogrammer)
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• Til betjening af DVD-menuen ved at trykke direkte på menuemnet tryk på ikonet for 
at betjene.

• Måderne at vise menuen på varierer afhængigt af disken.
• Afhængigt af DVD-diskens indhold fungerer denne funktion muligvis ikke korrekt. I 

sådanne tilfælde skal berøringspanelets taster bruges til at betjene DVD-menuen.

Vælge det ønskede menuemne.

Start af afspilning fra det valgte menuemne.

Betjening af DVD-menuen ved at trykke direkte på 
menuemnet.

Tilbage til forrige display.

Vende tilbage til det normale DVD-videodisplay.

Vise piletaster.

Betjening af denne enheds iPod-funktion fra din iPod
Du kan lytte til lyden fra dine iPod-apps med bilens højttalere, når App Mode er valgt.
Denne funktion er ikke kompatibel med følgende iPod-modeller.

– iPod nano 1. generation
– iPod med video

• Mens denne funktion er i brug, slås iPod ikke fra, selv om tændingsnøglen slås fra. 
Betjen iPod for at slå strømmen fra.

1. Omskiftning af styretilstanden til App Mode.
Se “Indledning til videoafspilningsbetjening” på side 13.
Se “Indledning til lydafspilningsbetjening” på side 15.

2. Betjen den tilsluttede iPod for at vælge og afspille en video/sang.

Bemærkninger
• De følgende funktioner er stadig tilgængelige fra enheden, selv om styretilstanden er sat til 

App Mode. 
Dog vil betjeningen afhænge af dine programmer.
– Afspilning/pause
– Hurtig frem-/tilbagespoling
– Spor op/ned
– Gå til et kapitel højere oppe/længere nede

• App Mode er kompatibel med følgende iPod-modeller.
– iPod touch 4. generation
– iPod touch 3. generation
– iPod touch 2. generation
– iPod touch 1. generation
– iPod classic 160GB
– iPod classic 120GB
– iPod classic
– iPod nano 6. generation
– iPod nano 5. generation
– iPod nano 4. generation
– iPod nano 3. generation
– iPod nano 2. generation
– iPhone 4S
– iPhone 4
– iPhone 3GS
– iPhone 3G
– iPhone
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Vilkårlig afspilning (shuffle)
iPod-videoer/sange kan afspilles i vilkårlig rækkefølge.
• Songs – Afspiller videoer/sange på den valgte liste i vilkårlig rækkefølge.
• Albums – Afspiller videoer/sange fra et tilfældigt valgt album efter hinanden.
• Folder – Afspiller sange/spor fra den valgte mappe i vilkårlig rækkefølge.
• Disc – Afspiller sange/spor fra den valgte disk i vilkårlig rækkefølge.
• On – Afspiller filer inden for gentagelsesområdet i vilkårlig rækkefølge, Folder og 

Disc.
• Off – Annullér vilkårlig afspilning.

Gentagelse af afspilning
• Disc – Afspiller den aktuelle disk
• Chapter – Gentager det aktuelle kapitel
• Title – Gentager den aktuelle titel
• Track – Gentager det aktuelle spor
• File – Gentager den aktuelle fil
• Folder – Gentager den aktuelle mappe
• One – Gentager kun den aktuelle video/sang
• All – Gentager alle videoer/sange på den valgte liste på iPod

• Denne funktion kan ikke betjenes under afspilning af en video-CD forsynet med PBC 
(afspilningsstyring).

• Hvis man udfører kapitelsøgning, hurtig frem-/tilbagespoling, afspilning ramme for 
ramme eller afspilning i langsom gengivelse, stopper gentaget afspilning.

• Når man afspiller disks med komprimeret audio og audiodata (CD-DA), gentages 
afspilning inden for den datatype, der afspilles i øjeblikket, selv om Disc er valgt.

• Hvis du vælger en anden mappe under gentaget afspilning, skifter området for 
gentaget afspilning til Disc.

• Hvis man vælger USB eller SD som kilde, skifter området for gentaget afspilning til 
All.

• Hvis man udfører sporsøgning eller hurtig frem-/tilbagespoling under File, skifter 
området for gentaget afspilning til Folder.

• Hvis man udfører titel-/kapitelsøgning eller hurtig frem-/tilbagespoling under 
Chapter, sættes gentaget afspilning automatisk til Fra.

• Hvis man udfører sporsøgning eller hurtig frem-/tilbagespoling under Track, skifter 
området for gentaget afspilning til Disc.

• Når Folder er valgt, er det ikke muligt at afspille en undermappe af den pågældende 
mappe.

Afspilning af videoer fra iPod
(Funktion for iPod)
Videoer kan afspilles på denne enhed, hvis en iPod med videokapacitet er tilsluttet.
• Denne enhed kan afspille “Film”, “Musikvideoer”, “Video-podcast” og “TV -show” 

downloadet fra iTunes-butikken.

1. Vise iPod-menuerne.
Se “Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.

2. Skifte til iPod-videotilstand.

• Tryk på ikonet for at skifte til iPod-videotilstand.

3. Afspille video fra iPod.

• Tryk på ikonet for at skifte til iPod-musiktilstand.

Skifte til iPod-videotilstand.
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Afspilning af videoer fra USB-lagerenhed og SD

Tryk på thumbnail-billedets afspilningssymbol for et preview af filen. Tryk på titlen for 
at starte afspilningen.

Søgning efter video/musik på iPod
(Funktion for iPod)
For at gøre betjening og søgning let er betjeninger til styring af en iPod med denne 
enhed designet sådan, at de ligner iPod så meget som muligt.

Søgning efter video/musik efter kategori
1. Vise iPod-menuerne.

Se “Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.
Se “Afspilning af lyd” på side 15.

2. Tryk på en af kategorierne, som du vil søge efter en video/musik i.
• Video Playlists (videospillelister)
• Movies (film)
• Music Videos (musikvideoer)
• Video Podcasts (video-podcasts)
• TV Shows (TV-shows)
• Rentals (udlejning)
• Playlists (spillelister)

Skifte til iPod-musiktilstand.
• Artists (kunstnere)
• Albums (albummer)
• Songs (sange)
• Podcasts (podcasts)
• Genres (genrer)
• Composers (komponister)
• Audiobooks (lydbøger)

3. Tryk på titlen på den liste, der skal afspilles.
Gentag denne betjening, indtil du finder den ønskede video/sang.

Bemærkninger
• Man kan afspille spillelister oprettet med PC-programmet (MusicSphere). Programmet vil 

kunne fås på vores website.
• Spillelister oprettet med PC-programmet (MusicSphere) vises i forkortet form.

Søgning på listen efter alfabet
(Funktion for iPod)

1. Vælge en kategori.
Se “Søgning efter video/musik efter kategori” på side 29.

2. Omskiftning til alfabetsøgetilstand.

Alfabetsøgetilstand vises.

3. Tryk på det første bogstav i titlen på den video/sang, du søger efter.
Under søgningen kan berøringspanelets taster ikke betjenes.
• For at indsnævre søgningen med et andet bogstav tryk på Cancel.

4. Tryk på titlen på den liste, der skal afspilles.
Gentag denne betjening, indtil du finder den ønskede sang/video.

Omskiftning til alfabetsøgetilstand.
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Genoptagelse af afspilningen (bogmærke)
(Funktion for DVD-video)
Med bogmærkefunktionen kan afspilningen genoptages fra en valgt scene næste 
gang, disken sættes i.
Den valgte scene får et bogmærke, så afspilningen kan genoptages fra dette sted 
næste gang.
• For at fjerne bogmærket på en disk hold tasten nede under afspilningen.
• Det ældste bogmærke erstattes med det nye.

Afspilning ramme for ramme
(Funktion for DVD-video/video-CD/DivX-fil/MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4)

Bemærk
• På nogle disks kan billederne være utydelige under afspilning ramme for ramme.

Afspilning i langsom gengivelse
Bemærkninger
• Der er ingen lyd under afspilning i langsom gengivelse.
• På nogle disks kan billederne være utydelige under afspilning i langsom gengivelse.
• Afspilning i langsom gengivelse baglæns er ikke mulig.

Søgning efter den del, du vil afspille
Du kan bruge søgefunktionen til at finde den del, du vil afspille.
For DVD-videoer kan man vælge Title (titel), Chapter (kapitel) eller 10key (numerisk 
tastatur).
For video-CD'er kan man vælge Track (spor) eller 10key (numerisk tastatur).
• Kapitelsøgning er ikke til rådighed, når diskafspilning er stoppet.
• Denne funktion kan ikke betjenes under afspilning af nogle DVV-videoer eller video-

CD'er forsynet med PBC (afspilningsstyring).

1. Starte søgefunktionen.
Se “Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.

2. Tryk på den ønskede søgevalgmulighed (f.eks. Chapter).

3. Tryk på 0 til 9 for at indtaste det ønskede tal.
• For at annullere de indtastede tal tryk på C.

4. Start afspilningen fra den valgte del.

Bemærk
• Ved disks, der er forsynet med en menu kan man også bruge DVD-menuen til at vælge. 

Se “Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.

Ændring af audiosproget under afspilning (multi-audio)
Ved DVDs/DivX-filer, der muliggør audioafspilning på forskellige sprog og med 
forskellige audiosystemer (Dolby Digital, DTS osv.) kan man skifte mellem sprog/
audiosystemer under afspilningen.

Bemærkninger
• Ved nogle DVD'er er omskiftning mellem sprog/audiosystemer måske kun mulig ved hjælp 

af et menudisplay.
• Man kan også skifte mellem sprog/audiosystemer ved hjælp af menuen Video Setup. For 

detaljer se “Indstilling af audiosprog” på side 40.
• Afhængigt af indstillingen vil videoen måske ikke afspilles med det audiosystem, der blev 

brugt til at indspille DVD'en.
• Man vender tilbage til normal afspilning, hvis man ændrer Audio under hurtig frem-/

tilbagespoling, pause eller afspilning i langsom gengivelse.

Ændring af undertekstsproget under afspilning (flere 
undertekster)

Ved DVDs/DivX-filer, som er forsynet med undertekster på flere sprog, kan man skifte 
mellem undertekstsprog under afspilningen.

Bemærkninger
• Ved nogle DVD'er er omskiftning mellem undertekstsprog måske kun mulig ved hjælp af et 

menudisplay.
• Man kan også skifte mellem undertekstsprog ved hjælp af menuen Video Setup. For 

detaljer se “Indstilling af undertekstsprog” på side 39.
• Man vender tilbage til normal afspilning, hvis man ændrer Subtitle under hurtig frem-/

tilbagespoling, pause eller afspilning i langsom gengivelse.

Registrering af tallene og start af afspilning.
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Ændring af synsvinklen under afspilningen (multi-
angle)

Ved DVD'er, som er forsynet med optagelser med multi-vinkel (scener, der er optaget 
fra forskellige vinkler), kan du skifte mellem synsvinklerne under afspilningen.
• Under afspilningen af en scene, der er optaget fra flere vinkler, vises vinkelikonet. 

Brug menuen Video Setup til at slå visning af vinkelikonet til eller fra. For detaljer 
se “Indstilling af multi-vinkel DVD-display” på side 40.

Bemærk
• Man vender tilbage til normal afspilning, hvis man ændrer visningsvinklen under hurtig frem-

/tilbagespoling, pause eller afspilning i langsom gengivelse.

Vende tilbage til en bestemt scene
(Funktion for DVD-video)
Denne funktion kan ikke bruges, hvis en specificeret scene ikke er blevet 
forprogrammeret på DVD-disken.

Valg af audioudgang
Man kan skifte audioudgang, når man afspiller DVD-videodisks indspillet med LPCM-
audio.
Man kan skifte mellem stereo og mono, når man afspiller video-CD'er.
• Denne funktion er ikke til rådighed, når diskafspilning er stoppet.

• L+R – Venstre og højre
• Left – Venstre
• Right – Højre
• Mix – Blander venstre og højre

Bemærk
• Man vil måske ikke kunne vælge eller bruger denne funktion afhængigt af disen og 

afspilningsstedet.

PBC-afspilning
(Funktion for video-CD'er)
Under afspilning af video-CD'er forsynet med PBC (afspilningsstyring) vises PBC On.

1. Starte søgefunktionen.
Se “Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.

2. Tryk på 10key for at få vist det numeriske tastatur.

3. Tryk på 0 til 9 svarende til et menunummer.

4. Start afspilningen fra den valgte del.

Bemærkninger
• Man kan få vist menuen ved at trykke på Return under PBC-afspilning. Se de anvisninger, 

der fulgte med disken, for detaljer.
• PBC-afspilning af en video-CD kan ikke annulleres.
• Under afspilning af video-CD'er forsynet med PBC (afspilningsstyring) kan man ikke vælge 

område for gentaget afspilning eller bruge søgefunktionen.

Valg af spor fra sportitellisten
Man kan vælge spor, der skal afspilles, ved hjælp af sportitellisten, som er en liste over 
spor, der er indspillet på en disk.

1. Vise sportitellisten.
Se “Afspilning af lyd” på side 15.

2. Tryk på det foretrukne spors titel.
Afspilningen begynder.

Registrering af tallene og start af afspilning.
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Valg af filer fra filnavnelisten
(Funktion for komprimeret audio/DivX/MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4)
Filnavnelisten er en liste over filnavne (eller mappenavne), som man kan vælge en fil 
(eller mappe) fra til afspilning.

1. Vise filnavnelisten (eller mappelisten).
Se “Afspilning af lyd” på side 15.
Se “Indledning afspilning af stillestående billeder” på side 21.

2. Tryk på den foretrukne fils (eller mappes) navn.
• Når du har valgt en mappe, kan du få vist en liste over filnavnene (eller 

mappenavnene) i den pågældende mappe. Gentag denne betjening for at vælge det 
ønskede filnavn.

• Hvis mappen 1 (ROOT) ikke indeholder filer, starter afspilningen med mappen 2)

Bemærk
• Hvis en del af de indspillede oplysninger ikke kan vises, vises der en rulletast til højre for 

listen. Tryk på rulletasten for at rulle.

Anvendelse af Sound Retriever
Forbedrer automatisk komprimeret lyd og sørger for god klang.
Fra –  – 
•  er mere effektiv end .

Ændring af lydboghastighed
(Funktion for iPod)
•  – Afspilning med hurtigere hastighed end normalt
•  – Afspilning med normal hastighed
•  – Afspilning med langsommere hastighed end normalt

Visning af lister relateret til den sang, der afspilles i 
øjeblikket (Link Search)

(Funktion for iPod/USB/SD)

1. Tryk på artwork-displayet.
Se “Indledning til lydafspilningsbetjening” på side 15.

2. Tryk på titlen på den liste, der skal afspilles.

Bemærkninger
• Hvis en del af de indspillede oplysninger ikke kan vises, vises der en rulletast til højre for 

listen. Tryk på rulletasten for at rulle.
• Denne funktion er til rådighed for USB/SD, når musiksøgningstilstanden bruges.

Indstilling af den avancerede displayopløsning
(Funktion for USB/SD)
Man kan sætte opløsningen af bevægelige billeder op på USB/SD-lagerenheder.
OFF – 1 – 2
• Ved nogle billeder vil justering af displayet måske ikke være mulig.
• I nogle tilfælde vil man måske ikke kunne se nogen effekt, afhængigt af de billeder, 

der afspilles.
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Tilstanden Music Browse
(Funktion for USB/SD)
Denne enhed opretter et indeks for at gøre det lettere at søge efter en sang. Man kan 
søge efter kategorier som albums og kunstnere.

! FORSIGTIG
• Denne funktion er ikke til rådighed, når USB/SD-lagerenheden er låst.
• Denne funktion er ikke til rådighed, når USB/SD-lagerenhedens fri plads er 5 MB.
• Slå ikke denne enhed fra, mens enheden opretter et indeks. Det kan forårsage tab 

af data på USB/SD-lagerenheden.

1. Opret databasen i tilstanden Music Browse.
Se “Indledning til lydafspilningsbetjening” på side 15.

2. Når “Save the Database to memory?” vises, tryk på “Yes”.
Lagringen af databasen er afsluttet. Hvis du ikke ønsker at gemme den, tryk på “No”. 
Når lagringen er afsluttet, vises “Database save to memory was completed.”.

3. Vis en liste og tryk på tag-tasten.

4. Vælg en fil.
Tilstanden Music Browse starter.

Afspilning af DivX® VOD-indhold
Noget DivX VOD-indhold (video on demand) kan kun afspilles et bestemt antal gange. 
Når man sætter en disk med denne type indhold i, vises der på skærmen, hvor mange 
gange det er blevet afspillet. Man kan derefter beslutte, om disken skal afspilles eller 
ej.
• Hvis DivX VOD-indholdet kan afspilles et ubegrænset antal gange, kan du sætte 

disken i afspilleren og afspille indholdet så ofte, du vil, og der vises ingen 
meddelelse.

• Du kan få bekræftet, hvor mange gange indholdet kan afspilles, ved at kontrollere 
det tal, der vises efter This DivX rental has used  out of  views.

Vigtigt
• Hvis du vil afspille DivX VOD-indhold på denne enhed, skal du først registrere 

enheden hos din DivX VOD-indholdsudbyder. For detaljer om din registreringskode 
se “Visning af registreringskode for DivX® VOD” på side 42.

• DivX VOD-indhold er beskyttet af et DRM-system (Digital Rights Management). Det 
begrænser afspilningen af indhold til specifikke, registrerede enheder.

* Hvis en meddelelse vises, efter at du har sat en disk med DivX VOD-indhold i, 
tryk på Play.
Afspilningen af DivX VOD-indholdet begynder.
• For at springe til næste fil tryk på Next Play.
• Hvis du ikke ønsker at afspille DivX VOD-indholdet, tryk på Stop.

Fangst af billede i JPEG-filer
Du kan indfange billeddata og bruge dem som tapet. Billeder kan lagres og genvælges 
let med denne enhed.
• Kun et billede kan lagres på denne enhed. Et gammelt billede overskrives med det 

nye.

1. Sæt diasshowet til pause, når det ønskede billede vises.
Se “Indledning afspilning af stillestående billeder” på side 21.

2. Indfang billedet.
Se “Indledning afspilning af stillestående billeder” på side 21.

3. Når “Do you save this image?” vises, tryk på Yes.
Mens billedet lagres på denne enhed, vises “Saving the image. Don’t switch off the 
battery.”. Når processen er afsluttet, vises “Image saved.”.
• Tryk på No for at annullere lagringsprocessen.
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Ændring af wide screen-tilstanden
Man kan vælge en ønsket tilstand for at forstørre et 4:3-billede til 16:9-format.

1. Vise skærmtilstanden.
Se “Indledning til videoafspilningsbetjening” på side 13.
Se “Indledning afspilning af stillestående billeder” på side 21.

2. Tryk på den ønskede indstilling for wide screen.
FULL (fuld skærm)
4:3-billedet forstørres kun vandret, hvilket giver et 4:3-TV-billede (normalt billede) 
uden udeladelser.

ZOOM (zoom)
4:3-billedet forstørres i samme forhold både lodret og vandret; ideelt til et billede i 
biografstørrelse (widescreen-billede).

NORMAL (normal)
4:3-billedet vises, som det er, så man ikke får nogen uensartethed, da dets 
proportioner er de samme som for det normale billede.

TRIMMING (beskæring)
Billedet vises over hele skærmen med forholdet mellem vandret og lodret som det er. 
Hvis forholdet mellem vandret og lodret varierer mellem displayet og billedet, vises 
billedet måske delvis afskåret enten i toppen/bunden eller i siderne.

Bemærkninger
• Denne funktion kan ikke betjenes under kørslen.
• Forskellige indstillinger kan lagres for hver videokilde.
• Når man ser en video i widescreen-tilstand, som ikke svarer til det oprindelige aspektforhold, 

kan den se anderledes ud.
• Husk at anvendelse af dette systems wide mode-funktion til kommerciel eller offentlig 

visning kan udgøre en overtrædelse af ophavsretten.
• Videobilledet vil se mere kornet ud, hvis det vises i tilstanden ZOOM.
• FULL/ZOOM/NORMAL bruges til videoer. NORMAL/TRIMMING bruges til JPEG-billeder.

Sådan ringes der til et nummer i telefonbogen
Telefonbogen i din mobiltelefon overføres automatisk, når telefonen tilsluttes til denne 
enhed.
Når man har fundet det nummer, der skal ringes til, i telefonbogen, kan man vælge 
posten og ringe op.

1. Skifte til telefonbogstilstanden.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.
Telefonbogsdisplayet vises.

2. Vælg listen over telefonnumre.
Den detaljerede telefonnummerliste for den valgte post vises.

3. Vælg telefonnumret.
• Tryk på listen og hold den nede, hvis du vil lagre telefonnumret.

4. Ring op.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

5. Afslut opkaldet.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Bemærk
• Afhængigt af mobiltelefonen vil telefonbogen måske ikke overføres automatisk. I dette 

tilfælde skal du betjene mobiltelefonen for at overføre telefonbogen. Synlighed bør være 
slået til for denne enhed. Se “Ændring af synlig enhed” på side 51.

Valg af et nummer med alfabetsøgningstilstand
Hvis et stort antal numre er registreret i telefonbogen, kan du søge efter telefonnumret 
med alfabetsøgningstilstanden.

1. Skifte til telefonbogstilstanden.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.
Telefonbogsdisplayet vises.

2. Tryk på ABC for at skifte til alfabetsøgningstilstand.

3. Tryk på det første bogstav af den post, du søger efter.
Telefonbogsposter, der begynder med dette bogstav (f.eks. “Ben”, “Brian” og “Burt”, 
hvis “B” er valgt) vises.
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• Tryk på ikonet for at skifte tegnet om til russisk. Tryk på ikonet igen for at vende 

tilbage til engelsk.

• Rækkefølgen af for- og efternavn kan adskille sig fra telefonbogen.

4. Tryk på listen for at få vist telefonnummerlisten for den valgte post.
• Hvis en post omfatter flere telefonnumre, vælg ét ved at trykke på listen.
• Tryk på ikonet for at skifte til opkaldshistoriklisten.

5. Ring op.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

6. Afslut opkaldet.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Invertering af navne i telefonbogen
Hvis din mobiltelefon er tilsluttet til denne enhed, kan dine kontakters for- og 
efternavne være registreret i telefonbogen i omvendt rækkefølge. Du kan bruge denne 
funktion til at ændre rækkefølgen tilbage.
(Invertering af navnene i telefonbogen)

1. Skifte til telefonbogstilstanden.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.
Telefonbogsdisplayet vises.

2. Invertér navnene i telefonbogen.

Ændring af tegnet til russisk.

Omskiftning til opkaldshistoriklisten.

Invertering af navne i telefonbogen.

3. “Would you like to invert all names?” vises. Tryk på Yes for at fortsætte.
Mens navnene inverteres, vises .
• Hvis inverteringen mislykkes, vises “Invert Name Error”. Forsøg i så fald at starte 

forfra.

Bemærk
• Invertering af dine kontakters navne på denne enhed har ingen indflydelse på dataene på 

din Bluetooth-anordning.

Brug af listerne over ubesvarede, modtagne og udførte 
opkald

De sidste 80 opkald, der er foretaget, modtaget og ubesvaret, lagres i hukommelsen. 
Du kan søge i dem og ringe til numre fra disse lister.

1. Skifte til opkaldshistoriklisten.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Vælg Missed Calls, Dialled Calls eller Received Calls.

3. Tryk på et nummer på listen for at vælge et telefonnummer.
Navn og telefonnummer vises på den detaljerede liste.
• Tryk på listen og hold den nede, hvis du vil lagre telefonnumret.

4. Ring op.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

5. Afslut opkaldet.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Visning af liste over modtagne opkald.

Visning af liste over udførte opkald.

Visning af liste over ubesvarede opkald.
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Indstilling af automatisk svar
Hvis denne funktion er slået til, besvarer denne enhed automatisk alle indgående 
opkald.

* Slå automatisk svar til eller fra.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Justering af den anden parts lyttelydstyrke
For at opretholde god lydkvalitet kan denne enhed justere den anden parts 
lyttelydstyrke. Brug denne funktion, hvis lydstyrken ikke er høj nok for den anden part.

* Vælg Far-End VOL.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.
1 – 2 – 3
• Denne funktion kan også bruges, mens der tales i telefonen.
• Indstillinger kan lagres for hver anordning.

Ændring af ringetonen
Man kan vælge, om denne enheds ringetone skal bruges eller ej. Hvis denne funktion 
er slået til, lyder ringetonen for denne enhed.

1. Tilslut din mobiltelefon til denne enhed.

2. Slå ringetonen til eller fra.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Brug af listerne over forudindstillede numre
Man kan let lagre op til seks telefonnumre som forudindstillinger.

1. Vis skærmen med forudindstillinger.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på en af tasterne for forudindstillet nummer for at vælge det ønskede 
telefonnummer.
• Tryk på og hold tasten for forudindstillet nummer nede for at slette et forudindstillet 

telefonnummer.

3. Ring op.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

4. Afslut opkaldet.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Sådan kalder du op ved at indtaste telefonnummeret

Vigtigt
Husk at parkere køretøjet et sikkert sted og bruge parkeringsbremsen, mens denne 
betjening udføres.

1. Skifte til tilstand for indtastning af telefonnummer.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på talikonerne for at indtaste tallene.
• Der kan indtastes op til 24 cifre.

3. Ring op.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

4. Afslut opkaldet.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

Bemærk
• Tilstanden for indtastning af telefonnummer kan ikke betjenes, medmindre en Bluetooth-

telefon er tilsluttet til denne enhed.

Indstilling af privat tilstand
Under en samtale kan du skifte til privat tilstand (tale direkte på din mobiltelefon).
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.
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Menubetjeninger

Indledning til menubetjeninger

1. Vise menuer.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på en af de følgende taster på berøringspanelet for at vælge den menu, der 
skal justeres.

Berøringspanelets taster

 Menu Videoopsætning

Se “Opsætning af videoafspilleren” på side 39.

� Menu Audiofunktioner
Se “Lydjusteringer” på side 37.

� Systemmenu
Se “Systemindstillinger” på side 43.

� Menu Foretrukne
Man kan vælge menuer inden for hver menu (menu Audiofunktion 
osv.) og registrere dem under foretrukne-menuen.
Se “Foretrukne-menu” på side 49.

� Vende tilbage til display for den aktuelle kilde.

Bemærkninger
• Man kan vise menuen Video Setup, når Disc, USB eller SD er valgt som kilde.
• Hvis man starter menuen Video Setup, stoppes afspilningen.
• Man kan ikke vise menuen Audiofunktion, når mute-funktionen er slået til eller en JPEG-fil 

afspilles.

Lydjusteringer

Brug af fader/balancejustering
Man kan ændre indstillingen fader/balance for at sørge for ideelle lytteforhold på alle 
bilsæder med passagerer.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Fader/Balance på audiofunktionsmenuen.

3. Tryk på 8 eller 2 for at justere balancen mellem de forreste og bageste 
højttalere.
Område: Front 15 til Rear 15
• Vælg F/R 0  L/R 0, hvis der kun bruges to højttalere.
• Balancen mellem de forreste og bageste højttalere kan ikke justeres, når 

indstillingen for den bageste udgang er Subwoofer. Se “Indstilling af den bageste 
udgang og subwooferstyring” på side 43.

4. Tryk på 4 eller 6 for at justere balancen mellem de venstre og højre højttalere.
Område: Left 15 til Right 15

Bemærk
• Man kan også indstille fader/balance ved at trække i prikketn på den tabel, der vises.
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Anvendelse af equalizer
Man kan justere udligningen, så den passer til de akustiske egenskaber af bilens indre 
som ønsket.

Genvalg af equalizerkurver
Der er syv lagrede equalizerkurver, som altid nemt kan genvælges. Her er en liste over 
equalizerkurverne:

• Equalizerkurverne for Custom1 og Custom2 kan justeres.
• Man kan ikke vælge Custom1 og Custom2, når man bruger auto-equalizer.
• Når Flat, ændres lyden ikke. Man kan kontrollere effekterne af equalizerkurverne 

ved at skifte mellem Flat og en anden equalizerkurve.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Graphic EQ på audiofunktionsmenuen.
• Man kan ikke vælge eller justere equalizerkurverne for Custom1 og Custom2, når 

man bruger auto-equalizer.

3. Tryk på den ønskede indstilling.
S.Bass – Powerful – Natural – Vocal – Flat – Custom1 – Custom2

Justering af 8-bånds grafisk equalizer
Man kan justere niveauet for hvert bånd for equalizerkurverne.
• Der kan oprettes en separat kurve Custom1 for hver kilde. Hvis du foretager 

justeringer, mens en anden kurve end Custom2 er valgt, gemmes indstillingerne for 
equalizerkurven i Custom1.

• En kurve Custom2, der er fælles for alle kilder, kan oprettes. Hvis du foretager 
justeringer, mens kurven Custom2 er valgt, opdateres kurven Custom2.

Display Equalizerkurve
Powerful Kraftfuld
Natural Naturlig
Vocal Vocal
Flat Flad
Custom1 Brugerdefineret 1
Custom2 Brugerdefineret 2
S.Bass Super bas

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Graphic EQ på audiofunktionsmenuen.

3. Tryk på den ønskede indstilling.
S.Bass – Powerful – Natural – Vocal – Flat – Custom1 – Custom2

4. Tryk på tabellen for at justere equalizerbåndets niveau.
Område: +12dB til –12dB

Anvendelse af auto-equalizer
Auto-equalizer er en equalizerkurve, som er oprettet med auto-EQ (se “Auto EQ (auto-
equalizing)” på side 48).
Man kan slå auto-equalizer til eller fra.
Hvis man tilslutter en valgfri mikrofon til denne enhed, kan man bruge denne funktion.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Auto EQ for at slå auto-equalizer til eller fra.
• Man kan ikke bruge denne funktion, hvis auto-EQ ikke er blevet udført.

Brug af Sonic Centre Control
Lyd, der er egnet til lyttepositionen, kan nemt skabes med denne funktion.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Sonic Center Control på audiofunktionsmenuen.

3. Tryk på 4 eller 6 for at vælge en lytteposition.
Område: Left 7 til Right 7

Justering af loudness
Loudness kompenserer for mangler i de lave og høje lydområder ved lav lydstyrke.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på 4 eller 6 for at vælge det ønskede niveau for loudness.
Off (fra) – Low (lav) – Mid (midte) – High (høj)
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Anvendelse af subwooferudgang

Denne enhed er forsynet med en subwooferudgang, der kan slås til eller fra.
• Afskæringsfrekvensen og udgangsniveauet kan justeres, når subwooferudgangen 

er slået til.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Subwoofer på audiofunktionsmenuen.

3. Tryk på On eller Off ved siden af Subwoofer for at slå subwooferudgangen til 
eller fra.

4. Tryk på Normal eller Reverse ved siden af Phase for at vælge 
subwooferudgangens fase.

5. Tryk på 4 eller 6 ved siden af Level for at justere subwooferens udgangsniveau.
Område: +6 til –24

6. Tryk på 4 eller 6 ved siden af Frequency for at vælge afskæringsfrekvens.
50Hz – 63Hz – 80Hz – 100Hz – 125Hz
Kun lavere frekvenser end dem i det valgte område udsendes fra subwooferen.

Forstærkning af bas
Man kan forstærke basniveauet.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på 4 eller 6 for at vælge det ønskede niveau.
Område: 0 til +6

Anvendelse af højpasfilter
Hvis du ikke ønsker baslyde fra subwooferudgangens frekvensområde udsendt af de 
forreste eller bageste højttalere, kan du aktivere HPF (højpasfilter). Kun frekvenser, 
der er højere end dem i det valgte område, udsendes fra de forreste eller bageste 
højttalere.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på 4 eller 6 ved siden af frekvensen for at vælge afskæringsfrekvens.
Off (fra) – 50Hz – 63Hz – 80Hz – 100Hz – 125Hz
Kun frekvenser, der er højere end dem i det valgte område, udsendes fra de forreste 
eller bageste højttalere.

Justering af kildeniveauer
Med SLA (justering af kildeniveau) kan lydstyrkeniveauerne for hver kilde justeres for 
at undgå væsentlige forskelle mellem kilder.
• Indstillingerne er baseret på FM-lydstyrken, som forbliver uændret.

1. Vise audiofunktionsmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Sammenlign FM-lydstyrkeniveauet med niveauet for den kilde, du vil justere.

3. Tryk på Source Level Adjuster på audiofunktionsmenuen.

4. Tryk på 8 eller 2 for at justere kildeniveauet.
Område: +4 til –4

Bemærkninger
• Når FM vælges som kilde, kan man ikke skifte til Source Level Adjuster.
• MW/LW-lydstyrkeniveauet kan også justeres med denne funktion.
• Video-CD, CD, komprimeret audio, DivX, MPEG-1, MPEG-2 og MPEG-4 indstilles 

automatisk til samme lydstyrke for justering af kildeniveau.
• Når en iPod og en USB-lagerenhed tilsluttes til USB-indgang 1 eller USB-indgang 2, sættes 

lydstyrken for justering af kildeniveau automatisk til samme niveau for hver USB-indgang. 
USB-indgang 1 og USB-indgang 2 sættes ikke automatisk til samme indstilling.

Opsætning af videoafspilleren

Indstilling af undertekstsprog
Du kan vælge det ønskede sprog for undertekster. Hvis de er til rådighed, vises 
underteksterne på det valgte sprog.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Subtitle Language i menuen Video Setup.
Der vises en undertekstsprogmenu.

3. Tryk på det ønskede sprog.
Undertekstsproget indstilles.
• Hvis du har valgt Others, se “Når man vælger Others” på side 40.
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Bemærkninger
• Hvis det valgte sprog ikke er til rådighed, vises det sprog, der er specificeret på disken.
• Man kan også skifte undertekstsprog ved at trykke på ikonet under afspilning. (Se 

“Afspilning af bevægelige billeder” på side 13.)
• Indstillingen, der foretages her, påvirkes ikke, selv om undertekstsproget skiftes om under 

afspilning med Subtitle.

Når man vælger Others
Et indtastningsdisplay for sprogkode vises, når Others er valgt. Se “Sprogkodetabel 
for DVD” på side 70.

* Tryk på 0 til 9 for at indtaste sprogkoden.
• For at annullere de indtastede tal tryk på C.
• For at registrere koden tryk på følgende tast på berøringspanelet.

Indstilling af audiosprog
Man kan vælge det foretrukne audiosprog.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Audio Language i menuen Video Setup.
Der vises en audiosprogmenu.

3. Tryk på det ønskede sprog.
Audiosproget indstilles.
• Hvis du har valgt Others, se “Når man vælger Others” på side 40.

Bemærkninger
• Hvis det valgte sprog ikke er til rådighed, bruges det sprog, der er specificeret på disken.
• Man kan også skifte audiosprog ved at trykke på Audio under afspilning. (Se “Afspilning af 

bevægelige billeder” på side 13.)
• Indstillingen, der foretages her, påvirkes ikke, selv om audiosproget skiftes om under 

afspilning med Audio.

Registrering af koden.

Indstilling af menusproget
Man kan indstille det foretrukne sprog, som menuerne, der er indspillet på en disk, 
vises på.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Menu Language i menuen Video Setup.
Der vises en menusprogmenu.

3. Tryk på det ønskede sprog.
Menusproget indstilles.
• Hvis du har valgt Others, se “Når man vælger Others” på side 40.

Bemærk
• Hvis det valgte sprog ikke er til rådighed, vises det sprog, der er specificeret på disken.

Indstilling af multi-vinkel DVD-display
Vinkelikonet kan indstilles, så det vises på scener, hvor vinklen kan skiftes om.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Multi Angle i menuen Video Setup for at slå visning af vinkelikon til eller 
fra.

Indstilling af aspektforhold
Der findes to displaytyper: Et wide screen-display, der har et forhold mellem bredde 
og højde (TV-aspektforhold) på 16:9, og et normalt display, der har et TV-
aspektforhold på 4:3. Husk at vælge det korrekte TV-aspektforhold til det display, som 
er tilsluttet til V OUT.
• Hvis du bruger et almindeligt display, skal du vælge enten Letter Box eller Pan 

Scan. Hvis du vælger 16:9, kan det give et unaturligt billede.
• Hvis du vælger TV-aspektforhold, ændres denne enheds display til samme 

indstilling.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på TV Aspect i menuen Video Setup for at vælge TV-aspektforholdet.
Tryk på TV Aspect gentagne gange, indtil det ønskede aspektforhold vises.
• 16:9 – Widescreen-billede (16:9) vises, som det er (startindstilling)
• Letter Box – Billedet har form som en brevkasse med sorte striber øverst og 

nederst på skærmen
• Pan Scan – Billedet skæres af i skærmens venstre og højre side
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Bemærkninger
• Hvis man afspiller disks, der ikke specificerer Pan Scan, afspilles disken med displayet 

Letter Box, selv om man vælger indstillingen Pan Scan. Kontrollér, at symbolet  
findes på diskens emballage.

• TV-aspektforholdet kan ikke ændres for nogle disks. Se anvisningerne til disken for detaljer.

Indstilling af diasshow-interval
JPEG-filer kan vises som diasshow på denne enhed. Med denne indstilling kan 
intervallet mellem billederne indstilles.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Time Per Photo Slide i menuen Video Setup for at vælge diasshow-
intervallet.
Tryk på Time Per Photo Slide gentagne gange, indtil den ønskede indstilling vises.
• 5sec – JPEG-billeder skifter med et interval på 5 sekunder
• 10sec – JPEG-billeder skifter med et interval på 10 sekunder
• 15sec – JPEG-billeder skifter med et interval på 15 sekunder
• Manual – JPEG-billeder kan skiftes om manuelt

Indstilling af børnesikring
Nogle DVD-videodisks giver dig mulighed for at bruge børnesikring til at begrænse 
børns muligheder for at se scener, der indeholder vold eller sex. Du kan indstille 
børnesikringen til det niveau, du ønsker.
• Når man indstiller et niveau for børnesikring og derefter afspiller en disk med 

børnesikring, kan du blive bedt om indtastning af en kode. I dette tilfælde starter 
afspilningen, når den korrekte kode indtastes.

Indstilling af kodenummer og niveau
Et kodenummer skal registreres for at afspille disks med børnesikring.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Parental i menuen Video Setup.

3. Tryk på 0 til 9 for at indtaste et 4-cifret kodenummer.
• For at annullere de indtastede tal tryk på C.
• For at registrere koden tryk på følgende tast på berøringspanelet.

Kodenumret indstilles, og niveauet kan nu indstilles.

4. Tryk på 1 for 8 at vælge det ønskede niveau.

5. Tryk på Enter.
Børnesikringsniveauet er indstillet.
• 8 – Afspilning af hele disken er mulig (startindstilling)
• 7 til 2 – Afspilning af disks for børn og disks uden sexscener er mulig
• 1 – Der kan kun afspilles disks for børn.

Bemærkninger
• Det anbefales, at du skriver koden ned for det tilfælde, at du glemmer den.
• Børnesikringsniveauet lagres på disken. Se efter niveaubeskrivelsen på diskens emballage, 

i den medfølgende dokumentation eller på selve disken. Børnesikring for denne enhed er 
ikke mulig, hvis børnesikring ikke er lagret på disken.

• På nogle disks er børnesikringen kun aktiv for bestemte niveauer af scener. Afspilningen af 
disse scener springes over. Se den vejledning, der følger med disken, for detaljer.

Ændring af niveauet
Du kan ændre det indstillede børnesikringsniveau.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Parental i menuen Video Setup.

3. Tryk på 0 til 9 for at indtaste det registrerede kodenummer.

4. Registrering af koden.

Dette indstiller kodenumret, og niveauet kan nu ændres.
• Ikonet  vises, hvis du indtaster et forkert kodenummer. Tryk på C og indtast det 

korrekte kodenummer.
• Hvis du har glemt dit kodenummer, se “Hvis du har glemt dit kodenummer” på side 

42.

Registrering af koden.

Registrering af koden.
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5. Tryk på 1 for 8 at vælge det ønskede niveau.
6. Tryk på Enter.

Det nye børnesikringsniveau indstilles.

Hvis du har glemt dit kodenummer
* Tryk på RESET.

Indstilling af DivX-undertekstfilen
Man kan vælge, om der skal vises eksterne DivX-undertekster eller ej.
• DivX-underteksterne vises, selv om Custom er valgt, hvis der ikke findes nogen 

eksterne DivX-undertekstfiler.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på DivX® Subtitle i menuen Video Setup for at vælge den ønskede 
undertekstindstilling.
• Original – Viser DivX-undertekster
• Custom – Viser eksterne DivX-undertekster

Bemærkninger
• Op til 42 tegn kan vises på én linje. Hvis der er mere end 42 tegn, brydes linjen, og tegnene 

vises på næste linje.
• Op til 126 tegn kan vises på ét skærmbillede. Hvis der er mere end 126 tegn, vises de 

resterende tegn ikke.

Visning af registreringskode for DivX® VOD
Inden man kan afspille DivX VOD-indhold (video on demand) på denne enhed, skal 
enheden først registreres hos en udbyder af DivX VOD-indhold. For registrering skal 
man oprette en DivX VOD-registreringskode og sende den til udbyderen.
• Gem koden, da den skal bruges, når du registrerer din enhed hos en DivX VOD-

udbyder.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på DivX® VOD i menuen Video Setup.
Registration Code og Deregistration Code vises.

3. Tryk på Registration Code.
Din registreringskode vises.

Visning af afregistreringskode
Hvis din enhed allerede er registreret, skal den afregistreres ved at man indtaster 
afregistreringskoden.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på DivX® VOD i menuen Video Setup.
3. Tryk på Deregistration Code.

• Tryk på Cancel for at annullere afregistreringen.

4. Tryk på OK.
Afregistreringen er afsluttet.

Automatisk afspilning af DVD'er
Når en DVD med en DVD-menu sættes i, annullerer denne enhed automatisk menuen 
og starter afspilningen fra det første kapitel af den første titel.
• Nogle DVD'er vil muligvis ikke fungere korrekt. Slå denne funktion fra og start 

afspilningen, hvis denne funktion ikke kan bruges.

1. Vise menuen Video Setup.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på DVD Auto Play for at slå automatisk afspilning til.
• Tryk på DVD Auto Play igen for at slå automatisk afspilning fra.
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Systemindstillinger

Omskiftning af AUX-indstillingen
Aktivér denne indstilling, hvis du bruger en AUX-enhed, der er tilsluttet til denne 
enhed.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på AUX Input i systemmenuen for at slå AUX Input til eller fra.

Indstilling af AV-indgang
Aktivér denne indstilling, hvis du bruger en ekstern videokomponent, der er tilsluttet til 
denne enhed.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på AV Input i systemmenuen for at slå AV Input til eller fra.

Indstilling af RGB-indgangen
Man kan skifte RGB-indgangens indstilling om.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på RGB Input i systemmenuen for at vælge iPhone eller NAVI.

Bemærk
• Hvis du bruger avanceret app-tilstand, vælg iPhone.

Indstilling af App-lydmixing
Man kan slå mixing til eller fram når denne enhed afspiller en sang fra iPod.
Programmets lyd under avanceret app-tilstand kan justeres.
Aktivér denne indstilling, hvis du vil blande app-lyden med lyden fra en indbygget kilde 
(som f.eks. radioen). App-lydens lydstyrke kan vælges i 3 niveauer.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på App sound mixing i menuen System for at vælge den ønskede 
indstilling.
OFF (fra) – Low (lav) – Mid (midte) – High (høj)

Indstilling af den bageste udgang og subwooferstyring
Den bageste udgang på denne enhed (udgang for bageste højttalerledninger og 
bageste RCA-udgang) kan bruges til tilslutning af højttalere for hele frekvensområdet 
(Full) eller en subwoofer (Subwoofer). Hvis man skifter indstillingen for den bageste 
udgang til Subwoofer, kan man tilslutte en ledning for bageste højttaler direkte til en 
subwoofer uden at bruge en hjælpeforstærker.
Enheden er som standard sat til højttalertilslutning for hele frekvensområdet (Full).

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på HOME for at skifte til displayet HOME.

3. Tryk på tasten System.
Systemmenuen vises.

4. Tryk på Rear Speaker i systemmenuen for at skifte mellem subwooferudgang 
eller højttaler for hele området.
• Når ingen subwoofer er tilsluttet til den bageste udgang, vælg Full (højttaler for hele 

området).
• Når en subwoofer er tilsluttet til den bageste udgang, vælg Subwoofer (subwoofer).

Bemærkninger
• Selv om man ændrer denne indstilling, udsendes der intet, medmindre man slår 

subwooferudgangen til (se “Anvendelse af subwooferudgang” på side 39).
• Både udgangene for de bageste højttalerledninger og den bageste RCA-udgang skiftes om 

samtidigt i denne indstilling.

Sådan indstilles FM-indstillingstrinet
Det FM-indstillingstrin, der bruges til søgning, er normalt 50 kHz. Når AF eller TA er 
slået til, skifter indstillingstrinet automatisk til 100 kHz. Det kan være fordelagtigt at 
sætte indstillingstrinet til 50 kHz, når AF er aktiveret.
• Ved manuel tuning forbliver tuningstrinnet på 50 kHz.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

3. Tryk på FM Step i systemmenuen for at vælge FM-indstillingstrinet.
Hvis man trykker på FM Step, skifter FM-indstillingstrinet mellem 50 kHz og 100 kHz. 
Det valgte FM-indstillingstrin vises.
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RDS-indstilling

Sådan begrænses stationer til regionalprogrammer
Hvis AF bruges, begrænser den regionale funktion valget af stationer til dem, der 
udsender regionale programmer.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

3. Tryk på RDS Setup i systemmenuen.
4. Tryk på Regional på menuen for at slå den regionale funktion til.

• For at slå den regionale funktion fra tryk på Regional igen.

Valg af alternative frekvenser
Når radioen ikke kan opnå god modtagelse, søger enheden automatisk efter en anden 
station inden for samme netværk.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

3. Tryk på RDS Setup i systemmenuen.

4. Tryk på Alternative FREQ for at slå AF til.
• For at slå AF fra tryk på Alternative FREQ igen.

Bemærk
• Under en AF-frekvenssøgning kan lyden midlertidigt afbrydes af et andet program.

Omskiftning af auto-PI-søgning
Enheden kan automatisk søge efter en anden station med samme programmering, 
selv mens en forindstillet station genvælges.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

3. Tryk på Auto PI på systemmenuen for at slå auto-PI-søgning til.
• For at slå auto-PI-søgning fra tryk på Auto PI  igen.

Indstilling af Tag forwarding
Sangoplysningerne (tag) fra HD-radiostationer kan lagres på din iPod.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Tag forwarding på systemmenuen for at vælge USB1 eller USB2.

Omskiftning mellem lydafbrydelse/lyddæmpning
Lyd fra dette system afbrydes eller dæmpes automatisk, når et signal fra udstyr med 
lydafbrydelsesfunktionen modtages.
• Lyd fra dette system vender tilbage til normal tilstand, når lydafbrydelsen eller -

dæmpningen annulleres.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Mute/ATT, indtil den ønskede indstilling vises.
Tryk på Mute/ATT, indtil den ønskede indstilling vises på displayet.
• Mute – Afbrydelse
• ATT –20dB – Dæmpning (ATT –20dB har større effekt end ATT –10dB)
• ATT –10dB – Dæmpning
• Off – Slår lydafbrydelse/lyddæmpning fra

Bemærkninger
• Når Mute vises, slås lyden fra, og ingen lydjusteringer kan udføres.
• Når ATT vises, dæmpes lyden, og kun lydstyrken kan justeres. (Ingen andre lydjusteringer 

kan udføres.)
• Betjeningen vender tilbage til normal, når telefonforbindelsen afsluttes.
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Valg af systemsprog

Der er ti sprog at vælge imellem som systemsprog.
Hvis tekstoplysninger som titelnavn, kunstnernavn eller en kommentar er indlejret på 
et europæisk sprog, kan de også vises på denne enhed.
• Sproget kan ændres for følgende:

– Systemmenu
– Menu Videoopsætning
– Bluetooth-menu
– Skærmdisplay (kun engelsk og russisk)
– Multi-sprog-indstilling for DivX (kun engelsk og russisk)
– Sprog til advarsler 

Nogle betjeninger på denne enhed må ikke bruges under kørslen eller kræver stor 
opmærksomhed, når de betjenes. I disse tilfælde vises der en advarsel på 
displayet. Man kan ændre sproget for advarselsmeddelelser med denne 
indstilling.

• Hvis det indlejrede sprog og indstillingen for valgt sprog ikke passer sammen, vil 
tekstoplysningerne måske ikke vises korrekt.

• Nogle tegn vil måske ikke vises korrekt.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på System Language i systemmenuen for at vælge det ønskede sprog.

3. Tryk på det ønskede sprog.
English (engelsk) – Português (portugisisk) – Español (spansk) – Français (fransk) 
–  (persisk) – Deutsch (tysk) –  (thailandsk) – Русский (russisk) –  
(arabisk) –  (hebræisk)

Indstilling af permanent rulning
Hvis permanent rulning er sat til On, ruller de indspillede tekstoplysninger kontinuerligt 
på displayet. Vælg Off, hvis det foretrækkes, at oplysningerne kun ruller én gang.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Ever Scroll i systemmenuen for at slå permanent rulning til eller fra.

Indstilling af Bluetooth-audio
Man skal aktivere kilden Bluetooth Audio for en bruge en Bluetooth-audioafspiller.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Bluetooth Audio i systemmenuen for at slå Bluetooth-audio til eller fra.

Sletning af Bluetooth-hukommelsen

Vigtigt
Slå aldrig enheden fra, mens Bluetooth-hukommelsen slettes.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på HOME for at skifte til displayet HOME.

3. Tryk på tasten System.
Systemmenuen vises.

4. Tryk på Bluetooth Memory Clear i systemmenuen.

5. Tryk på Clear.
Når du har valgt et ønsket emne, vises der et bekræftelsesdisplay. Tryk på OK for at 
slette hukommelsen.
• Hvis du ikke ønsker at slette hukommelsen, tryk på Cancel.

Opdatering af Bluetooth-tilslutningssoftware
Denne funktion bruges til at opdatere denne enhed med den nyeste Bluetooth-
software. Se vores website for oplysninger om Bluetooth-softwaren og opdateringen.

Vigtigt
Slå aldrig enheden fra og kobl aldrig telefonen fra, mens softwaren opdateres.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på HOME for at skifte til displayet HOME.
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3. Tryk på tasten System.
Systemmenuen vises.

4. Tryk på BT Software Update.

5. Tryk på Start for at vise dataoverførselstilstanden.
Følg anvisningerne på skærmen for at afslutte opdateringen af Bluetooth-softwaren.

Visning af Bluetooth-systemversion
Hvis denne enhed ikke fungerer korrekt, skal man måske kontakte forhandleren for at 
få den repareret. I så fald vil man måske blive bedt om at oplyse systemversionen. 
Udfør proceduren nedenfor for at kontrollere versionen på denne enhed.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på HOME for at skifte til displayet HOME.

3. Tryk på tasten System.
Systemmenuen vises.

4. Tryk på Bluetooth Version Information for at få vist versionen af Bluetooth-
modulet for denne enhed.

Indstilling af sikker Bluetooth-tilstand
Denne indstilling begrænser betjeningen af Bluetooth-anordningen under kørslen.
Hvis denne tilstand slås til, er de følgende betjeninger ikke mulige.
• Opkald med tilstanden for indtastning af telefonnummer
• Alle betjeninger i Bluetooth-tilslutningsmenuen

! FORSIGTIG
Af hensyn til sikkerheden skal sikker tilstand altid slås “On” under kørslen.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Safe Mode i systemmenuen for at slå sikker Bluetooth-tilstand til eller 
fra.

Indstilling af bakkamera

! FORSIGTIG
Pioneer anbefaler at bruge et kamera, der sender spejlvendte billeder. Ellers 
vises billedet på skærmen omvendt.

Denne enhed er forsynet med en funktion, der automatisk skifter til bakkameravideo 
(R.C IN), hvis et bakkamera er monteret på bilen og gearstangen flyttes til positionen 
REVERSE (R). (Henvend dig til din forhandler for yderligere oplysninger.)
• Flyt gearstangen til REVERSE (R), når indstillingen for bakkamera er sat op, og 

kontrollér, at bakkameravideoen vises på displayet.
• Denne indstilling skal ændres, hvis displayet skifter til bakkameravideoen ved en 

fejl, mens man kører fremad.
• Hold MUTE nede for at stoppe visningen af bakkameravideoen og vende tilbage til 

kildedisplayet.
• Tryk på kildeikonet RearView for at vise bakkamerabilledet under kørslen. Tryk på 

kildeikonet igen for at slå bakkameraet fra. For detaljer se “Valg af en kilde med 
berøringspanelets taster” på side 8.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Camera Polarity i systemmenuen for at vælge den passende indstilling.
• Battery – Når polariteten af den tilsluttede ledning er positiv, mens gearstangen er 

i positionen REVERSE (R)
• Ground – Når polariteten af den tilsluttede ledning er negativ, mens gearstangen er 

i Når REVERSE (R)
• Off – når et bakkamera ikke er tilsluttet til denne enhed

Bemærk
• Man kan også skifte bakkamerabilledet om ved at trykke på berøringstasten, uanset 

indstillingen Camera Polarity i systemmenuen. 
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.
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Valg af videoformat

Man kan skifte videoudgangens format for V OUT om mellem NTSC og PAL.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Video Output Format i systemmenuen for at vælge videoudgangens 
format.
NTSC – PAL

Bemærk
• Man kan også skifte videoudgangens format kun for kilden om med denne enhed.

Indstilling af videosignalet
Vælg den egnede videosignalindstilling, når du tilslutter denne enhed til AV-udstyr.
• Da denne funktion som standard er sat til Auto, justerer enheden automatisk 

indstillingen for videosignal.
• Man kan kun betjene denne funktion for videosignalet på AV-indgangen.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på Video Signal Setting i funktionsmenuen.
Video Signal Setting emner vises.
• AV – Justerer AV-videosignalet
• AUX – Justerer AUX-videosignalet
• Camera – Justerer bakkameraets videosignal

3. Tryk på 4 eller 6 for at vælge det ønskede videosignal.
Auto – PAL – NTSC – PAL-M – PAL-N – SECAM

Indstilling af Artwork Dance
Når en sang afspilles af MIXTRAX, kan artwork-display flyttes baseret på musiktypen.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Tryk på indstillingen Artwork Dance i systemmenuen for at vælge On eller Off.

Ændring af billedjusteringen
Man kan justere Brightness (lysstyrke), Contrast (kontrast), Color (farve), Hue 
(nuance), Dimmer (dimmer) og Temperature (temperatur) for hver kilde og 
bakkameraet.
• Man kan ikke justere Color, Hue og Contrast for audiokilden.

1. Vis systemmenuen.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

2. Hvis Picture Adjustment justeres, vælg enheden.

3. Tryk på en af de følgende taster på berøringspanelet for at vælge den funktion, 
der skal justeres.
Picture Adjustment emner vises.

• Brightness – Justerer intensiteten af den sorte farve
• Contrast – Justerer kontrasten
• Color – Justerer farvemætningen
• Hue – Justerer farvetonen (rødt eller grønt fremhæves)
• Dimmer – Justerer displayets lysstyrke
• Temperature – Justerer farvens temperatur, hvilket medfører en bedre hvid-

balance
• RGB Dot Adjustment – Justerer faseomskiftning med dot-ur, når et 

navigationssystem er tilsluttet
• Man kan kun justere Hue, når farvesystemet er sat til NTSC.
• Billedjustering er måske ikke mulig for nogle bakkameraer.

Afslutning af Picture Adjustment for navigationssystemet, når RGB-
indgangen er sat til NAVI.
Afslutning af Picture Adjustment for avanceret app-tilstand, når RGB-
indgangen er sat til iPhone.

Justering af Picture Adjustment for bakkameraet.

Justering af Picture Adjustment for kilden.
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4. Tryk på 4 eller 6 for at justere det valgte emne.
Hver gang man trykker på 4 eller 6, sættes niveauet for den valgte indstilling op eller 
ned.
• Dimmer kan justeres fra +1 til +48.
• Temperature kan justeres fra +3 til –3.

5. Tryk på RGB Dot Adjustment for at justere.
RGB Dot Adjustment kan sættes til 1 eller 2.

Bemærkninger
• Denne funktion kan ikke betjenes under kørslen.
• Forskellige indstillinger for Brightness/Contrast/Dimmer kan vælges afhængigt af, om 

belysningskontakten er slået til eller fra.

Auto EQ (auto-equalizing)
Autoequalizeren måler automatisk de akustiske egenskaber af bilens indre og opretter 
derefter en autoequalizerkurve, der er baseret på disse oplysninger.
• Til at udføre denne funktion skal der bruges en dedikeret mikrofon (f.eks. CD-

MC20).

! ADVARSEL
Da en høj tone (støj) kan udsendes af højttalerne, når de akustiske egenskaber af 
bilens indre måles, må TA eller auto-EQ ikke udføres under kørslen.

! FORSIGTIG
• Kontrollér forholdene omhyggeligt, inden auto-EQ udføres, da højttalerne kan 

beskadiges, hvis disse funktioner udføres, når:
– Højttalerne er tilsluttet forkert. (F.eks. hvis en bageste højttaler er tilsluttet som en 

subwooferudgang.)
– En højttaler er tilsluttet til en forstærker, der leverer en effekt, der er højere end 

højttalerens maksimale indgangseffektkapacitet.
• Hvis mikrofonen placeres på et uegnet sted, kan måletonen blive høj, og målingen 

kan tage lang tid, hvilket medfører, at batteriet aflades. Husk at placere mikrofonen 
på det specificerede sted.

Inden auto-EQ-funktionen betjenes
• Udfør auto-EQ på sted, der er så stille som muligt, med bilens motor og aircondition 

slået fra. Biltelefoner eller mobiltelefoner i bilen skal også slukkes eller fjernes fra 
bilen, inden auto-EQ udføres. Andre lyde end måletonen (lyde fra omgivelserne, 
motoren, ringende telefoner osv.) kan forhindre korrekt måling af de akustiske 
egenskaber af bilens indre.

• Sørg for, at auto-EQ udføres ved hjælp af den valgfri mikrofon. Brug af en anden 
mikrofon kan forhindre målingen eller medføre forkert måling af de akustiske 
egenskaber af bilens indre.

• For at udføre auto-EQ skal de forreste højttaler være tilsluttet.
• Når denne enhed er forbundet med en forstærker med indgangseffektstyring, kan 

auto-EQ måske ikke udføres, hvis forstærkerens indgangsniveau er sat under 
standardniveauet.

• Når denne enhed er forbundet med en forstærker med LPF, slå LPF fra, inden auto-
EQ-udføres. Sæt desuden afskæringsfrekvensen for det indbyggede LPF for en 
aktiv subwoofer til den højeste frekvens.

• Computeren har beregnet afstanden sådan, at det er den optimale forsinkelse, der 
giver nøjagtige resultater for betingelserne, og derfor bedes du fortsat bruge denne 
værdi.
– Den reflekterede lyd i bilen er kraftig, og forsinkelser optræder.
– LPF for en aktiv subwoofers eller eksterne forstærkere forsinker de lave lyde.

• Auto-EQ ændrer lydindstillingerne på følgende måde:
– Fader/balance-indstillingerne vender tilbage til centerpositionen. (Se “Brug af 

fader/balancejustering” på side 37.)
– Equalizerkurven skifter til Flat. (Se “Genvalg af equalizerkurver” på side 38.)
– De forreste, midterste og bageste højttaler justeres automatisk til en indstilling 

med højpasfilter.
• Tidligere indstillinger for auto-EQ overskrives.

Sådan udføres auto-EQ
1. Stands bilen på et sted, der er så stille som muligt, luk alle døre og vinduer samt 

soltaget og sluk derefter for motoren.
Hvis man lader motoren køre, kan motorstøj forhindre korrekt auto-EQ.

2. Anbring den valgfri mikrofon midt i førersædets 
hovedstøtte, pegende fremad.
Auto-EQ kan variere, afhængigt af, hvor man 
placerer mikrofonen. I givet fald kan auto-EQ udføres 
med mikrofonen placeret på det forreste 
passagersæde.

3. Drej tændingskontakten til ON eller ACC.
Sluk for bilens aircondition- eller varmesystem, hvis 
det er tændt. Støj fra blæseren i aircondition-
anlægget eller varmen kan forhindre korrekt auto-EQ.
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4. Vis systemmenuen.

Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

5. Tryk på Auto EQ Measurement for at komme ind i auto-EQ-målingstilstand.

6. Sæt mikrofonen ind i denne enheds mikrofonstik.

7. Tryk på Start for at starte auto-EQ.

8. Stå ud af bilen, når nedtællingen på 10 sekunder starter, og luk døren inden for 
10 sekunder.
En måletone (støj) udsendes af højttalerne, og auto-EQ-målingen starter.
Når auto-EQ er afsluttet, vises The measurement has finished. Please disconnect 
the microphone and then push HOME key.
Hvis de akustiske egenskaber af bilens indre ikke kan måles korrekt, vises der en 
fejlmeddelelse. (Se “Forstå auto-EQ-fejlmeddelelser” på side 58.)
• Det tager ca. 9 minutter, inden auto-EQ-målingen er afsluttet, hvis alle højttalere er 

tilsluttet.
• For at stoppe auto-EQ tryk på Stop.

9. Opbevar mikrofonen i handskerummet eller på et andet sikkert sted.
Hvis mikrofonen udsættes for direkte sollys i en længere periode, kan de høje 
temperaturer medføre, at mikrofonen deformeres, skifter farve eller svigter.

10.Tryk på 0 (skub ud) for at lukke panelet.

Foretrukne-menu
1. Vis menukolonner, der skal registreres.

Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.
• Man kan tilpasse menuer undtagen menuen Video Setup.

2. Hold menukolonnen nede for at registrere den.
• Hold menukolonnen nede igen for at annullere registreringen.

3. Vis foretrukne-menuen og vælg en registreret menu.
Se “Indledning til menubetjeninger” på side 37.

Bemærk
• Man kan registrere op til 12 kolonner.
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Indledning til betjening af Bluetooth-tilslutningsmenu
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.
Hvis man bruger en mobiltelefon, der kan tilsluttes ved hjælp af trådløs Bluetooth-
teknologi, anbefaler vi, at man bruger telefonen til at søge efter denne enhed og 
oprette en forbindelse mellem den og telefonen. PIN-koden er sat til 0000 som 
standard. Produktnavnet for denne enhed vises på din telefon som anordningens 
navn. For detaljer se “Indtastning af PIN-kode for trådløs Bluetooth-forbindelse” på 
side 51. For yderligere detaljer om procedurerne for oprettelse af trådløse Bluetooth-
forbindelser se telefonens betjeningsvejledning.

Pairing fra denne enhed

1. Vis Bluetooth Connection Menu.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på Connection for at vælge en anordning.

3. Start søgningen.

Under søgningen vises , og når tilgængelige anordninger findes, vises 
anordningsnavne eller Bluetooth-anordningsadresser (hvis navne ikke er til rådighed).
• Tryk på ikonet for at skifte mellem anordningsnavne og Bluetooth-

anordningsadresser.

Starter søgningen.

Omskiftning mellem anordningsnavne og Bluetooth-anordningsadresser.

• Tryk på Stop for at annullere søgningen.
• Hvis tre anordninger allerede er pairet, vises Memory Full, og pairing kan ikke 

udføres. I dette tilfælde skal man først slette en pairet anordning. Se denne side.
• Hvis ingen anordning kan findes, vises Not Found. I dette tilfælde skal man 

kontrollere Bluetooth-anordningens status og søge igen.

4. Tryk på et anordningsnavn for at vælge den anordning, der skal oprettes 
forbindelse til.
Pairing vises, mens forbindelsen oprettes. Når forbindelsen er oprettet, vises Paired.

• Hvis din enhed understøtter SSP (Secure Simple Pairing), vises der et 6-cifret tal 
på denne enheds display. Når forbindelsen er oprettet, forsvinder dette tal.

• Hvis oprettelsen af forbindelsen mislykkes, vises Error. Forsøg i så fald at starte 
forfra.

• PIN-koden er som standard sat til 0000, men kan ændres. Se “Indtastning af PIN-
kode for trådløs Bluetooth-forbindelse” på side 51.

• Når forbindelsen er oprettet, vises anordningens navn. 
Tryk på anordningsnavnet for at koble fra.

• Hvis du vil slette en pairet Bluetooth-telefon, vis Delete OK?. Tryk på Yes for at 
slette anordningen.

• Slå aldrig enheden fra, mens en pairet Bluetooth-telefon slettes.

Brug af Bluetooth-anordning til pairing
Hvis du ikke kan åbne forbindelsen mellem din Bluetooth-anordning og denne enhed 
fra din Bluetooth-anordning, kan du bruge denne funktion til at oprette en forbindelse.

1. Vis Bluetooth Connection Menu.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på Special Device for at vælge specialanordningen.
• Bluetooth-anordninger, som det er vanskeligt at oprette en forbindelse til, kaldes 

specialanordninger. Hvis din Bluetooth-anordning er opført som en 
specialanordning, vælg den passende.

Sletning af en pairet anordning.
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3. Tryk på listen over specialanordninger for at åbne forbindelsen.

Denne enhed er nu på standby for en forbindelse til Bluetooth-anordningen.
• Hvis tre anordninger allerede er pairet, vises Memory Full, og pairing kan ikke 

udføres. I dette tilfælde skal man først slette en pairet anordning. Se side 50.

4. Brug din Bluetooth-anordning til at oprette en forbindelse.
Tilslutningsmetoden varierer afhængigt af Bluetooth-anordningen. Se vejledningen til 
din Bluetooth-anordning for at oprette en forbindelse. 
Pair your phone vises, mens forbindelsen oprettes. Når forbindelsen er oprettet, 
vises Paired.
• Hvis oprettelsen af forbindelsen mislykkes, vises Error. Forsøg i så fald at starte 

forfra.
• Du skal måske også indtaste en PIN-kode på denne enhed. Hvis din telefon kræver 

en PIN-kode for at oprette en forbindelse, find koden på telefonen eller i den 
medfølgende dokumentation.

• PIN-koden er som standard sat til 0000, men kan ændres. Se “Indtastning af PIN-
kode for trådløs Bluetooth-forbindelse” på side 51.

Automatisk tilslutning til en Bluetooth-anordning
Hvis denne funktion er slået til, oprettes der en forbindelse mellem din Bluetooth-
anordning og denne enhed, så snart de to enheder er mindre end et par meter fra 
hinanden.
Som standard er denne funktion slået til.

1. Vis Bluetooth Connection Menu.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på Auto Connect for at slå automatisk tilslutning til.
Hvis din Bluetooth-anordning er klar til en trådløs Bluetooth-forbindelse, oprettes en 
forbindelse til denne enhed automatisk.
• Tryk på Auto Connect igen for at slå automatisk tilslutning fra. 

Hvis oprettelsen af forbindelsen mislykkes, vises “Auto connection failed. Retry?”. 
Tryk på Yes for at oprette forbindelse igen.

3. Når man slår køretøjets ACC-kontakt til igen, oprettes der en forbindelse 
automatisk.

Ændring af synlig enhed
Denne funktion indstiller, om denne enhed skal være synlig for den anden enhed eller 
ej.
Som standard er denne funktion slået til.

1. Vis Bluetooth Connection Menu.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på Visibility for at slå synlighed fra.
• Tryk på Visibility igen for at slå synlighed til.

Visning af Bluetooth-anordningsadresse
Denne enhed viser Bluetooth-anordningsadressen.

1. Vis Bluetooth Connection Menu.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på Device Information for at vise oplysninger om anordningen.
Bluetooth-anordningsadressen vises.

Indtastning af PIN-kode for trådløs Bluetooth-forbindelse
For at tilslutte din Bluetooth-anordning til denne enhed ved hjælp af trådløs Bluetooth-
teknologi, skal du indtaste en PIN-kode på din Bluetooth-anordning for at bekræfte 
forbindelsen. Standardkoden er 0000, men du kan ændre den ved hjælp af denne 
funktion.

1. Vis Bluetooth Connection Menu.
Se “Indledning til betjening af Bluetooth-telefon” på side 22.

2. Tryk på PIN Code Input for at vælge PIN Code Input.

3. Tryk på 0 til 9 for at indtaste pinkoden.

4. Efter indtastningen af PIN-koden (op til 8 cifre) lagres den i denne enhed.

Lagring af PIN-koden i denne enhed.
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Indledning til Theme-indstillingsmenuens betjening
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

Valg af belysningsfarve
Denne enhed er forsynet med flere belysningsfarver.

Direkte valg fra forudindstillede belysningsfarver
Du kan vælge en belysningsfarve på farvelisten.

1. Vise menuen Theme.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på Illumination og tryk derefter på en farve på listen.

Tilpasning af belysningsfarven
1. Vise menuen Theme.

Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på Illumination og tryk derefter på Custom.

3. Vise tilpasningsmenuen.

4. Tryk på farvelinjen for at tilpasse farven.

5. Tryk på 4 eller 6 for at finjustere farven.
6. Tryk på ikonet og hold det nede for at lagre den tilpassede farve i hukommelsen.

Den tilpassede farve er blevet lagret i hukommelsen.
Den indstillede farve genvælges fra hukommelsen, næste gang man trykker på det 
samme ikon.

Vise tilpasningsmenuen.

Lagring af den tilpassede farve i hukommelsen.

Valg af skærmdisplayets (OSD) farve
OSD-farven kan ændres.

1. Vise menuen Theme.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på Screen.
3. Tryk på en af farverne på listen.

Valg af baggrundsdisplay
Man kan ændre den baggrund, der vises, mens man lytter til en kilde.

1. Vise menuen Theme.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Tryk på Background.

3. Tryk på den ønskede indstilling.
• Hvis ingen JPEG-billeder er lagret i denne enhed, kan man ikke vælge foto. For at 

lagre et JPEG-billede i denne enhed se “Fangst af billede i JPEG-filer” på side 33.
• Hvis du ønsker at slette det indfangede JPEG-billede, hold JPEG-billedets tast 

nede.
• Du kan få vist de skjulte indstillinger ved at trække/knipse displayet.
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Indstilling af bageste skærms udgang
Udgangskilden for den bageste skærm kan skiftes om til følgende:
• Mirror – Kilden på denne enheds forreste skærm
• Disc – Video og lyd fra disken
• USB/iPod 1 – Video og lyd fra USB-lagerenheden
• SD – Video og lyd fra SD-kortet
• AV – Video og lyd fra AV-indgangen
• Off – Ingen kilde

Bemærkninger
• Man kan ikke afspille DivX-filer på den bageste og den forreste skærm samtidigt.
• Porten, der understøtter den bageste skærm, vil kun være USB-indgang 1.
• USB/iPod 1 og SD er kun kompatible med DivX/MPEG-4/WMV/H.264.
• Man kan ikke bruge denne funktion, mens man bruger MIXTRAX. Hvis man bruger 

MIXTRAX, mens denne funktion er i brug, slås denne funktion fra.

Justering af berøringspanelets reaktionspositioner 
(kalibrering af berøringspanel)

Du kan justere reaktionspositionerne for berøringspanelets taster, hvis du synes, at 
berøringspanelets taster på skærmen ikke vises de steder, hvor der reageres på et 
tryk. Der er to måder at foretage justeringen på: 4-punktsjustering, hvor du trykker i 
skærmens fire hjørner, og 16-punktsjustering, hvor du foretager finjusteringer på hele 
skærmen.
• Parkér bilen et sikkert sted for at bruge denne funktion. Den må ikke bruges under 

kørslen.
• Tryk let på skærmen for justering. Et kraftigt tryk på berøringspanelet kan beskadige 

berøringspanelet. Brug ikke spidse redskaber, f.eks. en kuglepen eller skrueblyant. 
Det kan beskadige skærmen.

• Kontakt din lokale Pioneer-forhandler, hvis berøringspanelet ikke kan justeres 
korrekt.

1. Slå enheden fra.
Se “Grundlæggende betjening” på side 7.

2. Hold HOME nede for at starte Touch Panel Calibration.
Skærmen til 4-punktsjustering af berøringspanelet vises. Hvis 2-punkt vises med det 
samme, tryk på begge.

3. Tryk på hver af pilene i skærmens fire hjørner.
• Hold HOME nede for at annullere justeringen.

4. Tryk på HOME for at afslutte 4-punktsjusteringen.
Data for den justerede position gemmes.
• Sluk ikke for motoren, mens dataene gemmes.

5. Tryk på HOME for at gå videre til 16-punktsjusteringen.
Skærmen til 16-punktsjustering af berøringspanelet vises.
• Hold HOME nede for at annullere justeringen.

6. Tryk forsigtigt i midten af mærket +, der vises på skærmen.
Når du har trykket på alle mærkerne, gemmes dataene for den justerede position.
• Sluk ikke for motoren, mens dataene gemmes.

7. Hold HOME nede for at afslutte justeringen.

Anvendelse af en AUX-kilde
En enhed, der sælges separat, f.eks. en videobåndoptager eller en bærbar enhed, kan 
tilsluttes til denne enhed. Når den er tilsluttet, genkendes AUX-enheden automatisk 
som AUX-kilde og tildeles til AUX.

Om AUX-tilslutningsmetoder
Man kan tilslutte AUX-enheder til denne enhed.

Ministikkabel (AUX)
Når en AUX-enhed tilsluttes med et ministikkabel
iPod og bærbare audio/video-afspillere kan sluttes til denne enhed med et 
ministikkabel.
• Du kan afspille videoindholdet fra den tilsluttede iPod, hvis en iPod med 

videokapacitet tilsluttes til denne enhed med et kabel med 3,5 mm stik (4 poler) 
(f.eks. CD-V150M).

• En bærbar audio/video-afspiller kan tilsluttes med et 3,5 mm stik (4 poler) med et 
RCA-kabel (sælges separat). Men afhængigt af kablet kan en omvendt forbindelse 
mellem det røde kabel (højre audio) og det gule kabel (video) være nødvendig, så 
lyd og videobilledet gengives korrekt.

* Sæt stereo-ministikket ind i denne enheds AUX-indgangsstik.
Se installationsvejledningen for yderligere oplysninger.
Se “Hvad er hvad” på side 6.
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Fejlfinding
Fælles

Symptom Årsag Handling (sidehenvisning)
Strømmen kan ikke slås til. 
Enheden fungerer ikke.

Ledninger og stik er tilsluttet 
forkert.

Kontrollér igen, at alle 
tilslutninger er korrekte.

Sikringen er gået. Ret årsagen og skift derefter 
sikringen ud. Husk at installere 
en sikring med samme 
normering.

Støj og/eller andre faktorer 
gør, at den indbyggede 
mikroprocessor ikke fungerer 
korrekt.

Tryk på RESET. (Side 11)

Betjening med 
fjernbetjeningen er ikke mulig. 
Enheden fungerer ikke korrekt, 
selv om der trykkes på de 
korrekte knapper på 
fjernbetjeningen.

Batteriet er ved at løbe tør. Sæt et nyt batteri i.
Nogle betjeninger er forbudt i 
forbindelse med bestemte 
diske.

Prøv betjeningen med en 
anden disk.

Afspilning er ikke mulig. Disken er snavset. Rens disken.
Denne type disk, der er sat i, 
kan ikke afspilles på denne 
enhed.

Kontrollér disktypen.

Den isatte disk er ikke 
kompatibel med dette 
videosystem.

Skift til en disk, der er 
kompatibel med dette 
videosystem.

Der er ingen lyd. 
Lydstyrken øges ikke.

Kabler er ikke tilsluttet korrekt. Tilslut kablerne korrekt.
Enheden viser stillbilleder eller 
afspiller video i langsom 
gengivelse eller ramme for 
ramme.

Der er ingen lyd under visning 
af stillbilleder og afspilning i 
langsom gengivelse eller 
ramme for ramme.

Intet billede vises. Parkeringsbremsens kabel er 
ikke tilsluttet.

Tilslut parkeringsbremsens 
kabel og træk 
parkeringsbremsen.

Parkeringsbremsen er ikke 
trukket.

Tilslut parkeringsbremsens 
kabel og træk 
parkeringsbremsen.

Ikonet  vises, og betjening er 
ikke mulig.

Betjeningen er forbudt i 
forbindelse med disken.

Denne betjening er ikke mulig.

Betjeningen er ikke kompatibel 
med diskens konfiguration.

Denne betjening er ikke mulig.

Symptom Årsag Handling (sidehenvisning)
Det viste billede stopper 
(pause), og enheden kan ikke 
betjenes.

Dataene kan ikke længere 
læses under afspilning.

Stop afspilningen og start 
afspilningen igen.

Der er ingen lyd. Lydstyrken er 
lav.

Lydstyrken er lav. Justér lydstyrkeniveauet.
Lyddæmpning er aktiveret. Slå lyddæmpning fra.

Lyd og video springes over. Enheden er ikke fastgjort 
sikkert.

Fastgør enheden sikkert.

Filstørrelse og 
transmissionshastighed ligger 
over de anbefalede værdier.

Opret en DivX-fil, der ligger 
inden for den anbefalede 
størrelse og 
transmissionshastighed.

Aspektforholdet er forkert og 
billedet strækkes.

Indstillingen af aspektforhold 
er forkert for displayet.

Vælg den korrekte indstilling for 
displayet. (Side 40)

Når tændingskontakten 
aktiveres (ON) (eller drejes til 
ACC), høres motoren.

Enheden kontrollerer, om en 
disk er sat i eller ej.

Dette er normalt.

Der vises intet. Tasterne på 
berøringspanelet kan ikke 
bruges.

Bakkameraet er ikke tilsluttet. Tilslut et bakkamera.
Camera Polarity er indstillet 
forkert.

Hold HOME nede for at vende 
tilbage til kildedisplayet og vælg 
derefter den korrekte indstilling 
for Camera Polarity. (Side 46)

No xxxx vises, når et display 
ændres (f.eks. No Title).

Der er ingen indlejrede 
tekstoplysninger.

Skift display eller afspil et andet 
spor / en anden fil.

Undermapper kan ikke 
afspilles.

Gentaget afspilning af mappe 
er valgt.

Vælg gentagelsesområde igen.

Gentagelsesområdet skifter 
automatisk.

En anden mappe blev valgt 
under gentaget afspilning.

Vælg gentagelsesområde igen.

Sporsøgning eller hurtig frem-/
tilbagespoling blev udført 
under gentaget afspilning af fil.

Vælg gentagelsesområde igen.
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DVD

Symptom Årsag Handling (sidehenvisning)
Afspilning er ikke mulig. Den isatte disk har et andet 

regionsnummer end denne 
enhed.

Skift disken ud med en med 
samme regionsnummer som 
denne enhed.

Der vises en meddelelse om 
børnesikring, og afspilning ikke 
er mulig.

Børnesikring er aktiveret. Slå børnesikring fra eller skift 
niveau for børnesikring. (Side 
41)

Børnesikring kan ikke 
annulleres.

Kodenumret er forkert. Indtast det korrekte 
kodenummer. (Side 41)

Du har glemt dit kodenummer. Tryk på RESET. (Side 11)
Dialogsprog (og sprog for 
undertekster) kan ikke skiftes 
om.

DVD'en, der afspilles, har 
ingen indspilninger på flere 
sprog.

Der kan ikke skiftes til sprog, 
der ikke er indspillet på disken.

Du kan kun skifte mellem de 
emner, der vises i diskmenuen.

Skift sprog med diskmenuen.

Der vises ingen undertekster. Den DVD, der afspilles, har 
ingen undertekster.

Der vises ikke undertekster, 
hvis de ikke er indspillet på 
disken.

Du kan kun skifte mellem de 
emner, der vises i diskmenuen.

Skift sprog med diskmenuen.

Afspilningen sker ikke med de 
indstillinger for audio- og 
undertekstsprog, der er valgt i 
menuen Video Setup.

DVD'en, der afspilles, har ikke 
dialoger eller undertekster på 
det valgte sprog.

Der kan ikke skiftes til sprog, 
der ikke er indspillet på disken.

Visningsvinklen kan ikke 
skiftes om.

DVD'en, der afspilles, har 
ingen scener, som er indspillet 
fra flere vinkler.

Visningsvinklen kan ikke skiftes 
om, hvis DVD'en ikke 
indeholder scener, der er 
indspillet fra flere vinkler.

Du forsøger at skifte til visning 
fra flere vinkle for en scene, 
der ikke er indspillet fra flere 
vinkler.

Man kan skifte mellem flere 
vinkler ved scener, som er 
indspillet fra flere vinkler.

Billedet er meget uklart/
forvrænget og mørkt under 
afspilningen.

Nogle disks er forsynet med et 
signal, der forhindrer kopiering.

Da denne enhed er kompatibel 
med administrationssystemet 
for generering af analoge 
kopier, kan der vises vandrette 
striber eller andre forringelser 
på nogle displays ved afspilning 
af en disk med et signal, der 
forhindrer kopiering. Dette er 
ikke en fejl.

Video-CD

iPod

Bluetooth-audio/telefon

Symptom Årsag Handling
PBC-menuen 
(afspilningsstyring) kan ikke 
kaldes.

Den video-CD, der afspilles, er 
ikke forsynet med PBC.

Denne betjening er ikke til 
rådighed for video-CD'er, der 
ikke er forsynet med PBC.

Gentaget afspilning og spor-/
tidssøgning er ikke mulig.

Den video-CD, der afspilles, er 
forsynet med PBC.

Denne betjening er ikke til 
rådighed for video-CD'er, der er 
forsynet med PBC.

Symptom Årsag Handling
iPod fungerer ikke korrekt. Kablerne er tilsluttet forkert. Kobl kablet fra din iPod. Når 

iPod-hovedmenuen vises, tilslut 
iPod igen og nulstil den.

Gammel iPod-version. Opdatér iPod'ens version.
Lyd fra iPod kan ikke høres. Audioudgangens retning kan 

skifte automatisk, når 
Bluetooth- og USB-
forbindelser bruges samtidigt.

Brug iPod til at ændre 
audioudgangens retning.

Symptom Årsag Handling
Lyden fra Bluetooth-
audiokilden afspilles ikke.

Et opkald er i gang på en 
Bluetooth-tilsluttet 
mobiltelefon.

Lyden afspilles, når opkaldet er 
afsluttet.

En Bluetooth-tilsluttet 
mobiltelefon betjenes i 
øjeblikket.

Du kan ikke betjene 
mobiltelefonen i øjeblikket.

Et opkald med en Bluetooth-
tilsluttet mobiltelefon blev 
foretaget og straks afsluttet. 
Som følge heraf blev 
kommunikationen mellem 
denne enhed og 
mobiltelefonen ikke afsluttet 
korrekt.

Retablér Bluetooth-forbindelsen 
mellem denne enhed og 
mobiltelefonen.
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Fejlmeddelelser
Husk at notere fejlmeddelelsen, når du kontakter din forhandler eller den nærmeste 
Pioneer-serviceafdeling.

Radio

DVD

Meddelelse Årsag Handling
No Data Provided Denne enhed kan ikke 

modtage oplysninger om 
kunstnernavn/sangtitel.

Bevæg dig til et sted med god 
modtagelse.

No Data Denne enhed kan ikke 
modtager oplysninger om 
programservicenavn.

Bevæg dig til et sted med god 
modtagelse.

Meddelelse Årsag Handling
Different Region Disc Disken har ikke samme 

regionsnummer som denne 
enhed.

Skift DVD'en ud med en med 
korrekt regionsnummer.

Error-02-XX/FF-FF Disken er snavset. Rens disken.
Disken er ridset. Skift disken ud.
Disken er sat i på hovedet. Kontrollér, at disken vender 

rigtigt.
Der er en elektrisk eller 
mekanisk fejl.

Tryk på RESET. (Side 11)

Unplayable Disc Denne type disk kan ikke 
afspilles på denne enhed

Skift disken ud med en, der kan 
afspilles på denne enhed.

Den isatte disk indeholder 
ingen filer, der kan afspilles.

Skift disken ud.

Protect Alle filer på den isatte disk har 
DRM indlejret.

Skift disken ud.

Skipped Den isatte disk indeholder 
DRM-beskyttede filer.

Afspil en lydfil uden indlejret 
Windows Media DRM 9/10.

TEMP Temperaturen af denne enhed 
ligger uden for det normale 
driftsområde.

Vent, indtil enhedens 
temperatur igen er inden for det 
normale driftsområde.

This DivX rental has expired. Den isatte disk indeholder 
DivX VOD-indhold, der er 
udløbet.

Vælg en fil, der kan afspilles.

Ekstern lagerenhed (USB, SD)

Meddelelse Årsag Handling
Video resolution not 
supported

Den isatte eksterne 
lagerenhed indeholder en 
DivX/MPEG-1/MPEG-2/
MPEG-4-fil med high 
definition.

Vælg en fil, der kan afspilles.

It is not possible to write it in 
the flash.

Enhedens flash-hukommelse, 
der bruges som midlertidigt 
lager, er fuld.

Vælg en fil, der kan afspilles.

Your device is not 
authorized to play this DivX 
protected video.

Enhedens DivX-
registreringskode er ikke 
blevet autoriseret af DivX 
VOD-indholdets udbyder.

Registrér denne enhed hos 
DivX VOD-indholdets udbyder.

Unplayable File Denne type fil kan ikke 
afspilles på denne enhed

Vælg en fil, der kan afspilles.

Format Read En gang imellem er der en 
forsinkelse mellem start af 
afspilning og det tidspunkt, 
hvor man kan høre lyd.

Vent, indtil meddelelsen 
forsvinder og man kan høre lyd.

Video frame rate not 
supported

DivX-filens rammehastighed er 
mere end 30 fps.

Vælg en fil, der kan afspilles.

Audio Format not supported Denne type fil understøttes 
ikke af denne enhed

Vælg en fil, der kan afspilles.

Meddelelse Årsag Handling
Unplayable File Denne type fil kan ikke 

afspilles på denne enhed
Vælg en fil, der kan afspilles.

Der er ingen sange. Overfør lydfiler til den bærbare 
USB-audioafspiller/USB-
hukommelsen og opret en 
forbindelse.

Sikkerhed for den tilsluttede 
USB-hukommelse er aktiveret.

Følg USB-hukommelsens 
anvisninger for at deaktivere 
sikkerheden.

Format Read En gang imellem er der en 
forsinkelse mellem start af 
afspilning og det tidspunkt, 
hvor man kan høre lyd.

Vent, indtil meddelelsen 
forsvinder og man kan høre lyd.

Skipped Den tilsluttede bærbare USB-
audioafspiller/USB-
hukommelsen indeholder 
WMA-filer, der er beskyttet 
med Windows Mediaä DRM 9/
10.

Afspil en lydfil uden indlejret 
Windows Media DRM 9/10.
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Ekstern lagerenhed (USB, SD)

Meddelelse Årsag Handling
Protect Alle filer på den tilsluttede 

bærbare USB-audioafspiller/
USB-hukommelsen er 
beskyttet med Windows Media 
DRM 9/10.

Overfør lydfiler, som ikke 
beskyttes af Windows Media 
DRM 9/10 til den bærbare USB-
audioafspiller/USB-
hukommelsen og opret en 
forbindelse.

Incompatible USB Den tilsluttede USB-enhed 
understøttes ikke af denne 
enhed.

Tilslut en bærbar USB-
audioafspiller eller en USB-
hukommelse, som er 
kompatibel med USB Mass 
Storage Class.

USB-enheden er ikke 
formateret med FAT12, FAT16 
eller FAT32.

Den tilsluttede USB-enhed bør 
være formateret med FAT12, 
FAT16 eller FAT32.

Incompatible SD Ikke-understøttet SD-kort er 
sat i.

Brug et SD-kort, der 
understøttes.

Ikke-kompatibel SD-
lagerenhed

Fjern din enhed og skift den ud 
med en kompatibel SD-
lagerenhed.

SD-enheden er ikke formateret 
med FAT12, FAT16 eller 
FAT32.

Den tilsluttede SD-enhed bør 
være formateret med FAT12, 
FAT16 eller FAT32.

Check USB USB-stikket eller USB-kablet 
er kortsluttet.

Kontrollér, at USB-stikket eller 
USB-kablet ikke sidder fast i 
noget eller er beskadiget.

Den tilsluttede bærbare USB-
audioafspiller/USB-
hukommelse bruger mere end 
den maksimale tilladte strøm.

Kobl den bærbare USB-
audioafspiller/USB-
hukommelse fra og brug den 
ikke. Drej tændingskontakten til 
OFF og derefter til ACC eller 
ON og tilslut en kompatible 
bærbar USB-audioafspiller/
USB-hukommelse.

Error-02-9X/-DX Kommunikationsfejl. Gør et af følgende. 
– Drej tændingskontakten til 
OFF og tilbage til ON. 
– Kobl den bærbare USB-
audioafspiller/USB-
hukommelsen fra. 
– Skift til en anden kilde. 
Vend derefter tilbage til den 
bærbare USB-audioafspiller/
USB-hukommelsen.

This DivX rental has expired. Den isatte eksterne 
lagerenhed indeholder DivX 
VOD-indhold, der er udløbet.

Vælg en fil, der kan afspilles.

iPod

Meddelelse Årsag Handling
Video resolution not 
supported

Den isatte eksterne 
lagerenhed indeholder en 
DivX/MPEG-1/MPEG-2/
MPEG-4-fil med high 
definition.

Vælg en fil, der kan afspilles.

It is not possible to write it in 
the flash.

Enhedens flash-hukommelse, 
der bruges som midlertidigt 
lager, er fuld.

Vælg en fil, der kan afspilles.

Your device is not 
authorized to play this DivX 
protected video.

Enhedens DivX-
registreringskode er ikke 
blevet autoriseret af DivX 
VOD-indholdets udbyder.

Registrér denne enhed hos 
DivX VOD-indholdets udbyder.

Format Read En gang imellem er der en 
forsinkelse mellem start af 
afspilning og det tidspunkt, 
hvor man kan høre lyd.

Vent, indtil meddelelsen 
forsvinder og man kan høre lyd.

Video frame rate not 
supported

DivX-filens rammehastighed er 
mere end 30 fps.

Vælg en fil, der kan afspilles.

Audio Format not supported Denne type fil understøttes 
ikke af denne enhed

Vælg en fil, der kan afspilles.

Meddelelse Årsag Handling
Format Read En gang imellem er der en 

forsinkelse mellem start af 
afspilning og det tidspunkt, 
hvor man kan høre lyd.

Vent, indtil meddelelsen 
forsvinder og man kan høre lyd.

Error-02-6X/-9X/-DX Kommunikationsfejl. Kobl kablet fra din iPod. Når 
iPod-hovedmenuen vises, tilslut 
iPod igen og nulstil den.

iPod-fejl. Kobl kablet fra din iPod. Når 
iPod-hovedmenuen vises, tilslut 
iPod igen og nulstil den.

Error-02-67 Gammel iPod-firmwareversion. Opdatér iPod'ens version.
Stop Der er ingen sange. Overfør sange til din iPod.

Der er ingen sange på den 
aktuelle liste.

Vælg en liste, som indeholder 
sange.

Not Found Ingen relaterede sange. Overfør sange til din iPod.
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iTunes-tagging

Bluetooth

Meddelelse Årsag Handling
iPod full. Tags not 
transferred.

Hukommelse, der bruges til 
tag-oplysninger på iPod, er 
fuld.

Synkronisér iPod med iTunes 
og rens den taggede spilleliste.

Memory full. Tags not 
stored. Connect iPod.

Enhedens flash-hukommelse, 
der bruges som midlertidigt 
lager, er fuld.

Tilslut iPod til denne enhed og 
overfør enhedens tag-
oplysninger til iPod.

Tag transfer failed. 
Reconnect your iPod.

Enhedens tag-oplysninger kan 
ikke overføres til iPod.

Kontrollér iPod og forsøg igen.

Tag store failed. Tag-oplysninger kan ikke 
lagres på denne enhed.

Forsøg igen.

Error-8D Indbygget FLASH ROM stødte 
en fejl

Slå tændingen fra eller til.

Meddelelse Årsag Handling
Error-10 Strømmen svigtede for denne 

enheds Bluetooth-modul.
Drej tændingsnøglen til OFF og 
derefter til ACC eller ON. Hvis 
fejlmeddelelsen stadig vises 
efter at handlingen ovenfor er 
udført, kontakt din forhandler 
eller en autoriseret Pioneer-
serviceafdeling.

Forstå auto-EQ-fejlmeddelelser
Hvis korrekt måling af de akustiske egenskaber af bilens indre ikke er mulig ved hjælp 
af auto-EQ, kan der vises en fejlmeddelelse på displayet. Se i dette tilfælde tabellen 
nedenfor for at finde ud af, hvad problem er og hvordan det kan rettes. Kontrollér og 
prøv igen.

Forstå meddelelser

Meddelelse Årsag Handling
Please connect the 
microphone for 
measurement. When 
finished, please push HOME 
key.

Mikrofonen er ikke tilsluttet. Sæt den valgfri mikrofon sikkert 
ind i stikket.

Error. Please check xxxx 
speaker.

Mikrofonen kan ikke indfange 
måletonen fra en højttaler.

Kontrollér, at højttalerne er 
tilsluttet korrekt.

Ret 
indgangsniveauindstillingen for 
den forstærker, der er tilsluttet 
til højttalerne.

Sæt mikrofonen sikkert ind i 
stikket.

Error. Please check noise. Omgivelsernes støjniveau er 
for højt.

• Stop bilen på et stille sted og 
sluk for motoren samt 
airconditon- og varmesystemet. 
• Indstil mikrofonen korrekt.

Error. Please check battery. Batteriet leverer ikke strøm til 
denne enhed.

• Tilslut batteriet korrekt. 
• Kontrollér batterispændingen.

Meddelelse Oversættelse
Screen image may appear 
reversed.

Pioneer anbefaler at bruge et kamera, der sender 
spejlvendte billeder. Ellers vises billedet på skærmen 
omvendt.
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Indikatorliste
Område 1 Område 2

Område 3

Område 1

Område 2

Viser, at lydstyrken er justeret.

Viser, at mute-funktionen er slået til.

Viser, at lyden er dæmpet.

Vises, når radiosignal modtages.

Viser, at den valgte frekvens sendes i stereo.

Vises, når downloadbare sangoplysninger (tag) fra en radiostation 
modtages.

Område 2

Vises, når sangoplysninger (tag) fra en radiostation lagres på denne 
enhed.

Viser, at det digitale format er Dolby Digital.

Viser, at det digitale format er MPEG Audio.

Viser, at det digitale format er Linear PCM.

Viser samplingfrekvensen.

Viser, at det digitale format er DTS.

Angiver audiokanalen.

Viser, at en disk med PBC slået til afspilles.

Viser, at en mobiltelefon er tilsluttet.
Viser, at et indgående opkald er blevet modtaget og ikke er kontrolleret 
endnu.

12-MAN-AVH8400-DA.fm  Page 59  Tuesday, March 13, 2012  2:13 PM



60
D

A
N

SK
Yderligere oplysninger

Område 2

Viser mobiltelefonens batteristyrke.
Niveauet, der vises på indikatoren, kan adskille sig fra den faktiske 
batteristyrke.
Hvis batteristyrken ikke er tilgængelig, vises der ingenting i området 
for indikatoren for batteristyrke.

Viser, at den tilsluttede Bluetooth-enhed understøtter både Bluetooth-
telefon og Bluetooth-audio.

Viser, at den tilsluttede Bluetooth-enhed kun understøtter Bluetooth-
telefon.

Viser, at den tilsluttede Bluetooth-enhed kun understøtter Bluetooth-
audio.

Viser disktitlen for den CD-tekstdisk, der afspilles i øjeblikket.

Viser sangtitlen, når tag-oplysninger modtages.
Viser sportitlen for det spor, der afspilles i øjeblikket, ved CD-
tekstdisks.
Viser sangtitlen den sang, der afspilles i øjeblikket, ved MP3/WMA/
AAC-filer.

Viser den kommentar, der afspilles i øjeblikket.

Viser navnet på den station, der er indstillet i øjeblikket.

Viser kunstnernavn, når tag-oplysninger modtages.
Viser kunstnernavn for det spor / den sang, der afspilles i øjeblikket, 
ved CD-tekstdisks.
Viser kunstnernavn for den kunstner, der afspilles i øjeblikket, ved 
MP3/WMA/AAC-filer.

Område 2

Viser oplysninger om mobiltelefonen.

Viser generelle oplysninger om telefonen.

Viser oplysninger om hjemmetelefonen.

Viser oplysninger om kontortelefonen.

Viser andre oplysninger om telefoner.

Viser mappenavn for mappen med de MP3/WMA/AAC-filer, der 
afspilles i øjeblikket.

Viser filnavn for den MP3/WMA/AAC-fil, der afspilles i øjeblikket.

Viser forudindstillingsnumret for den station, der er indstillet i 
øjeblikket.

Viser det titelnummer, der afspilles i øjeblikket.

Viser det kapitelnummer, der afspilles i øjeblikket.

Viser genren for det spor / den sang, der afspilles i øjeblikket.
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Område 3

Tryk på for at slå BSM til.

Viser, at auto-EQ er slået til.

Vises, når denne enhed har sangoplysningerne (tag).

Vises under søgning efter en sang/video med alfabetsøgningstilstand.
Vises, når sangoplysninger (tag) gemmes på din iPod.

Vises, når man opretter databasen i tilstanden Music Browse.

Vises, når man gemmer databasen i tilstanden Music Browse.

Viser mobiltelefonens signalstyrke.

Viser, at en Bluetooth-telefon er tilsluttet.

Viser, at TA (standby for trafikmeddelelser) er slået til.

Viser, at afbrydelse med nyhedsprogram er slået til.

Håndteringsretningslinjer

Disks og afspiller
• Brug kun disks, der er forsynet med et af de følgende logoer.

• Brug 12 cm disks. Brug ikke 8 cm disks eller en adapter for 8 cm disks.
• Brug kun almindelige, helt runde disks. Brug ikke disks med særlige former.

• Sæt ikke andet end en DVD-R/RW eller CD-R/RW ind i diskåbningen.
• Brug ikke disks, som er revnet, ridset, bøjet eller beskadiget på anden vis, da de kan 

beskadige afspilleren.
• CD-R/RW-disks, der ikke er lukket, kan ikke afspilles.
• Rør ikke ved diskenes indspilningsoverflade.
• Opbevar disks i deres etui, når de ikke bruges.
• Sæt ikke etiketter på disks. Man må heller ikke skrive på eller anvende kemikalier 

på diskenes overflade.
• For at rense en disk skal man tørre den af med en blød klud udad fra midten.
• Kondensation kan forringe afspillerens ydeevne midlertidigt. Lad den hvile i ca. en 

time for at tilpasse sig en højere temperatur. Tør desuden fugtige disks af med en 
blød klud.

• Afspilning af disks kan være umulig p.g.a. diskens egenskaber, diskformat, det 
indspillede program, afspilningsmiljø, oplagringsbetingelser osv.
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• Ujævnheder i vejen kan afbryde diskafspilningen.
• Læs forholdsreglerne for disks, inden de bruges.
• Bestemte funktioner vil måske ikke være til rådighed for nogle DVD-videodisks.
• Det kan være umuligt at afspille nogle DVD-videodisks.
• Det er ikke muligt af afspille DVD-RAM-disks.
• Denne enhed er ikke kompatibel med disks, der er optaget i formatet AVCHD 

(Advanced Video Codec High Definition). Sæt ikke AVCHD-disks i, da man måske 
ikke vil kunne skubbe dem ud igen.

• Hvis du bruger disks med mulighed for at skrive på labeloverfladerne, kontrollér 
anvisningerne og advarslerne om diskene. Afhængigt at diskene vil det måske ikke 
være muligt at sætte dem i og skubbe dem ud. Brug af disks af denne type kan 
medføre beskadigelse af udstyret.

• Sæt ikke kommercielle labels eller andre materialer på disks.
– Diskene kan blive bøjet, så de ikke kan afspilles.
– Labels kan løsne sig under afspilningen og forhindre udskubning af disks, hvilket 

kan medføre beskadigelse af udstyret.

Ekstern lagerenhed (USB, SD)
• Afhængigt af den eksterne lagerenhed (USB, SD), kan følgende problemer 

optræde.
– Betjeninger kan variere.
– Lagerenheden vil måske ikke blive genkendt.
– Filer vil måske ikke blive afspillet korrekt.

USB-lagerenhed
• Tilslutninger via USB-hub understøttes ikke.
• Tilslut ikke noget andet end en USB-lagerenhed.
• Sørg for, at USB-lagerenheden sidder ordentligt fast under kørslen. Lad ikke USB-

lagerenheden falde ned på gulvet, hvor den kan komme i klemme under bremse- 
eller gaspedalen.

• Afhængigt af USB-lagerenheden vil enheden måske forårsage støj i radioen.
• Ophavsretsbeskyttede filer, der er lagret i USB-enhederne, kan ikke afspilles.
• Man kan ikke tilslutte en bærbar USB-audioafspiller/USB-hukommelse til denne 

enhed med en USB-hub.

• Partitioneret USB-hukommelse er ikke kompatibel med denne enhed.
• Afhængigt af typen af bærbar USB-audioafspiller/USB-hukommelse, der bruges, vil 

enheden måske ikke genkendes eller lydfiler afspilles måske ikke korrekt.
• Efterlad ikke den bærbare USB-audioafspiller/USB-hukommelse i direkte sollys i 

længere tid. Dette kan medføre fejlfunktion af enheden p.g.a. den ekstreme 
temperaturstigning.

SD-hukommelseskort
• Denne enhed understøtter kun følgende typer af SD-hukommelseskort.

– SD
– SDHC

• Opbevar SD-hukommelseskortet udenfor børns rækkevidde. Søg straks læge, hvis 
SD-hukommelseskortet sluges.

• Rør ikke ved SD-hukommelseskortets konnektorer direkte med fingrene eller med 
metalgenstande.

• Sæt ikke andet end et SD-hukommelseskort ind i SD-kortåbningen. Hvis en 
metalgenstand (f.eks. en mønt) sættes ind i åbningen, kan de interne kredsløb 
ødelægges og forårsage fejlfunktioner.

• Sæt ikke et beskadiget SD-hukommelseskort i (f.eks. bøjet, label fjernet), da det 
måske ikke kan skubbes ud fra åbningn.

• Forsøg ikke at tvinge et SD-hukommelseskort ind i SD-kortåbningen, da kortet eller 
denne enhed kan beskadiges.

• Når et SD-hukommelseskort skubbes ud, tryk på det og hold fast i det, indtil det 
klikker. Det er farligt at fjerne fingeren med det samme, efter at man har trykket på 
kortet, da kortet kan skydes ud af åbningen og ramme dig i ansigtet osv. Hvis kortet 
skydes ud af åbningen, kan det gå tabt.

iPod
• For at sikre korrekt betjening tilslut dockstickkablet fra iPod direkte til denne enhed.
• Fastgør iPod sikkert under kørslen. Lad ikke din iPod falde på gulvet, hvor den kan 

komme i klemme under bremse- eller gaspedalen.
• Om iPod-indstillinger

– Når en iPod er tilsluttet, ændrer denne enhed equalizer-indstillinger for iPod for at 
optimere akustikken. Når du kobler din iPod fra, vender EQ tilbage til den 
oprindelige indstilling.

– Du kan ikke slå Repeat fra på din iPod ved brug af denne enhed. Repeat ændres 
automatisk til All, når iPod tilsluttes til denne enhed.

• Ikke-kompatibel tekst, der er gemt på iPod, vises ikke af enheden.
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DVD-R/RW-disks

Ikke-lukkede DVD-R/-RW-disks, som der er indspillet på i videoformat (videotilstand), 
kan ikke afspilles.
Afspilning af DVD-R/RW-disks vil måske ikke være mulig p.g.a. diskens egenskaber, 
ridser eller snavs på disken eller snavs, kondensation osv. på denne enheds linse.
Afspilning af disks, der er indspillet på en PC, vil måske ikke være mulig afhængigt af 
programindstillingerne og omgivelserne. (Kontakt programmets producent for 
detaljer.)

CD-R/RW-disks
Når CD-R/RW-disks bruges, er afspilning kun mulig for disks, som er blevet lukket.
Afspilning af CD-R/RW-disks, der er indspillet med en musik-CD-recorder eller en PC, 
vil måske ikke være mulig p.g.a. diskens egenskaber, ridser eller snavs på disken, 
eller snavs, kondensation osv. på denne enheds linse.
Afspilning af disks, der er indspillet på en PC, vil måske ikke være mulig afhængigt af 
programindstillingerne og omgivelserne. (Kontakt programmets producent for 
detaljer.)
Afspilning af CD-R/RW-disks kan være umulig i tilfælde af udsættelse for direkte sollys 
eller høje temperaturer eller p.g.a. opbevaringsforholdene i køretøjet.
Titler og andre tekstoplysninger, der er indspillet på en CD-R/RW-disk, kan muligvis 
ikke vises af denne enhed (i tilfælde af audiodata (CD-DA)).

DualDiscs
DualDiscs er tosidede disks med en indspillelig CD for audio på den ene side og en 
indspillelig DVD for video på den anden side.
Afspilning af DVD-siden er mulig med denne enhed. Men da CD-siden af DualDiscs 
fysisk ikke er kompatibel med den generelle CD-standard, vil det måske ikke være 
muligt at afspille CD-siden med denne enhed.
Hyppig isætning og udskubning af en DualDisc kan medføre ridser på disken. Alvorlige 
ridser kan medføre afspilningsproblemer på denne enhed. I nogle tilfælde kan en 
DualDisc sidde fast i diskåbningen og kan ikke skubbes ud. For at undgå dette 
anbefaler vi, at der ikke anvendes DualDiscs sammen med denne enhed.
Se oplysningerne fra diskens producent for mere detaljerede oplysninger om 
DualDiscs.

JPEG-billedfiler
• JPEG er en forkortelse for Joint Photographic Experts Group og refererer til en 

standard for komprimeringsteknologi for stillestående billeder.
• Filer er kompatible med Baseline JPEG og EXIF 2.1 stillbilleder op til en opløsning 

på 4 092 x 4 092. (EXIF-format bruges som regel med digitale still-kameraer.)
• Afspilning af filer i EXIF-format, der blev behandlet med en PC, vil måske ikke være 

mulig.
• Der er ingen progressiv JPEG-kompatibilitet.

DivX video-filer
• Afhængigt af filoplysningernes sammensætning, f.eks. antal audiostreams eller 

filstørrelse, kan der forekomme en mindre forsinkelse ved afspilningen af disks.
• Nogle særlige betjeninger kan være forbudt p.g.a. DivX-filernes sammensætning.
• Det garanteres kun, at DivX-filer, der er downloadet fra en DivX-partners site, 

fungerer korrekt. Uautoriserede DivX-filer vil måske ikke fungere korrekt.
• DRM-udlejningsfiler kan ikke betjenes, før afspilningen er begyndt.
• Anbefalet filstørrelse: 2 GB eller mindre med en transmissionshastighed på 2 Mbps 

eller mindre.
• Denne enheds ID-kode skal registreres hos en DivX VOD-udbyder, inden man 

afspiller DivX VOD-filer. For oplysninger om ID-koder se “Visning af 
registreringskode for DivX® VOD” på side 42.

• Der er flere oplysninger om DivX på følgende site: 
http://www.divx.com/

MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4 videofiler
• Forløbet spilletid vil måske ikke vises korrekt.

Vigtigt
• Når man giver en JPEG-billedfil et navn, skal den tilsvarende filnavnudvidelse (.jpg, 

.jpeg, .jpe eller .jfif) tilføjes.
• Denne enhed afspiller filer med disse filnavnudvidelser (.jpg, .jpeg, .jpe eller .jfif) 

som en JPEG-billedfil. For at undgå fejlfunktioner skal disse udvidelser ikke bruges 
til andre filer end JPEG-billedfiler.
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Kompatibilitet af komprimeret lyd (disk, USB, SD)

WMA
• Filudvidelse .wma
• Bithastighed: 5 kbps til 320 kbps (CBR), VBR
• Samplingfrekvens: 8 kHz til 48 kHz
• Windows Media Audio Professional, Lossless, Voice/DRM Stream/Stream med 

video: Ikke kompatibel

MP3
• Filudvidelse .mp3
• Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR
• Samplingfrekvens: 8 kHz til 48 kHz (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz for fremhævning)
• Kompatibel ID3 tag-version: 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 (ID3 tag-version 2.x får prioritet i 

forhold til version 1.x.)
• M3u-spilleliste: Ikke kompatibel
• MP3i (MP3 interaktiv), mp3 PRO: Ikke kompatibel

AAC
• Kompatibelt format: AAC kodet af iTunes
• Filudvidelse .m4a
• Samplingfrekvens: 8 kHz til 44,1 kHz
• Bithastighed: 8 kbps til 576 kbps
• Apple Lossless: Ikke kompatibel
• AAC-fil købt hos iTunes Store (filudvidelse .m4p): Ikke kompatibel

DivX-kompatibilitet
• Kompatibelt format: DivX-videoformat implementeret i relation til DivX-standarder
• Filudvidelser: .avi eller .divx
• DivX Ultra-format: Ikke kompatibel
• DivX HD-format: Ikke kompatibel
• DivX-filer uden videodata: Ikke kompatibel
• DivX plus: Ikke kompatibel

• Kompatibel audio codec: MP2, MP3, Dolby Digital
• LPCM: Kompatibel
• Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR
• Samplingfrekvens: 8 kHz til 48 kHz
• Kompatibelt filudvidelse for eksterne undertekster: .srt

MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4 video
• Filudvidelser: .mpg eller .mpeg (MPEG-1/MPEG-2), .avi (MPEG-4)
• Kompatibel audio codec: MP2 (MPEG-1/MPEG-2), MP2, MP3, Dolby Digital 

(MPEG-4)
• H.264 (MPEG-4AVC): Kompatibel
• LPCM: Ikke kompatibel
• Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR
• Samplingfrekvens: 8 kHz til 48 kHz

Supplerende oplysninger
• Nogle tegn i et filnavn (inkl. filudvidelsen) eller et mappenavn vil måske ikke blive 

vist.
• Denne enhed vil muligvis ikke fungere korrekt afhængigt af det program, der bruges 

til at kode WMA-filer.
• Der kan være en lille forsinkelse ved start af afspilning af lydfiler indlejret med 

billeddata eller lydfiler lagret på en ekstern lagerenhed (USD, SD) med flere 
mappehierarkier.

Disk
• Mapper, der kan afspilles: op til 700
• Filer, der kan afspilles: op til 999 for CD-R/RW
• Filer, der kan afspilles: op til 3 500 for DVD-R/RW
• Filsystem: ISO 9660 niveau 1 og 2, Romeo, Joliet, UDF 1.02 (DVD-R/RW)
• Multisession-afspilning: Kompatibel
• Packet write dataoverførsel: Ikke kompatibel
• Uanset længden af tomme afsnit mellem sangene på den oprindelige indspilning 

afspilles komprimerede lyddisks med en kort pause mellem sangene.
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Ekstern lagerenhed (USB, SD)

• Mapper, der kan afspilles: op til 3 000 (op til 700 for DivX/MPEG-1/MPEG-2/MPEG-
4)

• Filer, der kan afspilles: op til 15 000
• Afspilning af ophavsretsbeskyttede filer: Ikke kompatibel
• Partitioneret ekstern lagerenhed (USB, SD): Kun den første afspillelige partition kan 

afspilles.
• Der er ingen kompatibilitet med Multi Media Card (MMC).
• Der gives ingen garanti for, at det er kompatibelt med alle SD-hukommelseskort.
• Denne enhed er ikke kompatibel med SD-Audio/SD-Video.

! FORSIGTIG
• Pioneer påtager sig intet ansvar for datatab på en USB-hukommelse/bærbar USB-

audioafspiller/SD-hukommelseskort, selv om data mistes ved brug af denne enhed.
• Pioneer kan ikke garantere kompatibilitet med alle USB-masselagerenheder og 

påtager sig intet ansvar for tab af data på medieafspillere, smartphones eller andre 
enheder, mens dette produkt bruges.

• Efterlad ikke disks / den eksterne lagerenhed (USB, SD) eller en iPod på steder med 
høje temperaturer.

iPod-kompatibilitet
• Denne enhed understøtter kun følgende iPod-modeller: Understøttede iPod-

softwareversioner vises nedenfor. Ældre versioner understøttes måske ikke.
• Fremstillet for

– iPod touch 4. generation (softwareversion 5.0.1)
– iPod touch 3. generation (softwareversion 5.0.1)
– iPod touch 2. generation (softwareversion 4.2.1)
– iPod touch 1. generation (softwareversion 3.1.3)
– iPod classic 160GB (softwareversion 2.0.4)
– iPod classic 120GB (softwareversion 2.0.1)
– iPod classic (softwareversion 1.1.2)
– iPod med video (softwareversion 1.3)
– iPod nano 6.generation (softwareversion 1,2)
– iPod nano 5. generation (softwareversion 1.0.2)

– iPod nano 4. generation (softwareversion 1.0.4)
– iPod nano 3. generation (softwareversion 1.1.3)
– iPod nano 2. generation (softwareversion 1.1.3)
– iPod nano 1. generation (softwareversion 1.3.1)
– iPhone 4S (softwareversion 5.0.1)
– iPhone 4 (softwareversion 5.0.1)
– iPhone 3GS (softwareversion 5.0.1)
– iPhone 3G (softwareversion 4.2.1)
– iPhone (softwareversion 3.1.3)

• Afhængigt af generationen eller versionen af iPod vil nogle funktioner måske ikke 
være til rådighed.

• Betjeninger kan variere afhængigt af iPods softwareversion.
• Ved brug af iPod kræves der iPod-dokstik til USB-kabel.
• Hvis man bruger Pioneer CD-IU51V/CD-IU201V interfacekablet bør man henvende 

sig til forhandleren for detaljer.
• M.h.t. fil-/formatkompatibilitet se vejledningerne til iPod.
• Audiobook, Podcast: Kompatibel

! FORSIGTIG
Pioneer påtager sig intet ansvar for tab af data på en iPod, selv om disse data mistes 
ved brug af denne enhed.
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Sekvens af lydfiler
Brugeren kan ikke tildele mappenumre og specificere afspilningssekvenser med 
denne enhed.

Eksempel på et hierarki
: Mappe
: Komprimeret lydfil

01 til 05: Mappenummer
� til �: Afspilningssekvens

Disk
Rækkefølgen for valg af mapper eller andre betjeninger kan variere afhængigt af 
kodnings- eller skrivningssoftwaren.

Ekstern lagerenhed (USB, SD)
Afspilningssekvensen der den samme som den indspillede sekvens på den eksterne 
lagerenhed (USB, SD).
Følgende metode anbefales til at specificere afspilningssekvensen.
1 Opret et filnavn inkl. tal, som specificerer afspilningssekvensen (f.eks. 001xxx.mp3 

og 099yyy.mp3).
2 Læg disse filer i en mappe.
3 Gem mappen med filerne på den eksterne lagerenhed (USB, SD).
Afhængigt af systemmiljøet vil det dog måske ikke være muligt for dig at specificere 
afspilningssekvensen.
For bærbare USB-audioafspillere er sekvensen anderledes og afhænger af 
afspilleren.

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4

Korrekt brug af displayet

! FORSIGTIG
• Hvis der trænger væske eller fremmedlegemer ind i denne enhed, skal man straks 

slukke for strømmen og henvende sig til forhandleren eller den nærmeste 
autoriserede PIONEER-serviceafdeling. Brug ikke enheden i denne tilstand, da 
dette kan det forårsage brand, elektriske stød eller andre fejl.

• Bemærker man røg, mærkelige lyde eller lugte eller andre unormale symptomer fra 
displayet, skal man straks slukke for strømmen og henvende sig til forhandleren 
eller den nærmeste autoriserede PIONEER-serviceafdeling. Anvendelse af 
enheden i denne tilstand kan forårsage permanent beskadigelse af systemet.

• Undlad at adskille eller modificere denne enhed, da den indeholder 
højspændingskomponenter, som kan give elektrisk stød. Husk at lade din forhandler 
eller den nærmeste autoriserede PIONEER-serviceafdeling udføre intern 
inspektion, justeringer eller reparationer.

Håndtering af displayet
• Rør aldrig ved skærmen med andet end fingrene, når du betjener berøringspanelets 

funktioner. Skærmen bliver let ridset.
• Når displayet udsættes for direkte sollys i en længere periode, bliver det meget 

varmt, hvilket kan beskadige LCD-skærmen. Man bør så meget som muligt undgå 
at udsætte displayenheden for direkte sollys.

• Displayet bør bruges inden for temperaturområdet mellem –10 °C og +60 °C.
• Ved temperaturer, som er højere eller lavere end dette driftstemperaturområde, vil 

displayet måske ikke fungere normalt.
• LCD-skærmen er blottet, så den bliver mere synlig i køretøjet. Tryk ikke hårdt på 

den, da det kan beskadige den.
• Skub ikke kraftigt til LCD-skærmen, da det kan ridse den.

LCD-skærm
• Varme fra varmelegemet kan beskadige LCD-skærmen, og kold luft fra køleren kan 

forårsage fugtdannelse inde i displayet, som kan medføre skader.
• Små sorte eller hvide prikker (lyse prikker) kan vise sig på LCD-skærmen. De 

skyldes LCD-displayets egenskaber og er ikke tegn på en funktionsfejl.
• Anvendes en mobiltelefon, skal antennen holdes væk fra displayet for at undgå, at 

videobilledet afbrydes af pletter eller farvede striber osv.
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LED-baggrundsbelysning

• Ved lave temperaturer kan brug af LED-baggrundsbelysningen øge 
billedforsinkelsen og svække billedkvaliteten, hvilket skyldes LCD-skærmens 
egenskaber. Billedkvaliteten bliver bedre, når temperaturen stiger.

• For at beskytte LED-baggrundsbelysningen bliver displayet mærkere i følgende 
miljøer:
– I direkte sollys
– I nærheden af varmeåbningen

• LED-baggrundsbelysningens produktlevetid er på mere end 10.000 timer. Det kan 
dog være mindre, hvis den anvendes ved høje temperaturer.

• Når LED-baggrundsbelysninger når slutningen af produktlevetiden, bliver skærmen 
mørk, og billedet vises ikke længere. I dette tilfælde skal man henvende sig til 
forhandleren eller den nærmeste autoriserede PIONEER-serviceafdeling.

Sådan holder du displayet i god stand
• Når skærmen tørres fri for støv eller displayet rengøres, skal systemet først slås fra, 

og derefter tørres af med en blød tør klud.
• Pas på ikke at ridse overfladen, når displayet tørres af. Brug ikke skrappe eller 

slibende kemiske rengøringsmidler.

Bluetooth-profiler
Hvis der skal anvendes trådløs Bluetooth-teknologi, skal enhederne kunne fortolke 
bestemte profiler. Denne enhed er kompatibel med følgende profiler.
• GAP (Generic Access Profile)
• SDP (Service Discovery Protocol)
• OPP (Object Push Profile)
• HFP (Hands Free Profile)
• HSP (Head Set Profile)
• PBAP (Phone Book Access Profile)
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
• AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile) 1.3

Copyright og varemærke
Dette emne inkorporerer kopieringsbeskyttelsesteknologi, der er beskyttet af 
amerikanske patenter og andre intellektuelle ejendomsrettigheder tilhørende Rovi 
Corporation. Reverse engineering og adskillelse er forbudt.

Bluetooth
Ordmærket og logoerne for Bluetooth® er registrerede varemærker, der tilhører 
Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug ved PIONEER CORPORATION af sådanne 
mærker sker på licens. Andre varemærker og handelsnavne tilhører deres respektive 
ejere.
• Bluetooth er en teknologi til trådløs radiokommunikation over en kort distance, der 

er udviklet som en erstatning for kabeltilslutning af mobiltelefoner, håndholdte PC'er 
og andre enheder. Bluetooth fungerer på 2,4 GHz frekvensbåndet og overfører tale 
og data ved en hastighed på op til 1 megabit pr. sekund. Bluetooth blev lanceret i 
1998 af en særlig interessegruppe, der består af Ericsson Inc., Intel Corp., Nokia 
Corp., Toshiba og IBM, og udvikles p.t. (SIG) af næsten 2 000 virksomheder på 
verdensplan.

DVD-video
 er et varemærke, der tilhører DVD Format/Logo Licensing Corporation.

iTunes
Apple og iTunes er varemærker, der tilhører Apple Inc. og er registreret i USA og andre 
lande.

MP3
Med dette produkt følger kun licens til privat, ikke-kommerciel brug, ikke licens eller 
rettigheder til at bruge produktet til kommerciel (dvs. indtægtsskabende) 
realtidsudsendelse (jord, satellit, kabel og/eller andet medie), udsendelse/streaming 
via internet, intranet og/eller andre net eller til andre systemer til distribution af 
elektronisk indhold, f.eks. betalingsaudio eller “audio-on-demand” programmer. Hertil 
kræves en separat licens. Få udførlige oplysninger ved at besøge 
http://www.mp3licensing.com.

WMA
Windows Media er et registreret varemærke eller varemærke, der tilhører Microsoft 
Corporation i USA og/eller andre lande.
Dette produkt indeholder teknologi, der ejes af Microsoft Corporation, og kan ikke 
anvendes eller distribueres uden licens fra Microsoft Licensing, Inc.
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SD-hukommelseskort
SD Logo er et varemærke tilhørende SD-3C, LLC.
SDHC Logo er et varemærke tilhørende SD-3C, LLC.

iPod & iPhone
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano og iPod touch er varemærker, der tilhører Apple 
Inc. og er indregistreret i USA og andre lande.
“Made for iPod” og “Made for iPhone” betyder, at et elektronisk tilbehør er specifikt 
designet til at forbindes med iPod eller iPhone og af udvikleren er certificeret som 
overholdende Apples præstationsstandarder. Apple er ikke ansvarlig for betjeningen 
af denne enhed eller dens overholdelse af sikkerheds- og lovstandarder. Bemærk, at 
brugen af dette tilbehør sammen med iPod eller iPhone kan påvirke de trådløse 
funktioner.

Dolby Digital
Fremstillet med licens fra Dolby Laboratories. “Dolby” og det dobbelte D-symbol er 
varemærker, der tilhører Dolby Laboratories.

DivX
DivX®, DivX Certified® og tilhørende logoer er varemærker, der tilhører Rovi 
Corporation eller deres datterselskaber og benyttes på licens.
OM DIVX-VIDEO: DivX® er et digitalt videoformat skabt af DivX, LLC, et datterselskab 
af Rovi Corporation. Dette er en officiel DivX Certified® enhed, der afspiller DivX-
video. Besøg divx.com for yderligere oplysninger og softwareværktøjer til konvertering 
af dine filer til DivX-videoer.
OM DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Denne DivX®-certificerede enhed skal registreres for 
at afspille indkøbte film af typen DivX Video-on-Demand (VOD). For at få 
registreringskoden find afsnittet DivX VOD i “Menubetjeninger”. Besøg vod.divx.com 
for yderligere oplysninger om afslutningen af registreringen.

MIXTRAX
MIXTRAX er et varemærke tilhørende PIONEER CORPORATION.

libpng
Du bedes tage til efterretning, at Pioneer ikke vil svare på spørgsmål, der vedrører 
kildekodens indhold.
Denne licens blev oprindeligt skrevet på engelsk og oversættes her kun for at hjælpe 
læseren med at forstå dens indhold. Du bedes derfor være opmærksom på, at den 
oversatte licens i juridisk henseende IKKE kan sidestilles med en oprindelige engelske 
tekst.
Du får stillet denne kopi af bemærkningerne om libpng til rådighed af praktiske 
årsager. Hvis der er forskelle mellem denne kopi og bemærkningerne i filen png.h, der 
er inkluderet i libpng-distributionen, gælder sidstnævnte.
OPHAVSRET, ANSVARSFRASKRIVELSE og LICENS:
Hvis du ændrer libpng, kan du indsætte yderligere bemærkninger straks efter denne 
sætning.
Denne kode frigives under libpng-licensen.
libpng versionerne 1.2.6, 15. august 2004, til 1.5.0, 6. januar 2011, er Copyright (c) 
2004, 2006-2010 Glenn Randers-Pehrson, og distribueres i overensstemmelse med 
samme ansvarsfraskrivelse og licens som libpng-1.2.5 med følgende enkeltperson 
tilføjet til listen over bidragydende forfattere
Cosmin Truta
libpng versionerne 1.0.7, 1. juli 2000, til 1.2.5, 3. oktober 3 2002, er Copyright (c) 2000, 
-2002-2010 Glenn Randers-Pehrson, og distribueres i overensstemmelse med 
samme ansvarsfraskrivelse og licens som libpng-1.0.6 med følgende enkeltpersoner 
tilføjet til listen over bidragydende forfattere
Simon-Pierre Cadieux
Eric S. Raymond
Gilles Vollant
og med følgende tilføjelser til ansvarsfraskrivelsen:
Der gives ingen garanti mod interferens med din anvendelse af biblioteket eller mod 
krænkelser. Der gives ingen garanti for, at vores anstrengelser eller biblioteket 
opfylder dine særlige formål eller behov. Biblioteket stilles til rådighed med alle fejl, og 
hele risikoen vedrørende tilfredsstillende kvalitet, ydeevne, nøjagtighed og præstation 
ligger hos brugeren.
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libpng versionerne 0.97, januar 1998, til 1.0.6, 20. marts 2000, er Copyright (c) 1998, 
1999 Glenn Randers-Pehrson, og distribueres i overensstemmelse med samme 
ansvarsfraskrivelse og licens som libpng-0.96 med følgende enkeltpersoner tilføjet til 
listen over bidragydende forfattere:
Tom Lane
Glenn Randers-Pehrson
Willem van Schaik
libpng versionerne 0.89, juni 1996, til 0.96, maj 1997, er Copyright (c) 1996, 1997 
Andreas Dilger og distribueres i overensstemmelse med samme ansvarsfraskrivelse 
og licens som libpng-0.88 med følgende enkeltpersoner tilføjet til listen over 
bidragydende forfattere:
John Bowler
Kevin Bracey
Sam Bushell
Magnus Holmgren
Greg Roelofs
Tom Tanner
libpng versionerne 0.5, maj 1995, til 0.88, januar 1996, er Copyright (c) 1995, 1996 
Guy Eric Schalnat, Group 42, Inc.
Til formålene i forbindelse med denne bemærkning om ophavsret og licens defineres 
“Bidragydende forfattere” som følgende gruppe af enkeltpersoner:
Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt
Tim Wegner
PNG Reference Library leveres “SOM DEN ER”. De bidragydende forfattere og Group 
42, Inc. fralægger sig alle garantier, udtrykkelige eller underforståede, inkl., uden 
begrænsning, garantierne vedrørende salgbarhed og egnethed til et bestemt formål. 
De bidragydende forfattere og Group 42, Inc. påtager sig ingen hæftelse for direkte, 
indirekte eller tilfældige skader, dokumenterede erstatningskrav, pønalerstatning eller 
følgeskader, som kan være resultatet af anvendelsen af PNG Reference Library, selv 
om der er gjort opmærksom på muligheden for sådanne skader.

Hermed gives tilladelse til at bruge, kopiere, ændre og distribuere denne kildekode, 
eller dele deraf, til ethvert formål, uden gebyr, med følgende begrænsninger:
1. Oprindelsen af denne kildekode må ikke misrepræsenteres.
2. Ændrede versioner skal tydeligt markeres som sådanne og må ikke 
misrepræsenteres som værende den oprindelige kilde.
3. Denne bemærkning om ophavsret må ikke fjernes eller ændres ved distribution af 
kilder eller en ændrede kilder.
De bidragydende forfattere og Group 42, Inc. tillader specifikt, uden gebyr, og 
tilskynder anvendelsen af denne kildekode som en komponent til understøttelse af 
PNG-filformatet i kommercielle produkter. Hvis man bruger denne kildekode i et 
produkt, er bekræftelse deraf ikke påkrævet, men ville være værdsat.
En funktion “png_get_copyright” er til rådighed, til praktisk brug i “OM”-bokse og 
lignende:
printf(“%s”,png_get_copyright(NULL));
Desuden er PNG-logoet (naturligvis i PNG-format) stillet til rådighed i filerne 
“pngbar.png” og “pngbar.jpg (88x31) og “pngnow.png” (98x31).
Libpng er OSI Certified Open Source Software. OSI Certified Open Source er et 
certificeringsmærke for Open Source Initiative.
Glenn Randers-Pehrson
glennrp på users.sourceforge.net
6. januar 2011
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Sprogkodetabel for DVD

Sprog (kode), indtastningskode
Japansk (ja), 1001 Dzongkha (dz), 0426 Kurdisk (ku), 1121 Kinyarwanda (rw), 1823
Engelsk (en), 0514 Ewe (ee), 0505 Komi (kv), 1122 Sanskrit (sa), 1901
Fransk (fr), 0618 Esperanto (eo), 0515 Kornisk (kw), 1123 Sardinsk (sc), 1903
Spansk (es), 0519 Estisk (et), 0520 Kirgisisk (ky), 1125 Sindhi (sd), 1904
Tysk (de), 0405 Baskisk (eu), 0521 Latin (la), 1201 Nordsamisk (se), 1905
Italiensk (it), 0920 Persisk (fa), 0601 Letzeburgsk (lb), 1202 Sango (sg), 1907
Kinesisk (zh), 2608 Fulah (ff), 0606 Ganda (lg), 1207 Singalesisk (si), 1909
Hollandsk (nl), 1412 Finsk (fi), 0609 Limburgsk (li), 1209 Slovakisk (sk), 1911
Portugisisk (pt), 1620 Fiji (fj), 0610 Lingala (ln), 1214 Slovensk (sl), 1912
Svensk (sv), 1922 Færøsk (fo), 0615 Laotisk (lo), 1215 Samoansk (sm), 1913
Russisk (ru), 1821 Vestfrisisk (fy), 0625 Litauisk (lt), 1220 Shona (sn), 1914
Koreansk (ko), 1115 Irsk (ga), 0701 Luba-Katanga (lu), 1221 Somalisk (so), 1915
Græsk (el), 0512 Gælisk (gd), 0704 Lettisk (lv), 1222 Albansk (sq), 1917
Afar (aa), 0101 Galicisk (gl), 0712 Madagaskisk (mg), 1307 Serbisk (sr), 1918
Abkhasisk (ab), 0102 Guarani (gn), 0714 Marshallesisk (mh), 1308 Siswati (ss), 1919
Avestansk (ae), 0105 Gujarati (gu), 0721 Maori (mi), 1309 Sotho, syd (st), 1920
Afrikaans (af), 0106 Manx (gv), 0722 Makedonsk (mk), 1311 Sundanesisk (su), 1921
Akan (ak), 0111 Hausa (ha), 0801 Malayalam (ml), 1312 Swahili (sw), 1923
Amharisk (am), 0113 Hebræisk (he), 0805 Mongolsk (mn), 1314 Tamilsk (ta), 2001
Aragonesisk (an), 0114 Hindi (hi), 0809 Marathi (mr), 1318 Telugu (te), 2005
Arabisk (ar), 0118 Hiri Motu (ho), 0815 Malay (ms), 1319 Tadsjikisk (tg), 2007
Assamesisk (as), 0119 Kroatisk (hr), 0818 Maltesisk (mt), 1320 Thailandsk (th), 2008
Avarisk (av), 0122 Haitisk (ht), 0820 Burmesisk (my), 1325 Tigrinya (ti), 2009
Aymara (ay), 0125 Ungarsk (hu), 0821 Nauru (na), 1401 Turkmensk (tk), 2011
Aserbajdsjansk (az), 0126 Armensk (hy), 0825 Bokmål (nb), 1402 Tagalog (tl), 2012
Bashkir (ba), 0201 Herero (hz), 0826 Ndebele, nord (nd), 1404 Setswana (tn), 2014
Hviderussisk (be), 0205 Interlingua (ia), 0901 Nepalesisk (ne), 1405 Tonga (to), 2015
Bulgarsk (bg), 0207 Indonesisk (id), 0914 Ndonga (ng), 1407 Tyrkisk (tr), 2018
Bihari (bh), 0208 Interlingue (ie), 0905 Nynorsk (nn), 1414 Tsonga (ts), 2019
Bislama (bi), 0209 Igbo (ig), 0907 Norsk (no), 1415 Tatarisk (tt), 2020
Bambara (bm), 0213 Sichuan Yi (ii), 0909 Ndebele, syd (nr), 1418 Twi (tw), 2023
Bengali (bn), 0214 Inupiak (ik), 0911 Navajo (nv), 1422 Tahitisk (ty), 2025
Tibetansk (bo), 0215 Ido (io), 0915 Chichewa (ny), 1425 Uighur (ug), 2107
Bretonsk (br), 0218 Islandsk (is), 0919 Occitansk (oc), 1503 Ukrainsk (uk), 2111
Bosnisk (bs), 0219 Inuktitut (iu), 0921 Ojibwa (oj), 1510 Urdu (ur), 2118
Catalansk (ca), 0301 Javanesisk (jv), 1022 Oromo (om), 1513 Usbekisk (uz), 2126
Tjetjensk (ce), 0305 Georgisk (ka), 1101 Oriya (or), 1518 Venda (ve), 2205
Chamorro (ch), 0308 Kongo (kg), 1107 Ossetisk (os), 1519 Vietnamesisk (vi), 2209
Korsikansk (co), 0315 Kikuyu (ki), 1109 Panjabi (pa), 1601 Volapyk (vo), 2215
Cree (cr), 0318 Kuanyama (kj), 1110 Pali (pi), 1609 Vallonsk (wa), 2301
Tjekkisk (cs), 0319 Kasakhisk (kk), 1111 Polsk (pl), 1612 Wolof (wo), 2315
Kirkeslavisk (cu), 0321 Grønlandsk (kl), 1112 Pashto, Pushto (ps), 1619 Xhosa (xh), 2408
Chuvash (cv), 0322 Central Khmer (km), 1113 Quechua (qu), 1721 Jiddisch (ji), 2509
Walisisk (cy), 0325 Kannada (kn), 1114 Rætoromansk (rm), 1813 Yoruba (yo), 2515
Dansk (da), 0401 Kanuri (kr), 1118 Kirundi (rn), 1814 Zhuang (za), 2601
Divehi (dv), 0422 Kashmiri (ks), 1119 Rumænsk (ro), 1815 Zulu (zu), 2621

Specifikationer

Generelt
Normeret strømkilde ........................  14,4 V DC

(tilladt spændingsinterval:
10,8 V til 15,1 V DC)

Stelforbindelsessystem .................  Negativ type
Max. strømforbrug ................................. 10,0  A
Mål (B x H x D):

DIN
Chassis ....... 178 mm x 100 mm x 157 mm
Front ..............  188 mm x 118 mm x 29 mm

D
Chassis ....... 178 mm x 100 mm x 165 mm
Front ................  171 mm x 97 mm x 21 mm

Vægt ......................................................  2,1 kg

Display
Skærmstørrelse/aspektforhold .....  6,95 tommer

bred/16:9
(effektivt visningsområde:

156,6 mm x 81,6 mm)
Pixels .........................  3 072 000 (2 400 x 480)
Visningsmetode ...................  TFT active matrix,

drivende type
Farvesystem ......................  NTSC/PAL/PAL-M/

PAL-N/SECAM kompatibel
Holdbart temperaturområde

(strøm fra) .......................  –20 °C til +80 °C

Audio
Maksimal udgangseffekt ....................  50 W x 4

70 W x 1/2 $ (for subwoofer)
Kontinuerlig udgangseffekt ................  22 W x 4

(50 Hz til 15 000 Hz,
5 % THD, 4 $ belastning,

begge kanaler drevet)
Belastningsimpedans ................  4 $ (4 $ til 8 $

(2 $ for 1 kan) tilladt)
Maks. preout-udgangsniveau ................... 4,0 V
Equalizer (8-bånds grafisk equalizer):

Frekvens ................... 40 Hz/80 Hz/200 Hz/
400 Hz/1 kHz/2,5 kHz/

8 kHz/10 kHz
Forstærkning ................................... ±12 dB

HPF:
Frekvens .....................  50 Hz/63 Hz/80 Hz/

100 Hz/125 Hz
Hældning ..................................  –12 dB/okt

Subwoofer (mono):
Frekvens .....................  50 Hz/63 Hz/80 Hz/

100 Hz/125 Hz
Hældning ..................................  –18 dB/okt
Forstærkning ..................... +6 dB til –24 dB
Fase .................................  Normal/omvendt

Basforstærkning:
Forstærkning ....................... +12 dB til 0 dB

DVD-afspiller
System ...................  DVD-video, video-CD, CD,

WMA, MP3, AAC, DivX,
JPEG, MPEG-system

Brugbare disks ....... DVD-video, video-CD, CD,
CD-R/RW, DVD-R/RW/R DL

Regionsnummer .............................................  2
Frekvenssvar ........................  5 Hz til 44 000 Hz

(med DVD, ved sampling-
frekvens 96 kHz)

Signal/støj-forhold ......................  96 dB (1 kHz)
(IEC-A netværk) (RCA-niveau)

Udgangsniveau:
Video ....................... 1,0 Vp-p/75 $ (±0,2 V)

Antal kanaler ......................................  2 (stereo)
MP3-dekodningsformat ................  MPEG-1 & 2

Audio Layer 3
WMA-dekodningsformat .......... Ver. 7, 7.1, 8, 9,

10, 11, 12 (2 kan audio)
(Windows Media Player)

AAC-dekodningsformat ..............  MPEG-4 AAC
(kun iTunes-kodet) (.m4a)

(Ver. 9.0.3 og tidligere)
DivX-dekodningsformat .............  Home Theater 

Ver. 3, 4, 5.2, 6 (.avi, .divx)
MPEG-videodekodningsformat ............ MPEG1

(.mpg, .mpeg, .dat),
MPEG-2 PS (.mpg, .mpeg),

MPEG-4 Part2 (Visual),
MS-MPEG-4 Ver. 3 (.avi)
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Yderligere oplysninger

USB
USB-standardspecifikation ................  USB 1.1,

USB 2.0 High Speed
Maks. strømforbrug ..................................  1,0 A
USB-klasse ...........  MSC (Mass Storage Class)

iPod (Audio Class, HID Class)
Filsystem ......................  FAT12, FAT16, FAT32
MP3-dekodningsformat ................. MPEG-1 & 2 

Audio Layer 3,
MPEG-2.5 Audio

WMA-dekodningsformat ....... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10,
 11, 12 (2 kan. audio)

(Windows Media Player)
AAC-dekodningsformat ............... MPEG-4 AAC

(kun kodet af iTunes)
(Ver. 9.0.3 og tidligere)

WAVE
WAVE signalformat ............... Lineær PCM,

MS ADPCM (.wav)
Samplingfrekvens .................. Lineær PCM:

16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 [kHz]
MS ADPCM: 22,05/44,1 [kHz]

DivX
DivX-dekodningsformat ....... Home Theater

Ver. 4.xx, 5.xx, 6.xx
(Ultra & HD er ekskluderet)

(.avi, .divx)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps

(ved opløsning 720 x 480,
MAKS. 25 fps ved 720 x 576)

Audio Codec ........  MP2, MP3, lineær PCM/
 MS ADPCM, AC-3

Dekodningsstørrelse
.......................... MAKS.: 720 (H) x 480 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)
H.264
H.264-dekodningsformat ............ Base Line

Profil (.mp4)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps
Audio Codec .......................................  AAC
Dekodningsstørrelse
........................ MAKS.: 720 (H) x 1280 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)

WMV
WMV-dekodningsformat ..........  Main Profile

(.wmv)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps
Audio Codec ......................................  WMA
Dekodningsstørrelse 
........................  MAKS.: 720 (H) x 1280 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)
MPEG-4
MPEG-4 videodekodningsformat
.........................  Simple Profile L0/L1/L2/L3,

Advanced Simple Profile (.mp4)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps
Audio Codec ........................................ AAC
Dekodningsstørrelse
........................  MAKS.: 720 (H) x 1280 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)
JPEG
JPEG dekodningsformat ............  Base Line

(.jpeg, .jpg, .jpe, .jfif)
Pixelsampling ...........................  4:2:2, 4:2:0
Dekodningsstørrelse
..........................  MAKS.: 4092 (H) x 4092 (B),

MIN.: 16 (H) x 16 (B)
Maks. filstørrelse ................................ 8 MB

SD
Kompatibelt fysisk format ............... Version 1,1
Filsystem ...................... FAT12, FAT16, FAT32
MP3-dekodningsformat ................ MPEG-1 & 2 

Audio Layer 3,
MPEG-2.5 Audio

WMA-dekodningsformat ....... Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10,
 11, 12 (2 kan. audio)

(Windows Media Player)
AAC-dekodningsformat ..............  MPEG-4 AAC

(kun kodet af iTunes)
(Ver. 9.0.3 og tidligere)

WAVE
WAVE signalformat ...............  Lineær PCM,

MS ADPCM (.wav)
Samplingfrekvens ..................  Lineær PCM:

16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 [kHz]
MS ADPCM: 22,05/44,1 [kHz]

DivX
DivX-dekodningsformat .......  Home Theater

Ver. 4.xx, 5.xx, 6.xx
(Ultra & HD er ekskluderet)

(.avi, .divx)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps 

(ved opløsning 720 x 480,
MAKS. 25 fps ved 720 x 576)

Audio Codec ........  MP2, MP3, lineær PCM/
 MS ADPCM, AC-3

Dekodningsstørrelse
.......................... MAKS.: 720 (H) x 480 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)
H.264
H.264-dekodningsformat ............  Base Line

Profil (.mp4)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps
Audio Codec ........................................ AAC
Dekodningsstørrelse
.......................... MAKS.: 720 (H) x 1280 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)
WMV
WMV-dekodningsformat ..........  Main Profile

(.wmv)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps
Audio Codec ......................................  WMA
Dekodningsstørrelse
.......................... MAKS.: 720 (H) x 1280 (B),

MIN.: 48 (H) x 48 (B)
MPEG-4
MPEG-4 videodekodningsformat
......................... Simple Profile L0/L1/L2/L3,

Advanced Simple Profile (.mp4)
Maks. bit-hastighed ...................  8000 kbps
Maks. rammehastighed ....................  30 fps
Audio Codec ........................................ AAC
Dekodningsstørrelse
.......................... MAKS.: 720 (H) x 1280 (B),

MIN.: 48 (H) xx 48 (B)

JPEG
JPEG dekodningsformat ............  Base Line

(.jpeg, .jpg, .jpe, .jfif)
Pixelsampling ...........................  4:2:2, 4:2:0
Dekodningsstørrelse
..........................  MAKS.: 4092 (H) x 4092 (B),

MIN.: 16 (H) x 16 (B)
Maks. filstørrelse ................................  8 MB

FM-radio
Frekvensområde .........  87,5 MHz til 108,0 MHz
Brugbar følsomhed ............. 9 dBf (0,8 µV/75 $,

mono, S/N: 30 dB)
Signal/støjforhold .........  72 dB (IEC-A netværk)

MW-radio
Frekvensområde ............  531 kHz til 1 602 kHz

(9 kHz)
Brugbar følsomhed .............  25 µV (S/N: 20 dB)
Signal/støjforhold .........  62 dB (IEC-A netværk)

LW-radio
Frekvensområde ...............  153 kHz til 281 kHz
Brugbar følsomhed .............  28 µV (S/N: 20 dB)
Signal/støjforhold .........  62 dB (IEC-A netværk)

Bluetooth
Version ......................  Bluetooth 3.0-certificeret
Udgangseffekt ...........................  +4 dBm maks.

(Strømklasse 2)

Bemærk
• Specifikationer og design kan ændres 

uden forudgående varsel.
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